


தேர்ந்தெடுத்த செய்யுட்களும்‌; 
தெளி௫பாருள்‌ “விளக்க வுரையும்‌, 


முதற் காண்டம்‌. 


_ அணத. 550 ணை 
இது _ இ 
, (6482)]] 
யூராநி வைத்திய ட 


தாருட்யவிர்‌ தபோ தினி முதலிய 
பல வைத்திப சாஸ்திர கிரர்தகர்த்தாவாய இ 

ன ஹக்கீம்‌ 
்‌ ுி பா- மூஹ்மமது அப்துல்லா சாஹிபு ன்‌ 


அவர்களால்‌ 


ம்‌ 
சி 











விடுது ன 


கணஷ 2! 
:: 


சகா 
ம்‌ 


சென்னை: 
முஸ்லிம்‌ அபிமானி அச்சியந்திரசாலையிற்‌' 
பாதிப்பிக்கப்‌ பட்டது. 


1151 மப்பு 
கடடடயக்கியம யக்கா யய அகம ப கபட வ்க்ட டக்‌ 


[0 
[11 215%06ம்‌ ஜேரா121ம்‌. 
* கைவிலை ந 0-8-0. லி-பி த 0-10-0. 





இஷ 








௮ இஷ 





ட்ப 


22 
3 


(ன  வடுமு:இ இண இ சு 


ச்‌ 


16 


ட 


இலகு இர. 


1 
ம 
ட 


ப ணந்று்‌ 
அஆ ப்வண்ட 
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க 3 


விளம்பர 


இனால்‌ சசலருக்கும்‌ தெரியப்படுத்துவதுூ யா்‌ 
தெனில்‌:--6இலக்க சேளமிய சாகரம்‌ தேர்ந்தேடுத்த 
சேய்யுட்களும்‌, தெளியோருள்‌ விளக்க உரையும்‌ என்‌ 
ற முசற்காண்டமாகிய” இக்கிரந்தம்‌ ௧௮௬௭(ஷ!௨௫- 
வது) அக்டின்‌ (௨0-வ.த) பிரிவில்‌ (௬ - வது) விதியி 
ன்‌ பிரகாரம்‌ இககிலிஷ்‌ இலாசாவாகிய மதராஹிலும்‌; 
இன்னும்‌ பிரான்சு இலாகாவாதிய புதுச்சேரியி 
லும்‌, காரைக்காலிலும்‌ காப்பிரைட்‌ ரிஜிஸ்டாசெய்யப்‌ 
பட்டிருக்கின்ற து. 
ஆகையால்‌; இக்கரந்தத்சையாவது அல்லது இ 
தை வேறு பாஷையில்‌ மொழிபெயர்த்தாவது, அல்ல 
தூ; இதில்‌ ஏதேலும்‌ பாகத்தையாவது, என்‌ உத்தர 


வின்றி ஒருவரும்‌ அச்சிடலாகாது. அப்படி ௮ச்‌ட்‌. 


டால்‌, மேற்கண்ட அக்ட்டில்‌ சொல்லியிருக்கிறபடி 
கோர்ட்டின்‌ மூலமாய அ௮தனா௮ண்டாகும்‌ நஷட ம 
'னைத்தூம்‌ வசூல்‌ செய்யப்படும்‌, 


8” ஹக்கீம்‌ - பா - முகம்மது அப்தல்லா. 





்‌ ்‌ 22 | 
ட ்‌ ்‌ 
44 ்‌ 
்‌ கரத ்‌ ்‌. ்‌ 


ஆஃ ஞு 1. வட்ட 


ஊஊ ஸர 57% ட 
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ட 


/ 


விசேவி விளம்பரம்‌. 
_...௨.௨.. 

எம்மால்‌ ௮ச்சிடப்பட்டிருக்கும்‌ இரந்தங்களின்‌ 
டைட்டில்பேஜில்‌ அடியிற்‌ கண்டிருக்கன்ற என்னு 
டைய பெயர்‌ எழுதப்பட்டிருக்கும்‌, அவ்விதப்‌ பெ 
யா எழுதப்படாத கிரந்தங்கள்‌ மாறுபாடானவையா 
யிருக்கும்‌; ஆனதுபற்றி, அப்படிப்பட்ட கஇரரந்தங்க 
சைக்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்குமவர்களுக்கும்‌, அல்ல 
௮, அப்படிப்பட்ட கரந்தங்களை வைத்து விற்பனை 
செயயுமவர்களைக்‌ காண்பிச்கு மவர்களுக்கும்‌ தக்க 
வெகுமதி கொடுக்கப்படும்‌, 

11. மரம்‌. க, 
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ச ழ்‌ 


புத்தக விளம்ப்ரம்‌, 





இசனடியிற்‌ கண்ட புத்தகள்கள்‌ வேண்டியவர்‌ 
கள்‌ சென்னை மாபூஸ்கான்‌ தேவடி, அப்புமேஸ்‌ திரி 
விதி, 12-வ௮ நெம்பர்‌ இரகத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஐூக்கீம்‌ - 
பா - முகம்மது அப்துல்லா சாஹிபு ௮ வர்சளிடத்தில்‌ 
கை விலைக்கும்‌, வாலியூ பேயபல்‌ போஸ்ட்‌ மூலமாக 
வும்‌, இதனடியிற்கண்ட விதெப்படி பெற்றுக்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌, 
கைவிலை. வி-பி, 
ரூ.௮. ப.ரூ.௮. பா 
யூகாரிவைத்திய தாருட்யவிருத்‌ 
திபோ தினி முதற்பாகம்‌,.... ்‌ [ 501 60 
ஷே.2-ம்‌ பாகம்‌-க-க்கு.ஃஃஃஃ௨.9.0 02 40 
மூ. திறவுகோல்‌-க-க்கு........0 10 0-0 190 
பிரமேக நிவாரண போதினி...... 0 19 0-0 14 0' 
சிராவக நிவாரண போதினி... 0 18 00 150 


ஆயுளவேசத சிரோமணியென்‌ 
னும்‌ வைத்திய பணி 
முதற்பாகம்‌, வு 0 14 047] 0 ந்‌ 
சரபேந்திர மேக நிவாரண 
போதினி.) ௨ டட (1 00.1 50 


பிளேக்‌ ௪கிச்சா போஇனி....... 0 80.0 110 
அகத்திய முனிவர்‌ மஹாதிரா ப 
வசம்‌ எண்‌ ணறொறு. ட உட ்‌ 1 00.4] 90 
சேரையர்‌ எ௫சை யமகவெண் 
0 60-0 


பா; ௮ல்லது, இராஜவைத்திய 
மகுடம்‌ மூலம்‌, ண ரர ரர ர ராரா 
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௦ 


ஹே மூததிபாகம்‌, மூலமும்‌ 
ரி 1] 


உரையும்‌.. ௨01 0௦0 
மூ. 9-ம்‌ பாகம்‌,,, உ உ 1 0-1 6 0 
யூகாநி தரோரோச ரீ நிவாரண .] 

போதினி... படட 1 560-] 80 
யூராநி ஈயனரோக நிவாரண. ப 

போதினி... 1 50-41 
தஃவா கமனிழுகக்னா 0-1 60 
டை 2-ம்‌ பாகம்‌. 50--] 60 
கொந்கணா வதகலியம்‌ ௫ 

வாயிரம்‌.. 4 8 0-1 190 
அகத்திய ய ஹாமுனி ல்வள்‌இ ) | ' 

யப்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌... 1 4041 70. 
அகத்தியர்‌ மெய்ஞ்ஞானம்‌... 1 &40.41 70 
தேரையா வைத்திய அமா. 

'கரிசல்‌.- அகி டட 1 19 0-0 12 0 
சரபேந்திர ப மருச்துமஸ்சரிஃ 0 $0-0 100 
யூகிமுனி சுருக்கம்‌ ,..-.**௪ ட 23) 0 2 0....-0 71 0) 
[* ௮நுபோக வைத்திய நவநீதம்‌) ' 

முதற்பாகம்‌ தக்க உ [து () 0.1 9) ॥ 
ஆ ஷே இரண்டாம்‌ புரிகிம்‌ ட்ட 0) 0-1 2 () 
உ விஷபேதிநிவாரணி..ஃ 0 0-0 00 
ு கடுக்காய்ப்‌ பிரபாவ போதினி..0 2 0--0 &0 


* வைத்தியத்‌ ருப்பது ௦ 120௦-௦ 10 
௮ சன்பே சரித்திரம்‌... ௨0 80-40 100 
மகம்‌ ம. ராரா அமப்பப்ந்‌. 


வைகை னைக கவாகவவலு மனன ளில காவை வைகைக்‌ அலைக அவைகளை கட அனி? அவவை வி? அணைகளை கைய அனிய வ ணதுகைளளைவ கை அனனைவைவராக வைககள்‌ அ -ச்மைவவைைனைதாக அவர்‌ 


3 இவை நூதனமா ௮சூடப்பட்டவைகள்‌. 
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ஜீ தய 321௮10 மடடம ம தடட டத மந கத வரவன்‌ க ப வினி 
வரய ய யய்சம மல சயசய வ ப தக்கித 











இலக்கசேளமிய சாகரம்‌ முதற்காண்டத்தின்‌ 
விஷய அட்டவணை. 


அ. பக்கம்‌ * 
௮௩5௧ குறிப்பு 6,9௨௪ 666 ஷ 


அர்த செந்தூரத்தின்‌ “வதர சரக்கின்‌ வருணனை ழ்‌ 
அர்த செர்தூரத்தின்‌ 2-வது சரக்சன்‌ே வருணனை 8 
௮ர்தரெந்தாரத்தின்‌ 8-வது சரக்கின்‌ வருணனை 11 
அந்தசெந்தாரத்தின்‌ 4-வது சரக்இன்‌ வருணனை 16-17 
அந்தசெந்தூரத்தின்‌ 9-வது சரக்கின்‌ வருணனை 20-21 
௮ர்தசெந்தூரத்தின்‌ 6-வது சரக்கின்‌ வருணனை 24-25 
அந்தசெர்தூரத்தின்‌ 7-வது சரக்கின்‌ வருணனை 296-909 


பன்‌ கர்கள்‌ க்‌ ௮௮) 9 1.32-89-34-35 


அ௮ந்செர்காத்தின்‌ 8- தாய்ச்‌ ஷ்‌ த்‌ 
மகக கனின்‌ பஞ்சக குறி 57-83-2839 *0 
3௨ பஞ்சபூத விபரம்‌ கக த்‌] 
அந்தசெர்தூரம்‌ ய ்‌. 42-70 
ந்தசெந்தார ட 
அர்க்‌ த்தின்‌ எலவச்ரக்காளின்‌] 33-58. 
அர்த செந்தூரதீதின்‌ செய்முறை பக 50 
அச்ச செந்தூரத்தின்‌ 1-வது புட விபரம்‌ 01 
அந்த செர்தூரத்தின்‌ மொத்த பறவை. 8 
புட்மும்‌ இவள வென்பது 
அர்தசெர்தூர வேதை உய ன்‌ 02 
க வைத்தியம்‌ ட்ட ட்டு 
அமுத சஞ்சீவி . ... வட்டித்‌ 
அயத்‌ தொட்டி. உட ௨59 46-40 
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த விஷய்‌ அட்ட்வணை. 


இஞ்சிச்சாறு கட்‌) $96 
இர்திர கோபம்‌ 


எ. 
( 

எலுமிச்சம்‌ பழச்சாறு ன 
எவச்சாரம்‌ 

ர 
கடல அரை 
க்ண்டங்கத்திரிச்‌ சாறு 
கருவூமத்தைச சாறு ன 
சலநாா£ ய ்‌. ர 
கள்ளி தி ப 


கறுப்புக்‌ கலு கிலுப்பை 
கறுவளையல்‌ 
கறுவளையல்‌ வருணனை 


, லா. 
காந்தம்‌ 666 959 
கி, 
இட்டம்‌ 6௩6 
க, 
ப குப்பைமேனிச்‌ காது ட்ட 
கும்பிடு கிளிஞ்சில்‌ பட பட 
குருவண்டு 
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$ 84. 


பக்கம்‌. 
09 
19-13-]14 


5 
52-99 


18-10 
0௦5 


60 


45 
4-5. 
72-79-14 


ப்டட58. 


௦0-91 
44-௧௦ 
4௦ 


67 
21-22-99 
0-7 


விஷய அட்ட்வணை. 


கோ, த 
கோழிக்காரக்‌ கவசம்‌ தி 
5, 
சங்குச்சீலை விபரம்‌ க்‌ ய 
ச்‌. 
னச்காரம்‌ 
ளு, 
சூடன்‌ ம்‌ 
ஞா. 
ஞானம்‌ ௦ 


திருதாற்றுப்‌ பச்சை 


118 
சாவறபட்டைச சாறு 

ந்‌, 
நீர்முள்ளி யிலைச்சாறு டட 

ட பு. 

புறகடை 
புற்றுமண்‌ கவசம்‌ 

பூ. 
பூஙீறு ்‌ $௦ 

பே, 
பேய்ப்பீர்க்சஞ்‌ சாறு ்‌ 
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பக்கம்‌. 


6] 
60 
%0 


9.10 


101 
80 


47-43 


0 


10 விஷய அட்டவணை. 


போ, 
பொற்றலைக்‌ கையாந்தகரை ட 
பொன்‌ னிமிளை டவ தல்‌ 
ம்‌. 
மடற்‌ கள்ளிப்பால்‌ ரி 
மல்லிகை யிலைச்சாறு வட 
மு. 
முசு௮ முட்டைக்‌ தைலம்‌ 
லி, 
லிங்கம்‌ கர்‌ த்‌ 
வே: 
வெள்ளி நிமிளை டு 
வெளளைப்‌ புலுகு வ 
வே. 
வேப்பெண்ணெய்‌ டட 


உ்ட60 
20-30-9891 
26 


முதற்காண்டத்தின்‌ அட்டவணை. 


முற்றிற்று. 
ம்பத்‌ ஆயையய 


ஃ 


(4 ௮.4 ம்‌ | 

ர்‌ 
67% 2% 
நடம்‌ 8 
7 % 00 

1 8ம்‌. 
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ச 


நற்ஜ்த்ந்்டக்ந்தகருந்க்குக்க்க்க்குக்க்க்குத்ந்த்க்கத்த்‌ 


கடவுள்‌ துணை. ௦ 
காப்பு. 
வேண்பா. 


மலரும்‌ பரிமளமும்‌ வன்னியுஞ்சூ டும்போல்‌ 
உலகெங்க ஹுூக்கலச்ச வொப்பில்‌--ஈலமார்‌ 
கருச்தமீன யெம்மாற்‌ கருதுசெய லி.பாவுக்‌ 

இருத்திபெறு மாறருளைச்‌ செய்‌. 


மூக்விரை,. 
முப 0-0 


கெக்தமிழ்‌ நாட்டிற்‌ சிறப்புற மோங்கெப பண்டித 
சுகாமணிகாள்‌! இரத இலக்க செளமிய சாகா மென்னு 
[ம்‌ ஒப்பில்லா அரி.ப நூலினது. பெருமை பிவவளவின. 
சென எம்மாலெடுத்துச்‌ சொல்லுக்‌ தரமன்று, இது 
மூனிபுஙு கவருள்‌ முகசன்மை பெற்றவரும்‌, த.மி 
ழை வளாத்த தரும சிலரும்‌, ிபொாதிகை வாசுயுமாக 
ய அசத்திய மகா முனிவரால்‌ எப்பொருட்சு மிறைவு 
£ைய கடவுள்‌ கட்டளைப்‌ படியே பிபற்றப்பட்டது% 
இதில்‌ வாதம்‌, வச்‌ தியம்‌, மாந்திரீகம்‌, ஞா 
ன மாதலியவைகளை எட்ணேயுஞ்‌ சந்தேக மின்றி 
யெளிதி லுணருமாறு முறைப்படியே தரகுதியாஃப்‌ ப 
லவிச ஹேதுக்களோடு பக்னாவமாகப்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்‌ 
கப்‌ பேரானந்தத்தை விளைவிக்கும்‌ படியான பல ௪.2 


தி 


ப டாக்களாற கூறப்பட்‌ டிருக்கின்றன. 
இதி௮ளள ஓவ்வொரு செய்யட்களும்‌ மேலாகி 


ய இலக்கண வனமஇஃளோடும்‌, சித்திரகவிக்‌ ிரமமா 
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யும்‌, அழ்ந்த பொருள்களை யகத்துள்ளடக்கி வெளிக்‌ 
கு விருத்தமாகவும்‌, பிரித்தால்‌ உன்னத முறைப்பொ 
ருத்தமாகவு மிருப்பதோடு வைத்‌தி.பத்திற்‌ நோச்சிய 
டைக்த மகான்களுக்கு உதவுவதன்றி மற்றைய வித்‌ 
வ சிரோமணிகட்குச்‌ தமிழ்ச்‌ திறத்தாற்‌ றக்கபடி பிர 
போசனத்தைக்‌ தரத்தக்க வைகளா யிருக்கின்றன. 


மேலும்‌ இத வைத்தியர்களைத்‌ சவிர மறறைய ப 
தமிழ்‌ கற்கு மாணாக்கர்கட்கும்‌ பாடம்‌ கேட்கவேண்டி 
ய இன்றி யமையாத வோர்சிறந்த லாகும்‌. 
கைப்‌ படிக்கப்‌ படிக்க அளவற்ற அச்சரியத்தையும்‌, 
ஆனர்தத்தையும்‌, அறிவு விருத்தியையும்‌, மனோற்சா 
சுததையும்‌, ஊக்கத்தையும்‌ அதஇிகரிக்கச செய்து 
கொண்டு வருமே தவிர சிறிதும்‌ வெறுப்பிற்‌' இடந்த 
ராது. தமிழ்‌ வல்லமையை விரும்புன்றவர்கள்‌ இ 
இற்‌ பல பரக்களைப்‌ பாடஞ்‌ செய்து கொள்வார்களே 
யானால்‌ ௮வசகளுக்கு எவவிடத்தும்‌ வெற்றியை 
கொடுக்கு மென்பது இண்ணம்‌, 


7] இ.௫ கிற்ச வைத்இிப ரமூதலிய மற்ற விஷயங்க 

சேப்‌ பற்றிச்‌ சற்று அராய்வோ மானால்‌. வைத்தியம்‌ 
மாந்திரீகம்‌, வாதம்‌, ஞான முதலியவைகளை விரும்‌ . 
பத்தகக வாகளுக்கு இந்த நால்‌ ஒன்றே போதுமெ 
ன விளங்குகின்றன. இக்கு நூலை ஆதி தொடங்கி 
அந்தம்வரை பார்ச்தத்‌ தெரிந்தவர்களிடம்‌ கேட்‌ 
டு இதிலடஙூ யிருக்கின்ற விஷயங்களைச்‌ சந்‌தசும 
றத்‌ தெளிந்து கொள்ளப்‌ பட்டவர்களுக்கு எவ்விஷ 
யத்தை முன்னிட்டும்‌ எந்த நூலையும்‌ பார்க்கவேண்டிய 
௮ சியமே யிராத. இதிலுள்ள ஒரு முறையைச்‌ செ 
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பதுமுடித்துக்‌ கொண்டால்‌ அப்படி. முடித்துக்‌ கொ 
ண்டவா இரத ஒரு முறையினாலேயே சநக்த வைத்தி 
யராவசென்பது திண்ணம்‌, 
இத மற்ற சித்தர்‌ நாற்களைப்போல எடுச்தவை 
யெல்லா மெண்ணிலாச்‌. சர்தேகமாயும்‌, பார்ப்பவை 
யெல்லாம்‌ பரம ரககியமாயும்‌, ஐரிடத்தி வெடுத்த வி 
ஷயம்‌ மற்‌?ரரிடத்‌ இல்‌ முடிவு பெற்றதாயும்‌, ஒர்‌ நூ 
லிற்‌ சொல்லிய முறைக்கு வேறோர்‌ நாலில்‌ மர்ம 
கண்டு பிடிக்கவேண்டியதாயு மள்ள பலவித மயக்கள்‌ 
களுக்கு ஏஎதுவானகல்ல, இதின்‌ பாக்களின்‌ ௮ருச்‌ 
தங்களை மட்டும்‌ உணரரஈது கொண்டால்‌ மற்ற எவ்வி 
ஷயங்கசரிலும்‌ எத்தகைப சந்தேகங்களும்‌ ஏற்ப 
டாது, 


இதில்‌ ஒரு சரக்கை பெடுத்துக்கொண்டால்‌, ௮ 
தன பிறப்பிடம்‌, ரூபம்‌, இலகூஷணம்‌, குணம்‌; பெயர்‌ 
முதலியவைகளை ௮நேகவிச ஹேதுக்களைக்‌ கொண்டு 
அகைத்‌ தெளிவுப்‌ படுத்துகின்றார்‌. இப்படிபே ஒவ 
வொரு விஷயங்களைபும்‌ பல விதத்தாலும்‌ சந்தேக 

கின்‌ நியே விளக்குஇன்‌ ரூர்‌. இக்காரணச்தினால்‌ இக்‌ 

நூல்‌ ஒர முறைக்காக ஒரு காண்டமும்‌ ஆ௫யிருக்‌ 
கின்றது. இதிலுள்ள முறைகளை மட்டும்‌ தெரித்து 
கொண்டால்‌ உலகத்தில்‌ எவ்விஷயச்தையும்‌ சாதிக்க 
லாமென்ற ஈம்பிக்சை யிருப்பதி னு£ஷவேயே அநேக ம்‌ 
றைகளைச்‌ சொல்லி மனதை ௮ வகுமிங்கு மலையச்‌ 
செய்யாமல்‌ இதில்‌. பத்துக்‌ சாண்டங்களிலும்‌ சில மூ 
லைசளையே அடக்க யிருக்கின்‌ ரர்‌. 


2 * 
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இக நூறு நாறு பாட்டுகக்ளாலான பத்துக்‌ 
காண்டந்களா லமைத்திருக்கின்ருர்‌. இது சல மூ 
றைகளுக்காக ஆயிரம்‌ பாட்கெம்க்‌ கொண்ட பத்‌ 
அக்‌ காண்டமாக விரிர்தது ஒவ்வொன்றையும்‌ சக்த 
கமந விளக்கற்‌ பொருட்டே பென்ப. யா வருக்குஞ்‌ 
சொல்லாமலே விள க்கும்‌. 


இதில்‌ இரசவாத விஷயத்தை மற்ற நூற்களில்‌ 
ஆகாத காரிபத்தை அவதுபோற்‌ காட்டி அ௮திலுஞ்‌ 
சந்தேசத்தை மூட்டிப்‌ பலருக்கும்‌ பொருள்‌ விசயத்‌ 
கையும்‌, மானச்சடைவையு2, மதக சிரமத்தையு முண்‌ 
டாக்குவது போலல்லாது ஓவவொரு விஷயத்தை 
யம்‌ மெய்யாகவும்‌, சர்தேகத்திற்‌ கடமின்றியும்‌, அற்‌ 
கரச ௮ளவின்‌ செமப்படியும்‌ லெகு நுட்பமாகச்‌ 
சொல்லி யிருக்கின்றார்‌. இது விஷயத்தை இந்.நூ 
லப்‌ பார்தத யெனிதில்‌ முடித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. ௮ 
"இறும்‌ ஒருவாறு இெவற்றிழ்‌ சந்தேசு மேற்படுமே 
பானால்‌ ௮னுபலசாலிக ளிடம்‌ சற்று வினாவித்‌ தெரிந்‌ 
அ கொண்டால்‌ தங்கள மனோ மூயற்கியானது இ 
டை பூறின்‌ றி இனிது முடியு மென்பது இண்ணம்‌. இ 
இல்‌ லோகங்களைப்‌ பேதிக்கச்‌ செய்வதாகிய வாதத்‌ 
தை இதிலுள்ள முறைப்படி செய்த மருந்துகளின்‌ ப 
ரிகைமக்காகவே சொல்லப்பட்‌ டிருப்பதால்‌ இதிற்‌ 
சொல்லிப வாதம்‌ மெய்யாக நிறைவேறு மென்பது 
நிச்சயமாகப்‌ புலப்படி கின்றது. இதை இக்‌ நாலா 
யர்‌ இந்நூலின்‌ மத்தியில்‌ மத்தியில்‌ இரத லோகங்க 
மோப்‌ பதிக்கச்‌ செய்யும்‌ விஷயங்களைப்‌ பற்றிச்சொல்‌ 
ல்க்கொண்டு வருகின்ற இடங்களில்‌ இது மருந்தின்‌ 
ப்ணைக்காகவே இகனால்‌ பணங்களைச்‌ சேகரித்து 


6 
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மயக்க வழியிற்‌ சோந்து கெட்டுப்‌. போவதற்‌ கல்ல 
வென்று அடுத்தடுத்துக்‌ கூறி வருவதினாலுக்‌ காண 
லாம்‌. 

மற்ற மாந்தஇமீகம்‌, ஞான முதலாகிய விஷயங்க 
சோயும்‌ இவவாறே சர்தேகமின்றிக்‌ கூறிவருஇன்ளார்‌. 

இக்‌்.நாலில்‌ யாவற்றையுஞ்‌ சந்தேகமறச்‌ சொல்‌ 
லி இவற்றை யெல்லாஞ்‌ செய்துமுடித்துத்‌ தேகக்‌ 
தைப்பலப்படுத்தி ஞானமார்க்கத்தை யடைவாயென்்‌ 
று அடிக்கடி சொல்லிக்‌ கொண்டுவருவதினால்‌ இதிற்‌ 
சொல்லிய விஷயமெல்லாம்‌ நிச்சயமாக முடியுமென்‌ 
௮ம்‌ அப்படி முடியினும்‌ ஞானவ(ியைவிட்டு உலகம 
பக்கிற்‌ கக்கிக்‌ கெட்டு விடச்கூடாதென்றும்‌ ஈன்குபு 
லப்படுகின்றது. இவ்விஷயங்களெல்லாம்‌ இக்‌ நாலை 
ஆதிதொ டங்கி ௮ந்தம்‌ வரையிலும்‌.பார்ப்பவர்களுக்‌ 
குத தானே ஈன்கு விளங்குமாகையால்‌ இங்கு இவை 
களைப்பற்றி ௮தஇிகமா யெடுத்தெழுத வேண்டியத ஹு 
வைசியமா யிருக்கின்ற, 


இத்தகைய நாலை இம்மகான்பாடி யுதவியதற்‌ 
குக்‌ சாரணமாவது அடியில்‌ எழுதியிருக்கும்‌ நூல்‌ வர, 
ரலாற்றிற்‌ சொல்லப்பட்‌ டிருப்பவைகளே யாம்‌. 


நால்வாலாறு, 


கெடுந்கடல்‌ சூழ்ந்த பூவுலகத்தின்‌ கண்தோன் லி 
அரிய சாதனங்களைச்‌ செய்து இத்திபெற்ற வராகிய 
பதினெண்‌ இத்தர்களும்‌ வாத வைத்திய மாந்திரீக 1122 
சலியவற்றைப்பற்றிய பல ராற்களையியற்றி அதியில்‌ 
வெளியிட்டனர்‌. ஆனால்‌ அவைசுளிலுள்ள பல மர்‌ 
மங்களையும்‌ மறைப்பாகவும்‌, பரிபாஷையாசவும்‌, ௮ 
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வைகளிலும்‌ ஒருவர்‌ தொடங்கக்கெரண்ட விஷயத்‌ 
தைச்‌ தம்‌ நூலில்‌ அரை குறையாய்‌ வைத்தும்‌ அர்‌ 
தக்‌ குறைவான பாகத்சை மற்றொருவர்‌ நூலில்‌ எடுத்‌ 
துரைச்துப்‌ பூரத்தபணணியும்‌. எச்தகையினரும்‌ 
எவவிதத்தாலும்‌ கண்டுபிடிக்கக்‌ கூடாதவிதமாக பல 
வித வஞ்சனைகளாகவே ஏற்படுத்தி யிருந்தனர்‌. 


இதனால்‌ மேற்கண்ட கித்தர்‌ நூற்களில்‌ கூறியிரு 
க்கப்பட்ட ஒவ்வொரு விஷயங்களும்‌இக்காலத்தினும்‌ 
எத்தகையருக்கும்‌ பிரயோசனப்படா திருப்பது போ 
லவே அக்காலத்திலும்‌ பிரயோசனப்‌ படா திருந்தன. 
ஏனென்ரனால்‌ மேற்கண்ட இத்தர்‌ நூற்களில்‌ கூறியிருக்‌ 
கப்பட்ட. எந்சவிஷயக்தை முடிவு பெறக்காணவேண்‌ 
முமென்றாலும்‌ எல்லாச்‌ சித்தர்களுடைய நூற்களையுப்‌ 
சேகரிச்சக வேண்டியதா யிருக்கின்றன. அப்படி 
சலலாருடைய நூலும்‌ ஏக காலத்திற்‌ இடைப்பத 
ரிஹ, அப்படிக்‌ கிடைப்பினும்‌ ௮வைகளிலுள்ள பரி 
பாஷை முகலியஃவகளை நிவர்த்துத்துக்‌ கொள்வது 
அரிதினு மரிதாகும்‌. அப்படி நிவர்த்தித்துக்‌ கொண்‌ 
டாலும்‌ ௮வைகளிலுள்ள சில உள்மர்மங்சள்‌ வெளி 
யாவது மகாகஷ்டம்‌, அம்மர்மங்களைத்‌ தெரிந்தம 
கான்கள்‌ மூலமாக விளக்கிக்‌ கொண்டாலும்‌ சந்தே 
கம்‌ சர்தேகமே. இதைத்தவிர இக்காலத்திலோ ௮ச்‌ 
தத்தர்‌ நாற்களிற்‌ பல இறந்து மறைந்து விட்டபடி 
யால்‌ அவைகள்‌ முழுதுங்‌ டைக்கவே மாட்டாது, 
இத்தகைய காரணஙகளினா?லயே மேற்கூறியபடி 
வைகள்‌ பிரயோசனப்படா தொழிச்சன. 


இந்தவிதமாகச்‌ இத்தர்கள்‌ உலகத்தாருக்குச்‌ 
செய்த வஞ்சனைகளை வர்த்தகப்‌ பேசருள்‌ புரிய 
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முகவரை, 17 


ட்ட அ பூ ப 6 
மவணமிமென்பதாக எப்பொருட்டுமிறைவர ஈயை ப 


சமக்‌ கடவுள்‌ திருவளத்தெண்ணி ஓா காலத்தில்‌ 
மூனிபு ங்க வருட்‌ சிறந்த அகத்திய மகாமுனிவர்‌ 0 பா 
தகை மலையின்சண்‌ 2 2ணயுள்ள சொதிவிருட்சத் இன 
பயில்‌ சதாசிவத்தைப்‌ பூசித்து நிற்கும்போது அப்ப 
ர்‌ சிவக்கடவுள்‌ பிரசன்னமாகி அசஸ்தியரைப்‌ பார்‌ 
த்து ௮அகல்திபனே உலகத்தில்‌ பலர்‌ சித்தர்கள்‌ ம 
றைத்துச்‌ சொன்ன வஞ்சக நூற்களின்‌ மர்மங்களைய 
ணார வசமற்றவராகி ௮வற்றை யொருவாறு நம்பி வா 
தீம்‌, வைத்திய முதலாகிப விஷபற்‌ களிற்‌ 3ரவேரித்‌௫ 
ன்௮க்சைகூடப்‌ பெழுமல்‌ தமது வாழ்சாளை வீணா 
ளாக்கி யலைச்சற்படுகின்‌ ரூர்‌ கள்‌. ஆதலால்‌ அக்குறை 
பாடானது நீஐ அவர்கள்‌ நிச்தியசுகக்சை யடைவ 

சற்கான. நூலை வாத வைத்திய  முகலி.பவைகளை 
யடக்கி யெவருமெளிதி லுணர்ந்து "கொள்ளும்‌ விச 
மாகச்‌ சிறப்புடன்‌ இருவென்று தொடல்லிச்‌ செய்யு ” 
மென்று சட்டளை யிட்டருளிஞர்‌. 


இதைக்கேட்டவுடன்‌ ௮, சஸ்தியர்‌ நடும்க ழம்‌ 
க சல்இ எம்பெருமானே இச்த அரிய நூலை யெவ்‌, 
விதஞ்‌ செய்து முடிப்பேன்‌. இது சிச்சாகளாலும்‌ ம 
றைக்கப்பட்ட விரயமாச்சு?த இசை உலக நலத்‌ 
தகைச்கருகி வெளிப்படையாகச்‌ சொல்வதென்றால்‌ 
இதற்கு இடையூறு ஏற்படாது போய்விடுமா? அனால்‌ 
உனனுடைய திருவாக்கினா லேயே திருவென்று தொ 
டங்குஎன மூதலெடுத்துக்‌ கொடுத்திருப்பதால்‌ இனி 
து முடியுமெனச்‌ கருதினும்‌ பின்னையும்சற்று அதை 
ரியப்படின்றேனென்று வேண்டப்‌ பழையபடியும்‌ 
அக்கடவுளினுடைய அலுநக்கிரகச்சால்‌ எல்லா வழ்றி 


இ 
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16 முகவரை, 


ற்கும்‌ சாரணமாயுள்ள அகரத்தை முதலாசவுடைய 
(௮ணு) வென்ற ௮திசப்தமானஅ௫ தமத செவிப்புறத்‌ 
தேயுண்டான.து. 


அந்தச்‌ சப்தத்தைக்கேட்டவுடனே அ௮கஸ்‌ தி.பா 
மிகவுக்‌ திடசத்கராகி எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதி காரண 
மாயுள்ள (௮ ணு) வென்ற சப்தம்‌ தன்னிச்சையாக 
வ நமது காதினிடமாக உண்டாகி யிருப்பதால்‌ இ 
னி யெட்ணேயுஞ்‌ சந்தேகமின்றி இந்தூல்‌ நிறை2வ 
௮மென்று கருதி இந்நூல்‌ இனிது முடியும்‌ பொ 
ருட்டாகச்‌ தெய்வாதீனமா யுண்டான அந்த (அணு) 
வென்ற வாக்கியத்தினாலேயே தொடக்கி ௮ச்கடவுள்‌ 
மீதே காப்புச்‌ செய்யுளாகல்‌ கூறிவிட்டுப்‌ பின்‌ கட 
வள் நேரில்‌ எடுத்துக்கொடுத்த திருத்துணையா யென்ற 
வாக்கயத்‌ இனாலேயே நூலின்‌ முதலிற்௫டங்க மா 
'£ணாக்கர்‌ முதலியயாவரும்‌ எளிதிலுணரும்‌ படியாக 
ஒவ்வொரு பதங்களின்‌ முதலெழுத்து ஈடுவெழுத்து 
சடையெழுத்து முதலியவைகளை யெடுத்துச்‌ சோகச்‌ 
து ஒவவொரு விஷயங்களைக்கண்டு பிடிக்குக்கிரமமா 
ய பாக்கா ஏற்படுத்தி வாத முதலிப எல்லாவற்றை 
புஞ்‌ சந்‌ேதகமற ஆயிரம்பாட்டுகளாகப்பாடி ௮வற்றை 
ப்‌ பத்‌ துக்காண்டங்களாக வகுத்து ஒவவொரு கானா 
டத்திற்கும்‌ நூறு நூறு பாட்டுக்களாகப்பிரிச்து௮ தற்‌ 
கு இலக்க செளமிப சாகரமென்னும்‌ பெயரிட்டு மு 
டத்தார. 

அ௮கஸ்தியருக்குக்‌ கடவுள்‌ முதலில்‌ திருத்துணை 
யா யெனக்‌ தொடங்கு என்று சொன்னது நாலின்‌ 
முதலுக்‌ காதலால்‌ அ௮வ்வாக்கியத்தை காலின்‌ முதலி 


6 
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முகவரை. 19 


௮ம்‌; பின்பு இவர்‌ மயக்கத்தைத்‌ செளியவைக்கும்பொ 
ரட்டாய (அணு) வென்ற சப்தம்‌ தன்‌ னிச்சையாக 
வுண்டானதனால்‌ அதை தன்னைத்‌ தைரியப்படுத்திய 
கடவுளமிது சொன்ன முதற்காப்புச்செய்யுள்‌ 6 மேத 
லிலும்‌ வைத்தார்‌. இவற்றில்‌ இ இவருக்கு ஆதியில்‌ இ 

டைகத்தது நாலிற்‌ ரெட்‌ கருவசற்கான இருத்‌ துணையா 
யென்ற சப்தமே. ௮தையே நூல்‌ மூதலிலும்‌ தொட 
ங்‌ யிருக்னெரார்‌. இதை இதின்‌ மூல லின்‌ பாயி 
ரத்தின்‌ - டூ- வது செய்யுளின்‌ ஈற்றடியிலுள்ள (இ 
ருவாக்காற பசாந்திட்டானே”? யென்பதனாலுக் கா 
ணலாம்‌. இத பற்றியே நாம்‌ இக்சாண்டத்தின்‌ புற 
ஈடைபிலும்‌ திருத்துணையா யென்று துடியெடுத்துக்‌ 
கொடுத்தா ரென வெழுதி' யிருக்கின்றோம்‌, இலர்‌ இ 
தன பாயிரத்தையே சாலெனக்‌ கருதி (அணு) வென்‌ 
ற காப்புச்‌ செய்யுள்‌ மட்டுர்‌ தானே யிருக்கின்ற து. இ 
ரண்டாவது பாடியதான (திருத்துணை) யென்ற செய்‌ 
யுளைக்‌ காணவில்லையே யென மயமகக்‌ கூடும்‌, இவற்‌ 
றில்‌ நாலே முந்தியது. பாயிரம்‌ பின்னோர்‌ காலத்தில்‌ 
சாலின௫ விருச்சார்தத்சைப்பற்றி யெழுதப்பட்ட த; 
அதற்கு (அகண்ட வெளி) யென்பதே முதற்‌ செய்யு 
ளாகும்‌. நூலின்‌? முதலிலிருர்த (௮ணுவிலெழு) என்‌ 
ற காப்புச்‌ செய்யுளைச்‌ சிறப்பின்‌ பொருட்டு (அதாவ 
அ புஸ்தகத்திற்கு மூதலிலிருச்க வேண்டுமெனக்‌ ௧ 
ரதி) இந்தப்‌ பாயிரத்தின்‌ முதலில்‌ பிற்காலச்தி லச்‌ 
சிட்டவர்கள்‌ கொண்டு வநத சேர்த்திருக்கின்றார்கள்‌. 
அல்லது எட்டுப்‌ பிரதியிலேயே அவ்விதம்‌ மாற்றி 
யெழுதி யிருந்திருக்கலாம்‌. இஃசன்றிப்‌ பாயிரமே 
தாலிற்கு முதலிற்‌ சொல்லப்பட்ட செனச்சொல்வோ 
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மாயின்‌ இப்‌ பாயிரத்தில்‌ இர நாலைச்‌ சித்தாகள்‌ பிடுக்‌ 
கிச்‌ சொண்டுபோனார்களென்ற மற்ற விபரக்களை பெ 
ல்லாஞ்சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌ அப்படி முதலெனக்‌ 
கொள்வது காலத்தால்‌ முரணாகும்‌. எனென்றால்முன்‌ 
னடந் தசைச்‌ சொல்வது க ரமமே தவிர பின்வரப்‌ 2பா 
வதைச்‌ சொல்வது இரமமாகாத. அகஸ்தியர்‌ முக்‌ 
சாலமுசர்‌ தெரிந்தவ ராதலால்‌ பின்வரப்‌ போவதை 
யும்‌ சொன்னாரென்று சிலர்‌ சொல்லக்‌ கூடும்‌, அப்ப 
டியானால்‌ இவர்‌ சித்தர்களிடம்‌ இஈத நாலைக்‌ கொடுக்‌ 
கவே மாட்டார்‌. இவர்‌ கொடுத்ததாகவும்‌ பின்பு 
௮ச்சித்தர்களிட மிருந்து ஒரு விதத்தாற்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டதாகவும்‌ சொல்லப்பட்‌ டி ருப்பதால்‌ நாலே 
முர்தினது பாயிரம்‌ பிந்தின்‌ ௪. தூலின௮  விருத்‌ 
தீரர்‌ சத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்வதே பாயிர மாகையால்‌ 
நூல்‌ முடிந்தபின்‌ பாயிரம்‌ சொல்லவேண்டியதே இர 
மமரம்‌, அவவாழே இம்மகானும்‌ கூறி யிருக்கின்‌ 
றார்‌. 


ஆதலால்‌ இதை வாசிக்கும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
(திருத்கணையா,) (அணு) என்ற இரண்டுவார்த்தைக 
சரில்‌ அகஸ்தியருக்கு எது மூர்திக்‌ இடைத்ச தென்ப 
சை மேற்கண்ட ஹேதுக்களைக்‌ கொண்டு தமக்குதி 
தாமே தெரிந்து கொள்வார்களாக. எமது அசானி 
டம்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொண்டவாறே இவவிஷபத்‌ 
தை யிங்கெழுதி யிருக்கின்றோம்‌. 

இதுநிற்க மேற்கண்டவாமே இந்த இலக்கசெள 
மிய சாகரத்தைப்‌ பாடி.முடிதது ௮தை ௮ர்ச அகஸ்‌ 
இ.யர்‌ தமது சஷர்சையிற்கொடுத்து அவர்‌ கேட்கும்‌ 
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படியாகத்தம்முடைய வாக்கினாலே .சொல்லிக்கொண் 
டி வரும்போது இதை காரதரறிந்து அகஸ்தியரே இ 
ந்த இலக்க செளமியத்தை யானுர்‌ தெரிந்து கொள்கி 
ன்ஹேனென்று கேட்க அவ்வாறே அகத்தியருமிசைய 
நாரதர்‌ பக்கத்திலிருர்‌அ இன்னூல்‌ முழுதுக கேட்‌ 
டபின்னெழுந்து அவரைப்‌ புகழ்ந்து கமஸ்கரித்துச்‌ 
செனருர்‌. 

இவவாறுசென்ற காரதர்‌ உடனே சித்தர்சளி௨ 
ம்போய்‌ இலக்க செளமியத்தினுடைய விருத்தாந்தகத்‌ 
தைச்சொல்ல அவர்கள்‌ கோபமதிகரித்தவர்களாய்‌ இ 
ப்படி. இரகூயத்தை வெளிப்படுத்திய இக்ச நாலை 
யெட்படியாவது கைப்பற்றி நெருப்பிலிட்டுக்‌ கொளு 
த்திவிட: வேண்டுமென்‌ ரூலோ௫ிக்க ௮வர்களில்‌ கொ 
ங்சகணர்‌ ௮கஸ்தியரிடத்திலிருந்து நாலைக்‌ கைப்பற்று 
வதற்கான உபாயஞ்சொல்ல மற்ற சித்தர்களும்‌ அதற்‌ 
இணங்கி யாவரு மொன்றுகூடி. அகஸ்தியரிடம்‌ வம்்‌.து 
சோதி விருட்சத்தினடியிலிருந்து அகஸ்தியே நீர்‌ 
பாடிய செளமியத்தை யாங்கள்‌ கண்ணாற்‌ பார்த்தா 
னந்திக்க விரும்புகின்றோம்‌. ஆனதால்‌ அதைத்‌ த 
ருமெனத்‌ தர்தரமாகக்கேட்க அதற்கவர்‌ இவர்கள்‌ ம்‌? 
து சந்தேடுத்துக்‌ கொடுக்கமாட்டே னென்றுசொல்ல 
இதைக்கேட்டு அச்சித்தர்களில்‌, கருவூரானும்‌, சொய்‌ 
கணனும்‌ அகஸ்தியரே இது பரமசிவக்தின்‌ கட்டளை 
யினாத செய்யப்பட்ட நாலாகையால்‌ ஒருக்காலத்து 
ம்‌ இதை அழியச்செயய மா. டோமென்று பல உறு 
திவார்த்தைகள்கூற ௮வர்‌ அ௮வவார்த்ைைகளை மெய்‌ 
யெனக்கருதிக்‌ ஈருஷரானிடத்திற்‌ செளமியத்தைக்‌ 
கொடுக்ச அவன்‌ ௮தை வாக்கினதும்‌ கெவுனவுண்‌ 
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டையை வாயிர்கோட்டுக்கொண்டு அகாயத்திற்‌ பறந்‌ 
அவிட்டான்‌, ்‌ 
இப்படிப்‌ பறக்கவே இதைப்‌ பிண்ணாக்கன்கண்‌ 
டு ஆகா இவன்‌ ,நாலைக்‌ கைப்பற்றினவுடன்‌ எங்கே 
யோ கசொண்டோடுகன்‌ டுனே்‌ இதை இவன்‌ கையில்‌ 
விடக்கூடாது: அதலால்‌ ௮தை அவனிடமிருந்து தா்‌ 
ம்‌ கைப்பற்ற வேண்டுமென்று குருதி இவனும்‌ ஆகா 
யத்திற்சென்று பலவித ரூபங்களையெடுத்துக்‌ கருவு 
ரானோடு சண்டைதொடுக்க முடிவில்‌ பிண்ணாக்கன்‌ 
ஆற்றாது ேவிமுந்து விட்டான்‌. 
அவ்விதம்‌ விழுந்தவன்‌ பழையபடியு மிகுக்த 
கோபமூண்டு கருவூரானை மயக்கும்படி யாக ஒருபுகை 
யைப்போட்டான்‌; ௮ந்தப்‌ புகையானத உலகெக்கு 
ஸிறைந்து அ௮தகாரத்தால்‌ மூடிக்கொள்ளவே கருவூ 
ரான புகைக்களஞசிச்‌ சைலாயத்தையடைச்தான்‌.௮ங்கு 
ம்‌ இந்தப்‌ புகையானதுசென்று பரவிற்று, 
அந்தக்காலத்தில்‌ அம்கிருந்த வதிஷ்டமகாமுனி 
இதென்ன விபரீதம்‌ ஏன்‌ இப்படிப்‌ புகை பரவிற்றெ 
ன்று மற்றைச்‌ தேவர்களை வினாவுஞ்‌'சமையத்தில்‌ பி 
ண்ணுக்கன்‌ அவர்‌ முன்பாகப்போய்‌ வணங்கச்‌ இத்த 
ர்கள்கூடிச்‌ செளமியத்தை கெருப்பிலிட ஐலோ௫த்த 
தையும்‌, பின்‌ ௮சைச்‌ கருவூரான்‌ கைப்பற்றிப்‌ பறந்‌ 
ததையும்‌; அதனால்‌ தனக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ நடச்தயுத்‌ 
தத்தையம்‌, அதற்காகத்‌ தான புகைப்போட்ட விப 
ரத்தையும்‌ சவிஸ்சாரமாப்ச்‌ சொன்னான்‌. 
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இதைக்கேட்டவுடன்‌ வதிஷ்டடர்‌ ௮ திசக்‌ கோ 
பததையடைர்து கருஷரானை யழைக்து பரமூவெக்கட 
வுள கட்டளைப்படியே பாடப்பட்ட இந்தநாலை நீ செ 
ருப்பிலிடக்‌ ௧௬ வ. தகாதெனக்‌ கண்டித்து இலக்‌ 
கசெளமியத்தை ௮வன்கையிலிருக்து வாங்கி ௮ ரு 
(றற 2தவர்களோடு தாமும்‌ இதற்‌ குவேண்டி௰ய பூசனை 
முதலியது செய்து ஒவ்வொருவருங்‌ சண்ணிலொற்‌ 
றிக்‌ கொண்டபின்‌ வட்டரே இதை பயெடுத்துக்கொ 
டின்டு வந்து அகஸ்தியர்‌ கரத்திற்‌ பழையபடியுஞ்‌ 
சேர்த்தார்‌, 

இவவிருத்தார்தமானது இந்த கறலநாலின்‌ பா 
யிரத் இற்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. இக்குகாம்‌ விரிவஞ்சிச்‌ 
சுருக்கி யெழுதி யிருக்கின்றோம்‌. இதனை விரிவாகப்‌ 
பார்க்க விரும்புவோர்‌ இதின்‌ ஷூலநாலின்‌. பாயிரத்‌ 
தைப்‌ பார்த்துணார்அ கொள்வார்களாக, 

இந்நூல்‌ வரலாற்றில்‌ சொல்லி யிருக்கும்‌ விஷ 
ய கள்‌ வெளிப்படைபா யிருப்பினும்‌ இதன்‌ அச்த 
7ஐக அருத்தச்தைச்‌ லர்‌ வேறுவிதமாசச்‌ சொல்இன்‌.. 
ரோகன்‌, அதாவ முப்பூவின்‌ மார்க்கமேயாம்‌, ஆ 
சையால்‌ இதனதந்தரங்க அருததத்தைச்‌ தெரிந்து 
கொள்ளப்‌ பிரியமானவர்கள்‌' இதனுண்மை தெரிகர்து 
வர்களிடம்‌ கேட்டுச்‌ தெரீர்து கொள்க, 

இரஈதவிகமாகத்‌ தெய்வசபை யேறிவச்ச இந்த 
அருமையான நூலானது அ௮சஸ்‌தியர்‌ காலகஇருந்து 


வழிவழியாக உலகத்திற்‌ பரவிச்‌ சிறந்த மசான்களால்‌ 
பல எட்டுப்பிரதிசளில்‌ எழுதிவைக்கட்பட்‌ டி ருந்ததோ 
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டு௮ த்த்கையினர்களால்‌ ௮தஇற்சொல்லிப முறைகளை 


ய்‌ சையாள “படக்க 


இவவிதமிருந்கதை உலக: நலத்தைக்‌ கருதிக்‌ 
கொஞ்சக்‌ காலத்திற்கு முன்பு கனம்‌ தங்கிய திரு 
கெல்‌2வலிப்‌ பேட்டை-கா-கா௫முடியித்தின்‌ ராவுத்தச 
வர்கள்‌ பலவாறு ஏட்டுப்‌ பிரதிகளிற்‌ சிதைந்து இடர்‌ 
த வைகை ஒன்று படக்‌ இரட்டி இராம காதபுரம்‌ ௪ 
மஸ்சான வித்வான்‌-மகா-ஈ-ஈ-ப8-சதாவதானம்‌-ரரவ 
ணப்‌ பெருமாள.சவிராய ரவர்களைக்‌ கொண்டு செய்‌ 
யட்களைப்‌ பரிசோஇப்‌ பித்துக்‌ காரைக்கால்‌ முகம்‌: 
அ ஸமதானி அச்சுக்கூடத்தில்‌ இதன்‌ மூலத்தையச்‌ 
சட்டு வெளிப்படுத்தி மன்‌,ஏட்டுப்‌ பிரஇசளாய்ச்‌ இ 
தைவுண்டு சிலரிடத்தமட்டு மிருந்ததைப்‌ பு/ஸதகரூப 
மாய்ப்‌ பலரிடத்தும்‌ பரவச்‌ செய்தார்கள்‌. இது விஷ 
யத்தில்‌ இவர்கள்‌ எடுத்‌ தக்கொண்ட பிரயாசைக்கும்‌ 
பேருதகவிக்கும்‌ தமிழதிவிற்‌ சிறந்த ஒவ்வொருவரும்‌ 
ஈன்றிசெஓத்தக்‌ கடமைப்பட்டே யிருக்கின்றோம்‌. 


ு இப்படி யிவர்களாலச்சிட்டு வெளியாக்கிய இந்த 

உ தலான ஏட்டுப்‌ பிரதிகளைப்‌ போ னற சந்தேசுமற்‌ 
தாயும்‌, பிழையறறதாயும்‌) பார்ப்பதற்கு யோக்கிய 
மாகவு மிருப்பினும்‌ இதை ரூறையாகப்‌ பாடங்கசேட்‌ 
டுக்‌ கொண்டவர்களுக்கல்லாமல்‌ மற்றையர்க்கு இதி 
லுள்ள லெ அரியபாக்கள்‌ அருச்சமாவது அரிசாகை 
யால்‌ உலகிற்‌ பெரும்பான்மை யோருக்கு . இத்தநால்‌ 
பிரயோசனத்தைத்‌ தராததா யிருந்தது. 


அதலால்‌ இரத ஒரு குறையையும்‌ நீக்இு இந்த 
அற்புதமாகிய நாலை மேன்னிருந்ததைச்‌ காட்டிலும்‌ 
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& 


்‌ அதிகமாகப்‌ பிர்காடிச்கச்‌ செய்து உலகச்தாருக்குப 


பேருதவி புியவேண்டுமென கெடுக்காலத்‌ தொடங்கி 
எம்முள்ளத்தே ஒர்‌ பெரிய ௮வாவானது ஏற்பட்டி. 
ருப்பினும்‌ இந்த மகா அருமைதங்கிப மகான்களாற 
கொண்டாடத்தக்க தெய்வத்‌ தன்மையுளள நாலில்‌ 
நாம்‌ எவ்விதம்‌ பிரவேசித்து மேற்கண்ட குறைபை நி 
வர்த்திக்கப்‌ போகின்றோமென்ற அச்சமானது ஏம்‌ 
மை இவ்வேலையில்‌ இதுவரையிற்‌ பிர2வக்க வொட்‌ 
டாமற்‌ நடுத்துவந்தது. 
ஆயினும்‌ இதைப்‌ பலபெரிய மகான் களி 
டம்‌ முறையே பலதடவை பாடம்‌ கேட்டிருப்பினா 
)ம்‌ இதற்கு ஒருவாறு உரையெழுதி வெளிப்பூக்க 
வேண்டுமென நமது ஈண்பர்கரட்‌ பலர்‌ அடிக்கடி 
வற்புறுச்திவச்தமையாலும்‌ அன்னோர்‌ கோக்கதிதை 
வீணாக்க வசமற்றவனாக முன்னேற்பட்டிருக்த அதை 
ரியத்தைச்‌ சற்று நீக்கி இன்னூலில்‌ இச்சு மூதறகா 
ண்டத்தில்‌ சாமானியமான பாக்களை தள்ளிவிட்டு 
வ௫மயானவைகளும்‌, பொருள்‌ காண்பதற்கு அரிதா 
யுள்ளவைக ளுமான பலபாக்களைமட்டும்‌எடுத்துக்கொ 
ண்டு அவற்றிற்கு எமக்குத்‌ தெரிந்தவரையில்‌ ஒரு 
வாறு சந்தேகமற உரையெழுதியும்‌, இதிற்‌ சோக்கா 
மற்‌ நள்ளியபாக்களுக்குப்‌ பொழிப்புரைமட்டும்‌ எழு 
இிச்சே்த்தும்‌, முூறைக்ரெமம்‌ தவருதுமுடித்‌தாக்‌ ௪ 
டோதியில்‌ இதிலுள்ள டூறையைச்‌ சந்தேகமற யாவ 
ரூம்‌எளிதிலுணரும்படி வசனருபமாக எழுதிச்சேர்த்‌ 
தும்‌ இலக்க சேளமிய சாகரம்‌ தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்க 
ளும்‌, தெளிபோகுள்‌ விளக்கவுரையும்‌ எனப்பெய 


3) 
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26 முகவுரை , 


்‌ ச்‌ ௪ ( ஏ * ட்‌ த [| * 
ரீட்டசூட்டு வெளிப்படுத்த யள்ளேம்‌. மற்ற காண்ட 
உ சூ ்‌] ௪ 4 ச ர [] € 
வ்்னோயம்‌ இவவார தே வெளிப்படுத்‌ துதற்குக்‌ கடவுள 
அருள்சர வேண்டுமென யாம்‌ பிரார்‌ ச்திப்பது போல 
வேஈமது கண்பர்கள்‌ லவ்‌ த்திக்‌ 

(“2 பப்‌ ௦ய/ 21/0 0/7 ௦ (நி / ்‌ (1 
ந ம்‌ டன்‌ ள்‌ (ற (ர) பத! ர்த்திக்கு 
மாறு வேண்டுகின்றேன்‌, 


இர்ததூலுக்கு உரையெழுதுவதற்குப்‌ பிரதான 
மாயுசவி செய்த ஸ்ரீல-ஸ்ரீ-தே-வே-சாமியார்‌ என்று 
வழங்குகிற பாலாம்பிகை தாச சாமியாரவாசகட்கும்‌, 
ஸ்ரீமத்‌ வைத்தியம்‌ சுப்பராயசுவாமி கடலாம்‌ நாம்‌ இ 
ருதயபூரவமாக ஈன்‌ செலுத்தக்‌ கடமைப்பட்டிருக்‌ 
இன்ஜறோம்‌, இவவாறே இந்நூலால்‌ பீரயோசனத்தை 
படைய மொவ்வொருவரும்‌ மேற்கண்ட மகமான்களி 
ர வருக்கும்‌ முழுமனதோடு நன்றி செலுத்துவார்க 


ட சொன நம்புகின்றோம்‌, 


இதற்காக நாமெடுத்துக்சொண்ட பிரயாசமும்‌ 
தேகசிரமமும்‌, பொருட்செலவு முதலியவைகளும்‌ 
தை வாசிக்கு மொவ்வொருவருக்கும்‌ நாபெடுத்துச்‌ 
சொல்லாமலே விள ங்கும்‌. 


நரம்‌ உலக நலத்தைக்கருஇச்‌ செய்யப்பட்டதா 
சைபால்‌ இது விஷயத்‌இல்‌ ஈமக்கு கேர்ந்திருக்கெற 
பி.ரயாசமுதலியவைகளை யெதிர்ப்பாசாமலே எழைக 
ஞச்கும்‌ உகவும்பொருட்டாக இப்புத்தகத்திற்கு மி 
௧௮௫ குறைச்2விலையே ஏற்படுத்தப்பட்‌ டுள்ளது. 


இன னூல்‌ கேழூவதையும்‌ உரையெழுதுி ஒரேபுத்‌ 
தகமாயச்சிட்டால்‌ அதற்குச்‌ தக்கபடி விலையும்‌ அதி 
கமாகும்‌. ஆதலால்‌ எய்ரும்‌ வாங்டப்படிக்கச்‌ சற்று 
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முகவுரை. 2 


தடை யேற்படுமெனக்கருதியே இதனைத்‌ தனித்‌ தனி 
ஃசாண்டமாகவே வெளியிட உத்தேடுத்தோம்‌. 
இந்த நூலானது வைத்தியர்‌ வைத்தியரல்லாத 
லர்‌ மூதலியயாவரிடத்து மிருக்கவேண்டியது ௮ வசிய 
மானதே. இதன்‌ முழுக்காண்டங்களும்‌ உரையுடன்‌ 
ஒருவர்கையில்‌ இருக்குமேயானால்‌ அவர்கள்‌ வைத்தி. 
முதலிய விஷயங்களு£காக வேறு நூல்‌ பார்க்கவேண்‌ 
டிய ௮வசுயமேயிராது. 
அன தால்‌ ஈமதூ ஈண்பர்கள்‌ பலரும்‌ இதற்கு 
ன்‌ ஈம்மால்‌ அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தியிருக்கின்‌ ற பல 
நூற்களையும்‌ நன்கு மதித்துவாங்கி ஈம்மைப பலவித 
த்தானுக கனப்படுத்தி வருவதுபோலவே இதனணயும்‌ 
வாங்கி எம்மை மேன்மைப்‌ படுத்துவீர்களென கம்பு 
இன்றேன்‌. 
இதன்‌ பிரதி - 1 - க்குக்‌ சைவிலை ரூபா 0-- 8-0) 
வி-பி- யுள்பட ரூபா 0-10--0. 
ஹக்கீம்‌ பா - முகம்மது அப்துல்லா. 
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3% 26 3. ௪83% யய மசிய யச ய மடன்‌ 
தட்சத தை க கட கவ டக 0525 


 ௭லசைைவஅணமதைகைக எலல அ அமைக 
அலகுகளை 








கடவுள்‌ துணை. 


இலக்க செளமிய சாகரம்‌. 


ரட்‌ உண்‌ 
தேர்ந்தெடுத்த செய்யுட்களும்‌ 
தெளிசிபாருள்‌ விளக்க வுசையும்‌: 
முதலாவது காண்டம்‌. 
காப்பு. 
எண்சீர்க்கமிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
 திருத்துணையா யகம்புகுஈ்த பத்து நூற்றுத 
திறச்சாதி யனந்தமர்த மெட்டே பச்சை 
முருச்துணையாய முதற்றொடையிற்‌ பதின ற்ற்று 
மூன்றினழமு மக்கடையி லம்மான்‌ மூரி 
குருத்துணையாங்‌ குருமாலி முன்றரெண்‌ டுற்ரூற்‌ 
குவலையத்திற்‌ போவிளங்கும்‌ தான தானா 
கருத்தணையா யவையவைக்கு மருக்து சொல்லக்‌ 
கண்ணோேோக்கு மிடமெங்குங்‌ கத்தன்‌ காப்பு. 
இப்பாட்டினால்‌ தெய்வவணக்கமுங்‌ குருமூவியுங்‌ 
கூறுகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) எவ்விடத்து நிறைந்து இனபர்தருஞ்செ 
்‌ ல்வியாகிய பராசத்தியினது துணையினாலே எனதும 
னத்தின்‌கண்ணே நுழைந்து வெளிப்பட்டதாகிய ௮ 
யிரமென்னுல்‌ சணக்குள்ள பாட்டுக்களாலான இலக்‌ 
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( 


2. இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. 


கசெளமிய சாசுரத்தினது உண்மையாவது:---முதலி 
௮ள்ளவொரு பொருளே எவவிடத்துமாம்‌. அந்த 
மென்னும்‌ பெயரினையுடைய செந்தூரத்தினது சூக்ஷ 
மானது எட்டேயாகும்‌. இதில்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ௨ 
யிர்‌ கொடுப்பசாசிய தண்மையுடைய வொருவஸ்து 
வான௮:--முருகக்‌ கடவுளினது துணையைக்கொண்டு 
இச்செய்யுளின்‌ முதலடியில்‌ ஆதியில்நின்‌ று பதினாுறெ 
முத்துக்களைத்தள்ளி நின்ற மூன்றெழுத்துக்களையும்‌, 
அவவடியின்‌ கடையிலுள்ள மூன்‌ றெழுத்துக்களை 
யும்‌, அவவடியின்‌ முதலிலுள்ள இரண்டெமுத்துக்க 
ளையும்‌ சேர்த்தால்‌ தனக்குத்தானேபெயர்விளயங்கும்‌. 
இதுவே குருவென்னும்‌ வண்டிற்கு ச அணையாகுக்‌ கு 
ருமலியெனப்படும்‌. இக்சருவின்துணையைச்‌ கொண்‌ 
டு ௮க்தந்த நோம்களுக்குமருந்தைச்‌ சொல்லும்‌ பொ 


_ ருட்டுக்‌ கண்ணொளிபடுமிட மெலா நிறைந்த பரம்‌ 


பொருளாகிய கடவுளேகாப்பானாக. எ-று. 


ரூக்ஷுமவிளக்கம்‌:--மு.தலடியில்‌ பதினாநெழுத்‌ 
அக்களைத்‌ தள்ளிநின்ற மூன்றெழுத்துக்களாவன 
(அத்து) 

அந்த அடியின்‌ கடையில்‌ நின்ற மூன்‌ றெழுத்‌ 
துக்களாவன (பச்சை) 

மேற்கண்ட அடியின்‌ முூதலில்சின்ற இரண்டெ 
மேத்துக்களாவன (திரு.) 

ஆக இம்மூன்றுபதங்களையும்‌ முறையே சேர்க்க 
(திருதாத்றுப்பச்சையென) ஆனது. இதுவே அக்கு 
ருமூலியின்பெயராம்‌. இதுவே யெவற்றிற்கும்‌ ஆதார 


மாயுள்ளதாம்‌. அதலால்‌, புத்திமான்கள்‌ கண்டறிந்து 
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்‌ தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, ல்‌ 
கொள்வார்‌ களாக, இந்தத்‌ (திரு நூற்றுப்‌ பச்சை) 
யே இதிலுள்ள எல்லாமுறைகளுக்கும்‌ ஆதாரமாயி 
ருப்பகால்‌ இதைக்‌ காப்புச்‌ செய்யுளில்‌ முதன்மை 
பெறக்‌ கூறினாரென்க. இதிற்‌ சூக்ஷ௩மம்‌ எட்டே 
யென்றதனால்‌ £€ழ்ச்‌ கொல்லப்போகும்‌ ௮ந்த செக்‌ 
தூரத்துக்கு எட்டுச்‌ சரக்குகளே பிரதானமென்றும்‌ 
இம்முறையே எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதாரமென ஓம 
புலப்படுகிறது. 

இதற்கு அ௮ரபிபாஷையில்‌ ஷாஹஸ்பரம்‌, ,ம்‌௨௧14 
“ரைஹான்‌ வே) என்றும்‌ பார்ஹஷியில்‌, ஷாஹஸ்பாம்‌ 
பண்கள்‌ நாஜ்போ 50, தபான்ஷா உவ பூமலி என்றும்‌; 
ஹிந்திபாஷையில்‌ ஜப்ஜா; என்றும்‌; தமிழில்‌ திரு 
நீற்றுப்பசசை, திருநீற்றுப்பத்திரி என்றும்‌, தெலுங்கில்‌, 
விபூதிபத்திரி, றுத்ரஜடா, வேபுபசச' என்றும்‌, மலயா 
ள த்தில்‌ திருநீத்ருபச்சை, பச்சபுஷ்பம்‌ என்றும்‌, கன்‌, 
னடத்தில்‌ காம்‌ கஸ்தூரி என்றும்‌, சமஸ்கிருதத்தில்‌, 
விஷ்வதுளசி என்றும்‌ பெயராம்‌. 

அந்தக்‌ குறிப்பு. , 
வண்ணச்‌ சந்த வீரத்தம்‌. பி 
அந்தர மும்விட விர்‌ தொளி வாயது 
சிர்திட வும்பொரி திந்திரி யாயது 

திறுசிறு இறுகிறு - € 

சொறுசொறு சொறுசொறு - சோ 
கந்தர மும்முறை மின்றிக மும்மொளி 

சுந்தர மும்முயர்‌ தந்திர முஞ்செயுல்‌. 


கடகட கடகட - டொப்‌ 


படபட. பவைப்ட்‌ உ பப ட 


டண 


ப10்‌260 இ ௩௦9 1/ பர்வ ௩௨5௨0 பரு 


4  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, : 


௪௫7 முங்களி றும்பரி யும்படை 
வரதவா முர தயி ரந்தர மேசெயுக்‌ 
கரிகரி கரிகரி - சஸ்‌ 
டறியறி யறியறி- பண்‌ 
எத்இர மும்மிது கண்டறி பெண்கள 
வின்பெய ரின்கரி தன்றரு வின்மிசை 
யிருமிரு மிருமிரு - மேர்‌ 
பொறுபொறு பொறுபொறு-பேர்‌, புகல்வனே 


1 - வது சரக்கு. 
இப்பாட்டினால்‌ - ௧ - வது சரக்குண்டாகு 
மிடக்தைவருணிப்பதோடு இதுமுதல்‌ அந்த 
செந்து. ரத்தின்‌ எட்டுச்சரக்குகளையுஞ்சொல்‌ 
ச்‌ தொடங்குஇன்ருர்‌. 

(இ-ள.) அண்டமுகடும்வெடி படும்படி சந்திரன 
து பிரசகாசத்தைப்பெற்றதும்‌, பொரியான அ சிக்இிடும்‌ 
போது இரிஜிரியாய்த்‌ தோற்றப்படுவதம்‌, சிறுறு ௪ 
றுசீறு யென்றும்‌ சொறுசொறு சொறுசொறு. 
'சோவென்றஞ்‌ சப்தத்தை யுணடாக்குவதும்‌, மேகத்‌ 
தினிடமாக மூன்றுதரம்‌ விட்டு விட்டுப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
படியான மின்னலொளியினது அழகையும்‌ மேன்மை 
யான பலவுபாயங்களையும்‌ செய்வதும்‌, கடகட கட 
கட டொப்‌, படபட படபட டப்‌ என்று வெடிச்கத்‌ 
தக்கதும்‌, இரதகஜதுரக பதாதிகளோடு போர்க்கெ 
முஞ்‌ சுத்தவீரர்களி னுயிரையும்‌ ஆகாயத்திற்‌ செல்‌ 
அம்படி செய்வதுமான ஓர்கரி, அதைக்கண்டறி, 
செய்யத்தக்க சூஸ்திரமுமிதுதெரிச்துணாவாய்‌. இது 
திருடிம்‌ சுபாவத்தையுடைய தர்பெண்ணினது கார 
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தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, ன்‌ 


ணப்‌ பெயரின்கரி, அப்பெயர்பூண்ட்‌ ஜா்‌ மரத்தின்‌ 

ய்‌ அ; 
மீதுள்ள இனிவ சப்போகின்ற ஒரு பொருளை உலதர்‌ 
இரும இரும சற்றபொறும்‌ பொறும்‌ சொல்கின்‌ 
றேன்‌. எ-று. 


ட 
சூக்ஷம விளக்கம்‌:-- திருட்டுச்‌ சுபா வம டைய 
பெண்ணினது பெயரானது:-- (கள்ளி.) இப்பெயா 
பூண்டது அம்ம மென்றறிச, கள்‌ ளியி ல ?ஈகபே 


தங்களிருப்பினும்‌ இதமட.ற்கள்ளியென்பதையுமறிச. 


இதற்கு௮றபிபாஷையில்‌ ஜக்கூமுஹிந்த_ 2427) 
என்றும்‌, தெலுல்கில்‌ ஜேமுடூ எனறும்‌, சமஸ்கிருதத்‌ 
தில்‌ வஜாகன்டக எனறும்‌; தமிழில்‌ கள்ளி என்றும்‌ 

ட 
பெயர்‌, (௧) 


ழை. (வேறு) 


குருவாமிகு வேனலவுற்றிமில்‌ 
கொதியாமறல்‌ தானஞுற்றிடுங்‌ 
குழைபாசடை யாயுதித்த வலெழின்‌ 


மருமாமலா மீதிலுற்றவண்‌ 


வருமாமது*வாயுமிழ்ர்‌ தவன்‌ 


வள சோசைமெய்‌ வானமீனது போஸ்‌ 
கருவாந்‌ அணை யாந்தொடைகனில்‌ 

கழறும்பதி மூன்‌ றில்‌ ரண்டின ஐ 
- கதியாமுத லானபத்தொடு பின்‌ , 


பொருவாயுறு பேருமாகென்‌ 
பொன்னின்மழை பெய்யும்சாகரம்‌ 


புசலந்தமி லொன்றுசண்டிதை ந்‌-௮ நிவாயே 
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௦:  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, ' 


இப்பாட்டினால்‌ முதற்சரக்கின்‌ பெயர்‌ 
கூறுகின்றார்‌. 


(இ-ள.) முற்பாட்டிற்‌ குறித்த மரமானது சிவப்‌ 
புநிறம்‌ பொருந்திய வெப்பமானது அதிகரித்து அத 
னால்‌ கொதித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்ற பெருமணற்க 
ளால்‌ நிறைந்துள்ளதான பாலைகிலத்திலிருக்கும்‌. அப 
படி. அ.கீகினி மிகுந்த விடத்திலிருப்பினும்‌ ஈன்௫ய்த்‌ 
தமைத்து இதழ்களானது பசுமை நிறத்தைப்‌ பொ 
ருந்தி உண்டான அழகினையுடைய அம்மரத்தினது 
- வாசனையுள்ள சிறந்த புஷ்பங்களினிடத்துப்‌ பொருக்‌ 
இ அ௮தனிடமாச ஓஒழுகப்பட்ட மேன்மையான. தே 
னையுண்டு நேக்கியுமிழ்ந்தது., வளரப்பெற்ற இனி 
கானசபதததை யுடையது, வான்மீன்போன்ற தே 
சத்தையுடையது.. மூலமான இபபாட்டினது இரண்‌ 
'உாமடியில்‌ பதின்மூன்றா மெழுத்தும்‌ அதற்குமுன்‌ 
னுள்ளதான எழுத்துமாகிய இரண்டெழுத்துக்களை 
யும்‌) முதலடியின்‌ பத்தாமெழுத்துக்குப்‌ பின்னுள்ள 
வெழுத்தையும்‌ மேற்படி அடியின்‌ முதலிரண்டெமுதி 
 அக்களையும்‌ கூட்டினால்‌ என்னவருமோ அப்பெயர்‌ 
கொண்டது, பொன்னாகிய மழையைப்‌ பெய்வதான 
இலக்க செளமிய சாகரமென்னும்‌ இக்‌ நூலில்‌ முதன்‌ 
மையாகச்‌ சொல்வதான அச்தசெந்தூரத்தின்‌ சரக்கு 
களில்‌ இது ஒன்றெனக்கண்டதியக்கடவாய்‌, ஏ ஐ 

சூக்ஷாஈமவிளக்கம்‌--இரண்டாமடியில்‌ பதின்மூ 
னர மெழுத்தும்‌ அதற்குமுன்னுள்ள வெழுக்தும்‌ 


(வண்‌.) 


முதலடியின்‌ பத்தாமெழுத்துக்கு பின்னுள்ள 
லெழுத்து (0) 


ப10்‌260 இ ௩௦9 1/ பர்வ ௩௨5௨0 பரு 


'தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. ட்‌ 


மேற்கண்ட முதலடியின்‌ முதலிரண்டெழுத்துக்‌ 
கள்‌ (குர] 

ஆக இமமூனறையும்‌ முறையே கூட்ட (குருவ 
ணி) என ஆனது. இதுவே முதற்பாட்டிற்‌ சொல்லு 
வேன்‌ கேள்‌ என்ற பொருளாம்‌. இது இரந்த இலக்க 
செளமிய சாகரத்திற்‌ சொல்லப்பட்ட முதன்மைபெ 
ற்றதான அந்த செந்தூரத்தின்‌ முக்யெ சரக்குகள்‌ 
எட்டிலொன்மும்‌. இக்‌ (குருவண்டை) ச்‌ சந்‌?தக மற 
நிச்சயமாய்‌ இன்னதெனக்‌ கண்டறிந்து கொள்ளும்‌ 
பொருட்டு ௮த தங்குமிடம்‌, உண்ணுமுணவு, ரூபம்‌, 
குணம்‌, நிதம்‌ முதலியவற்றை இரண்டு பாட்டுகளில்‌ 
அடக்கி , விளக்கமாகக்‌ காட்டினாுரெனவறிக. இவ 
வாறே இந்நூல்‌ முழுதும்‌ ஒவ்வென்றிற்கும்‌ விப 


ரங்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 

இதற்கு அறபிபாஷையில்‌, ஜரா ரீஹுலல்‌ ஹிந்த்‌ 
091] ஸ்ப எனறும்‌, பார்ஸியில்‌ தபானேஹிகஆ்த்‌ டடம 
டம என்றும்‌ ஹிச்‌துஸ்கானியில்‌ தேல்னீ படவி, தே 


ல்னீமக்கி ட? ட, எனறும்‌, தமிழில்‌ குருவண்டு,' 


எரிவண்டு என்றும்‌ பெயர்‌. இது பலவகைப்படும்‌, இ 
ட 

அ எருக்கு, கள்ளி, துவரை முதலியவைகளிலுண்டா 

ன்றன, ஆகையால்‌, இங்கு கள்ளியில்‌ உண்டாவதே 


பேஷ்டமென அறிவிக்கின்‌ ரர்‌. (௨) 


ஷே. (வேறு) 
மிகுரண மொழுகிய வேச மீறிய த 


வெடிகொள புலான்முடை வீச்சை மாற்றுவன்‌ 
விபுலையில்‌ விழமுினு மெய்‌ யழிந்திடா 


விறல்செய்வோன்‌ 
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ட இறு 


8  இ-சேள.சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌, 


ப ப்‌ ்‌ 
தொகையுடன்‌ வேதியர்‌ சூழு சன்னதி 
சுடசரொளிச்‌ தாபமாய்தி துங்க வாடையன 
சுட்டிடிற றியினிற் சூழு சுணணமுந 
தே ர்‌ ன (797 தத 
ர்‌ , 
லி ்‌ 
அகம லறிவ்லா னாமக தனளுட 
ன டவுடன்‌ நலைக்குறை யான தோடுத்‌ 
யழ௫ூய சகரமில்‌ லைக்து நீக்கிய 
ரட்ட 
றதிற்ேேரு 
தீருதளை ரெண்டினில்‌ மூன்‌ றினத்தின்பின்‌ 
றனிலுறு ரெண்டினர்‌ தான மத்கொடை 
சடுதியி லொன்பது கள்ளி யொன்‌ நெடு 
தனிராமம்‌. | 


2 - வது சரக்கு. 


ச ்‌] ன 6 உருட்ட 4 
ட. இந்தப்‌ பாட்டினா லிரண்டாவத சரக்கின்‌ பெயர்‌ 


கூறுகின்றார்‌. 


(இ-ள்‌) இரணமானது மிகுற்து சீழ்‌ முதலிய 


( வை யொழுக வேதனையானது அதிகரிக்௫ வெடிப்பு 


முதலியவையுண்டாகி அதனால்‌ உண்டான கெட்ட பு 
லால்‌ நாற்றத்தை மாற்றத்தக்கது. மண்ணில்‌ விழுச்தா 
அம்‌ தன்னுடைய நூபமான து மாசடைநறு நிலமை 
கெடாத வீரத்கன்மையுடையது. கூட்டங்‌ கூட்டமா 
க வேதியர்கள்‌ சூழ்ந்து போற்றத்தக்கதான தெய்வ 
சன்னஇகடோறும்‌ கதிர்கள்‌ விரிந்த பிரகாசமான தூ 
பமாயமைந்து உயர்ந்தவாசனையைச்‌ செய்வது. தெ 
ருப்பிட்டுச்‌ சுடினும்‌ சாம்பல்‌ மு. தலிய ஒன்றுந்தோற்‌ 
றப்படாத அருமைச்‌ செயல்வாய்க்தத; அறிவில்லா 
த ஒருவனுடைய பெயரில்‌ தலைக்குறையானதை யெ 


&, 
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5 தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 9 


டுத்து அதனோடு குறைந்த வெழுத்திற்குப்‌ பதிலாகச்‌ 
சகரவரியில்‌ அராவதெழுத்தைக்‌ கூட்டினால்‌ எது அ 
மையுமோ அதுவும்‌, தகுதியுள்ள இரண்டாவதடியில்‌ 
மூன்றெழுச்அக்களுக்குப்‌ பின்னுள்ள இரண்டெழு 
திதுக்களையும்‌, அரத அடியின்‌ பத்தாவது எழுத்தை 
யுங்‌ கூட்டினால்‌ எனனஅ௮மையுமோ அதையும்‌ தன்பெ 
யராகவுடையது. இதுவே அர்த செர்தாரத்தின்‌ இ 
ரணடாவதான சரக்காம்‌. எ-று, 

சூக்ஷ்ம விளக்கம்‌:--அ௮ றிவில்லாதவ னுடைய 
பெயர்‌ (மடன்‌,) இதில்‌ தலக்குறையாய்‌ நினறது 
(டன்‌.9 இதனுடன்‌ தலைக்குறைக்குப்‌ பதிலாகச்‌ ௪கர 
வரியில்‌ ஆழருவதெழுத்தான்‌ (ஞூ) வைச்‌ செர்க்க (சூ 


டன்‌) என்னானு. 


இதைத்‌ தவிர மேற்கண்ட பாட்டின்‌ இரண்டா 


வதடியில்‌ மூன்றெழுத்துக்களுக்குப்‌ பின்னின்ற இ 
ரண்டெழுத்துக்கள்‌ (டன்‌.) அரத அடியின்‌ பத்தாவ 
செழுத்து (சூ.) ஆக இவ்விரண்டையு முறைய கூட்‌ 


டவ்‌ (சூடன்‌) எனமுானது. 


மேற்கண்ட _இருவகைகளாலும்‌ அமைந்தது 
(ரூடன்‌.) ஆகையால்‌ இதுவே ௮ஈ௪ இரண்டாவது ௪ 
ரக்தின பெயரென நிச்சயிக்க வேண்டியது. இதனே 
டு மேற்கூறிய ரூப, குண லக்ஷணங்களாலும்‌ இததா 
னென' உறுதியாய்க்‌ கண்டுகொள்க. 

இதற்கு அறபி, பார்ஹி, ஹிக்தி ஆகிய இம்மூன்‌ 
௮ பாஷைகளிலும்‌ காபூர்‌ ,38 என்றும்‌, தமிழில்‌ கர்‌ 
பபூரம்‌, சூடன்‌; இபசர்ப்பூரம்‌ என்றும்‌, சமஸ்கிருதத்‌ 


இல்‌ கர்ப்பூர்ஹ என்றும்‌ பெயரா” இது எல்லாப்‌ பா 
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10 இ-௦சள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுடகளும்‌. : 


ஷைகளிலும்‌ சற்றேறஃகுறைய உச்சரிப்பு பேதத்து 
டன்‌ ஒரேபெயராக இருக்கிறது. (௩) 


ழூ. (வேற) 


இவணுறைகுறியும்‌ பெயரினிலுறையு - மியலபான 
செளமியவீரிவி லுறுகருமானந* - சனிற்சேருந்‌ 
தவமுறுசரக்கீன்‌ றநலைமையினெட்டின்‌ - றனியான 
உவமையிலடக்கா வொளிதிகழர்தமி - லொன்ருமே. 


(இ-ள.) முன்‌ பாட்டினிடமாகதி தந்கிய குணங்‌ 
குறிசளையும்‌, பெயரினையு முடைய இயல்பான இந்தச்‌ 
(சூடனென்னுஞ்‌) சரக்கானது இலக்கசெளமிய்சாகர 
மென்னும்‌ நூலினது பரப்பிலுற்ற (கருமான) மென்‌ 
று சொல்லப்பட்ட மூல சாரணமான அந்த செர்தூ 
ட ரத்திற்‌ சேரும்‌ தவம௫ூமை பெற்ற எட்டுச்‌ சரக்குக 
ஸில்‌ உவமையி லடக்கா துயாந்த ஒளி பிரகாசிக்கும்ப 
டியான ஒனறாகும்‌. எ-று. (௪) 

இத வெளிப்படை. 


ஷே (வேறு) 


படனெழு கெளியக்‌ கீழியப்‌ 

பணியுடல்‌ பதறப்‌ பதறப்‌ 

படிகடு &டெனக்‌ கிடெனப்‌ 

பருவத முடைவுற்‌ றிடைய - மிகுவேசம்‌: 
கடமுடு கடெனக்‌ கடெனத்‌. 

தடுதிடு திடெனத்‌ திடெனக்‌ 

கருமுகில்‌ வெளிறக்‌ குளறச்‌ 

சுடரொளி சுழலச்‌ சுழலச்‌ - சொரிசோனை. 
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யிடையினி லுதிறச்‌ தற ்‌ 

வதனெளி பளெனப்‌ பளென 

ரணகள மறியக்‌ குதிபோ 

லிடமதில்‌ விழுகச்‌ சுருளு - மெழிலாகச்‌ 
கடவுள ரனையத்‌ திறமான்‌ 

கதிகளை திரியிற்‌ றதியேழ்‌ 

கழறிரு வினமும்‌ பகரக்‌ 

கருவினி ல்யலைந்‌ தொடுசே - சதஞழமைம்‌. 


2 - வது சரக்கு; 


இப்பாட்டில்‌ - ௩ - வது சரக்ன்‌ பெயர்‌ முதலியன 


கூறுகின்‌ ரர்‌, 


(இ-ள்‌.) உ௰சத்தைத்‌ தாங்கும்புடியான ஆதிசே 
டன்‌ முதலாகியபாம்புகளும்‌ தங்களுடைய படத்தின 
து எழுச்சியானது குறைவுபட்டு கெளிக்து இழிய பக 
இிஹிம்சை யுறும்படியாகவும்‌ அஷ்டகுல பர்வதகக 
ளம்‌ உடைந்து பின்‌ னிடும்‌ படியாகவும்‌ இடுகிடுகிடுகிடு 
கடமுடு ௧௨௧௨ துடுதிடுதிடுதிடு வென்று மோதியிடிக்‌* 
கின்ற பேரிடிகளோடு பொருந்திய கருப்பு நிறத்தையு * 
டைய மேகக்களானவை பின்‌ வெளிறும்படியாக மழ 
லைசசொற்‌ போன்ற ௪ளசள வென்னும்‌ சப்தத்தோடு 
கரணங்களையுடைய பிரகாசமானது சுற்றிச்‌ சுற்றிப்‌ 
பிரகாசிக்க பொழிகின்ற சோனைமாரியின்‌ மத்தியில்‌ 
அம்மழைத்‌ துளிகளோடு உதிர்க்து தற ௮ தனுடை 
ய பிரகாசமானது பளபளவென்று தொலித்துச்சு தீத 
வீரர்களது போர்க்களத்தைத்‌ தெரிவீக்கும்படியான 

அரத இரத்தப்‌ பிரவாகத்தைப்போல்‌ வெப்பு நிறத்‌ 
தையுடையதாக பல இடங்களிலும்‌ விழுந்து அழக 


ட ௮ 


௧ 
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12 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த செய்யுட்களும்‌. : 


னேடு சுருண்டு கொண்டிருக்கும்‌. தேவர்களுக்கு 
அன்னைபோன்றவனாூய அத்திறம்‌ பொருந்திய ௮ம 
ரேசனது இனத்தையும்‌, மூன்ருமடியில்‌ ஏழெழுதி 
க்களை நீக்கி நின்ற இரண்டெழுத்துக்களையும்‌ மூல 
மாயே பகரத்திற்கு ந்தா மெழுத்திற்குப்‌ பக்கத்தி 
லுள்ள ஆருமெழுத்தையுக கூட்ட எப்பத மமையு 
தோ அ௮ப்பதத்தையே தன்‌ பெயராக வுடையதாம்‌. 
இதுவே மூன்றாவது சரக்காம்‌. எ-று, 


சூக்ஷம விளக்கம்‌:--இதில்‌ ௮மரேசன்‌ (இக்தி 
ரன்‌) ௮ வனுடைய சனமாவது (கோபம்‌) இப்பாட 
டின்‌ மூன்றா மடியில்‌ ஏழெழுத்‌ துக்களை நீக்கி நின்ற 
இரண்டெழுத்துக்கள்‌ (ச்ச) பகரத்தின்‌ ஜ்ர்தாமெ 
முத்திற்குப்‌ பக்க்த்திலுள்ள ஆருமெழுத்தாவது (பூ) 
அக இந்கான்சையும்‌ முறையே கூட்டிப்‌ பார்க்க (இ 
திர கோபப்பூச்சி) யென்ரானஅ., இதில்‌ இந்திரன்‌ 
கோபமென்னு மிரண்டிற்கு மத்தியிலுள்ள (னகர) 
மெய்‌ கெட்டதும்‌, கோபம்‌, பூச்சு யென்னு மிரண்டிற்‌ 
கு மத்தியிலுள்ள (மகர) மெய்செட்டு (பகர) மெய 
யானதும்‌ இலக்கண விதிபற்றி பென வறிக, மேற்‌ 
கண்ட (இந்திர கோபப்பூச்சி) யென்னும்‌ பெயமே 
இப்பாட்டிற குறித்த வஸ்துவினத பெயராம்‌. 


எண்சீர்க்கழீநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌ 


சாமென்ற விந்தமருர்‌ ததனா லிந்த 
சானிலத்திற்‌ சதாரூப மிகுக்க லாச்சு 
தாமந்த சரக்கறிந்து செய்யானாகிற்‌ 
சடுதியிலே வாதம்விட்‌ டோடலாச்சு 
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காமென்ற சமுகுவெள்‌ ளிலையை யுண்டு 
கக்குகின்ற பெ.பருமிந்தக்‌ கருவுமாச்சு 
சாமென்ற சாகரத்தி னந்தமெட்டின்‌ 
9 வ * ப அஃ] ச 
சரக்கொன்றுற்‌ றஙகமகா மேரு வாச்சே, 
வலம 
இதில்‌ மேற்குறித்த ச.ரச்சிற்கு இன்னுமொரு பெயர்‌ 
ப கூறுகின்றார்‌ 
(இ-ள்‌.) நாம்‌ சொன்ன இந்த மருக தினா2ல 
யே இப்பூ மண்டலத்தில்‌ பொன்னானது அதிகரிக்க 


லான. ஒருவன்‌ தானாக அந்தச்‌ சரக்கை யறிந்து 
செய்யானே யாஇல்‌ வெகு சிரத்தில்‌ வாதமென்ற 
தொழிலானது அவனை. விட்டு நீங்குதலாகும்‌. இன்‌ 
லும்‌ ௮ச்சரக்சை ஆராயு மிடத்து விரும்பத்தக்க பாக 
கு வெற்றிலையை மென்று கஃகுஇன்ற பொருளினது 
பெயரையும்‌ இந்தக்‌ கருவான பொருக்தும்‌, மனோ 
வியாகூல மனை சதையும்‌ ஒழிக்கத்சக்க இரச இலக்க 
செளமிய சாகரமென்னும்‌ நூலிற்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ ்‌ 
கின்ற ௮.௪ செந்தூரத்தின்‌ முதன்மை பெற்ற சரக்‌ 
குகள எட்டில்‌ இதுவு மொன்ரும்‌. இகனால்‌ தக்கமா 
னது மகா மேருபோல குவியலாச்சு தென ௮.௪. 
எ-று. 


சூக்ஷம விளக்கம்‌- பாக்கு வெற்றிலையை மென்‌ 

று அப்புகின்ற பொருளுக்குச்‌ சாசாரணஜாய்‌ உலக 

த்தில்‌ வழங்கப்படும்‌ பெயராவது (தம்பலம்‌; இதை 

மேற்பாட்டிலேயே ரூபலக்ஷணம்‌ பெயர்முதலியவைக 

சாலும்‌ நிச்சயமாகப்‌ பூச்சியென்று குறிப்பிட்டிருப்‌ 
2 


கர 
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14 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. 


பதால்‌ அந்தப்‌ (பூச்சி) யென்ற பெயரையும்‌ இந்தத்‌ : 
(தம்பலத்தினோடு) கூட்டினால்‌ (தம்பலப்‌ பூச்சி) யென்‌ 
ருனது. இவ்விரண்டும்‌ புணாந்தவிதமாவது:-தம்பலம்‌- 
பூச்சி - தம்பலப்பூச்சி, இவைகளில்‌ தம்பலம்‌ என்னும்‌ 
பதத்இன்‌ ஈற்றில்‌ நின்ற (மகர) மெய்கெட்டுப்‌ (பகர) 
மெய்யானது” மவ்வீனொற்றொழிந்து,, என்னும்‌ ஈன்‌ 
னூற்‌ சூத்திரவிதியா லெனவிக, இச்சரக்கற்கு முற்‌ 
பாட்டில்‌ (இர்திர கோப) மெனப்‌ பெயர்‌ கூறப்பட்டி 
ருப்பினும்‌ சச்தேகமறத்‌ தெளித்து கொள்ளும்‌ பொ 
ரூட்டு இச்செய்யுளிலும்‌ ௮தற்‌ கேற்பட்ட ( தம்பலப்‌ 
பூச்சி) யென்னும்‌ வேறுமொரு பெயரையு க கூறிரை: 
இத இக்நூலா இிரியர்க்‌ சேற்பட்ட ஜிவகாருண்யமே 
யாம, 

இதற்கு ௮றபியில்‌ காங்னா 5326 என்றும்‌, அருஸ்‌ 
வற என்றும்‌, பார்லியில்‌ கீர்மே அருஸக்‌ டல்‌) 5 ர்‌ 
என்றும்‌, இச்துஸ்தானியில்‌ பீர்பஹ-படி டன்ஷூி என 
அம்‌, தமிழில்‌ தம்பலப்பூச்சி, பட்‌அப்பூச்‌ச, இர்திர 
கோபப்‌ பூச்சி என்றும்‌ பெயர்‌: 

இதனைச்‌ தூள்‌ செய்து, மணலைப்பரப்பி ஜலத்‌ 
தைத்‌ தெளித்து ஈரமுண்டாக்்‌க, அதன்மேல்‌ தெளித்‌ 
ர: வரகுவைக்கோலைப்‌ போட்டு மூடி. வைக்கவேண் 
டும்‌. பிரதிதினமும்‌ ௮ தன்மேல்‌ ஜலத்சதைத்தெளித்து 
தெளித்து வரவும்‌ வேண்டும்‌. இவவிதம்‌ ஒரு வா 
ரம்‌ செய்து வந்தால்‌ ௮ர்தப்‌ பூச்சிப்‌ பலவாக ஜனித்‌ 
துப்போம்‌. இது எப்போதும்‌ சடைக்கா தாகை 
யால்‌, ௮வசியமான காலங்களில்‌ இவ்விதம்‌ உற்பத்தி 
யாக்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. (௬) 
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* தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, 15 
வண்ண்ச்‌ சந்த விநத்தக்‌ 
புடவியுயர்‌ சாப்பணுறப்‌ 

பொக்குப்‌ பொகுட்டெனவே 

புரள கட கடெனவனர்‌ 
தொக்குத்‌ தொகுத்தெனவும்‌ 

பொக்கிக்‌ கொதிப்பமுறத்‌ 
திக்குத்‌ திகுக்தெனெவே - யறலேக 


தடவிதனி தத்தித்‌ 
சிருத்துத்‌ திகுத்தெனவுஞ்‌ 
சஞ்சலமும்‌ கத்தித்‌ 
. தீதும்பித்‌ இரகழறிபெறத்‌ 
தாராதரக குலமும்‌ 
வீரு யுழன்றொளிரு - மதனூடே 
அ௮டவினுரை யளவினுரை 
சுற்றிக்‌ சுழிக்க நுரை 
யரிதரிதி தரிதரிது 
௬,த்‌.த.த்‌ துகிற்குலமு 
மமையுமுயிர வனகவகைகள 
மொயத்துக்‌ கிடக்குமதில்‌ - வெகுசகோடி. 
தி_லையொரு குழியெனவே 
திட்டிக்‌ கொழிக்குமது 
சிறியவொரு குழியதனை 
கட்டிக்‌ கனச்கவுறுஞ்‌ 
செல்வமுற வெக்காளுங்‌ 


கும்மென்‌ ற்டி ப்பவனாம்‌ - பகா வேனே. 
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16 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. ' 


* 4- வது சாக்கு. 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்கண்ட சரக்கு உண்டாகு 
மிடத்தை வருணிச்ெருா. 

(இ-௭) கீழ்ச்‌ சொல்லப்புகும்‌ ஒன்று:--இந்‌ 
தப்‌ பூமியானது தன்மத்தியிற்‌ பொருந்தும்படியாகக்‌ 
குமிழிசளானவை தரமரை யரும்பைப்‌ போல புரள 
வும்‌ ஜலமானது கடகட வென்றும்‌ தொக்குக்‌ தொ 
குச்‌ தென்றுஞ்‌ சப்தத்தை யுணடாக்டுப்‌ பொம்‌ 
இக கொதிக்கவும்‌, கருமணல்களானவை திக்குத்திகு தி 
தென்று கரைகளினிடமாகப்‌ போய்ச்சேரவும்‌, அலை 
களாகிய கரங்களினால்‌ தரையைத்‌ தடவி ஒப்பற்றுத்‌ , 
தாவித்‌ தகுத்துத்‌ திகுத்து என்று குதித்து ,ஒவெதி 
னால்‌ சங்குக்‌ கூட்ட ங்க ளெல்லாம்‌ சூலினால்‌ ஏற்பட்‌ 

ட வருத்தஞ்‌ சடக்காது கத்தித்‌ தள்ளாடிக்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டமாகத்‌ திரியவும்‌, மேகக்‌ கூட்டங்க ளெல்லாம்‌ 
வீராப்போடு தன்மத்தியிற்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றித்‌ திரியவும்‌, 
வரிசைக்‌ கிரமமாகவும்‌, அளவில்லாத தாகவும்‌ ஏற்ப 
(பெவதாயுள்ள துரைகள்‌ சுழன்று சுழன்று சுழிககவும்‌, 
. உயாற்த இது கிடைப்பது ௮ரிசரிதென்று "சொல்லத்‌ 
தக்க பரிசுத்தமாெே பவளக்கூட்டங்கள்‌ பொருச்தி 
யுள்ள தும்‌, கோடிக்‌ சணக்சான பலவசையாயுள்ள ஜீ 
வராசிகள்‌ நெருங்கித்‌ திரியத்‌ தக்கதுமாகும்‌. இது 
திட்டாயிருக்கு மோரிடத்தை மோதிக்‌ குழியாகச்‌ 
செய்து ௮ம்மண்ணைத்‌ தெள்ளிக்‌ சொழிக்கும்‌. சிறி 
தாதிய ஒரு குழியை மண்ணைக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ 
சேர்ச்துக்‌ கெட்டிப்படுத்தி மேடாக்கவிடும்‌, செல்‌ 
வம்‌ பொருந்தும்படியாக எந்தக்காலத் தும்‌ கும்மென்‌ 


னும்‌ ஓசையோடு கரைசுளில்‌ மோதிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
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தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையம்‌. 1[ 


கும்‌. இதுவே மேற்படி சரக்கு உண்டாகு மிடமாம்‌. 
இன்னு கூறுவேன்‌. எ-று. 

சூக்ஷம விளக்கம்‌:--இப்பாட்டிற்‌ குறித்த க. 
ணங்‌ குறிகளால்‌ தீர்க்கமாகச்‌ சமுத்திரமென்று நிச்‌ 
சயப்படுிகிற அ. இ தவே கம்ச்‌ சொல்லப்‌ போகிற 
5-வது சருகு உண்டாகும்‌ இடமெமெனத்‌ இர்மா னிக்கு 
வேண்டியது, மேற்கண்ட இலட்சணங்களால்‌ ௪ 
முத்திர மெனத்‌ தானே வெளிப்படையாக விளங்கு 
தலால்‌ இதற்குப்‌ பெயா கூரூது விட்டாரென்க. (௭) 


ஷே. வேறு, ) 
மிகுலாய்‌ விகுளாய்‌ வீரமுறு வ௫ுகுழும்‌ 
விரண்டே சுழன்றே 'சேர்த்தடிக்கும்‌ 
போதையில்‌ வியனா௫த்‌ , 
அகுவாய நுகுவாய்‌ வெண்டிரைக ளோங்கியே 
அ கையா யிறுகச்‌ சூரியனின்‌ 
சுடரினாற்‌ றகடாகி 
தகுமாச்‌ சலிலந்‌ தன்னிலை நிற்கவே 
சருகாக்‌ காலின்‌ றத்தித்தத்‌ 
திச திசை தனிற்சாரும்‌ 
கொகுவாக்‌ சகரும்‌ டகரொடு லகர்கடை 
தூனா ரகரினிலெட்‌ டினநீக்கியொன்‌ 
நதனாமம. 
உ-௮0்‌0ஃ௦0-௮௧ 
இப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த சமுத்திரத்தில்‌ 
௮55௪ சரக்கு உண்டாடிற விதத்தையும்‌ அத 
ன்‌ பெயரையும்‌ கூறுஇன்றார்‌. * 
(இ-௭.) மேற்குறித்த கடலில்‌ ஐலப்‌ பிரளயமா 
னது மிருந்த வேகத்தோடு பொருச்திச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்‌ 


ட்‌ 
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15  இ.சேள-சா.தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. 


றிக்‌ குதித்‌ தடிக்கும்போது ஆச்சரியப்‌ படத்‌ தக்கதா 
இய வெள்ளிய அலைகளானஅ கூட்டக்‌ கூட்டமாய்‌ 
ஒங்க அ௮டிப்பதினு லுண்டாகி ௮ளவற்றதாயக்‌ கெட்‌ 
டி. ப்பட்டு ௮ தன்மேல்‌ சூரியனுடைய வெப்பமான து 
பட அதனாலே தகட்டின்‌ ரூபமாகி உயர்ச்த தன்மை 
யை யுடைய அந்தச்‌ சமுத்திர ஜலத்தி னிடமாகக்‌ 
சாற்றில்லாத விடங்களில்‌ நிலையாய்‌ நிலைத்து நிற்கப்‌ 
பின்‌ அதன்மேல்‌ ௮ளவற்ற காற்றானது ஒரு காலத 
தில்‌ மோச அர்த வேகத்தினால்‌ தாவித்‌ தாவி கான்‌ 
கு திக்குகளிலு முள்ள கரைகளில்‌ வந்தடையும்‌. க. 
றையாத சககரமும்‌ டகரமும்‌, லகரத்தின்‌ கடையும்‌, : 
நூனாுவென்று உலக வழக்கிற்‌ சொல்வதாகய நுகர 
மும்‌, ரகத்தின்‌ எட்டாமெழுத்தை நீக்கிய வொன்ப 
தா மெழுத்தும்‌, கூடினால்‌ எப்பதங்க ளமைகின்றன 

வோ ௮ப்‌ பதங்களே இப்பொருளின்‌ பெயராகும்‌, 
எ-று. 


சூக்ஷம விளக்சம்‌;--முதலிற்‌ சொல்லிய சகர 
£மாவது (௧.) இரண்டாவது சொல்லிய டகரமாவது 
...(ட.) மூன்றாவது சொல்லிய லகரத்தின்‌ கடையாவ து 
(ல்‌) நான்காவது சொல்லிய நுகரமாவது (ஜ.) 6 
சாவது சொல்லிய ரகரத்தின்‌ ஒன்பதா மெழுத்தாவ 
து (ரை.) ஆக இவ்வைந்‌ தெழுத்துக்களையு மூறையே 
கூட்ட (கடல்‌ நுரை) என்றானது. இதுவே மேற்கு 
றித்த 4-வ.து சரக்கின்‌ பெயராம்‌. எ-று. 


இதற்கு அறபி பாஷையில்‌ ஜுப்துல்பஹர்‌ ஐ. 


௮௮] என்றும்‌,பார்ஹியில்‌ கபேதர்யா 0,௦_4 என்றும்‌, 
ஹிந்தியில்‌ சமுந்தர்யைன்‌ 1ஐ)01௨ என்றும்‌, தமி 
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்‌ தேளிபொருள்‌ விளக்க உரையும்‌- 19 


ழில்‌ கடல்நுரைஎன்றும்பெயர்‌, இ௫ இரண்மிவகைப்‌ 
படும்‌. ஒன்று நீண்டுசப்பட்டை ரூபமாக இருப்பது, 
இது வண்டி முதலியவைகளைக்‌ தேய்த்துக்கழுவ உப 
யோகமாம்‌. மற்றொன்று கட்டிகளாக இருக்கும்‌. 
இங்குவேண்டியத அந்தீவகைதான்‌. (௮) 
எழசீர்க்கம்‌ நெடில்‌. 
விண்ட மாப்புகழ்‌ கு.ரிதனைச்‌ செயலினை 
விரைவினில்‌ வகைவகை யாய்க்‌ 
சண்ட நிந்துநீ கருவது மாமிதிற்‌ 
கணச்குடன்‌ சேர்ப்பாயால்‌ 
தொண்டு செய்திடும்‌ வாதமு முன்றனைத்‌ 
்‌ திடர்ந்துட லுடன்றிரியும்‌ 
௮ண்டர்‌ போற்றிய செளமிய சூக்ஷத்தி 
னந்தமி லொன்றாமே. 
... ௭ஜ்ஜஸ்ட 
இப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த சரக்கெ.து 
பெருமையைப்‌ புகழ்ந்து சொல்கின்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) மேற்பாட்டிற்‌ சொன்னபடியே இறந்த 
குணங்குறி செய்கை முதலியவைகளை வகை விபரமா 
கக்கண்டு சருவென்று சொல்லுகின்ற எட்டுச்சரக்கு 
களு ளொன்றாூய இந்தச்‌ (கடல்‌ நுரை) யை இந்தமு 
றையிற்‌ சணக்குப்படி சேர்ப்பாயானால்‌, வாதமென்று 
சொல்லப்பட்ட வித்தையானது உனக்குத்தொண்டுபு 
ரிச்‌. நீ2பாகுமிடம்‌ சளுக்கெல்லாம்‌ கூட?2வவரும்‌, 
இர்தக்‌ (கடல்‌ நுரை) யானது தேவர்களும்‌ கொண்டா 
_ ப.தீதக்ச இலக்க செளமிய சாகரத்தின்‌ சூக்ஷமமாகி 


/ 
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4, 
இம்‌ 


20 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌, : 


ய அந்த செந்துத்தின்‌ முக்கிய சரக்குகளிலொன்‌ 
மூரும. எ-று, 
சூக்ஷமவிளக்கம்‌: வெளிப்படை, (௯) 
வண்ணச்சந்த வருத்தம்‌. 
தலந்தி கழ்க்துசி றந்துவி ளஙகிய 
தலங்க ளென்றுபு கழ்ச்துடு தஞ்சையில்‌ 
நடிந்த தென்மது ரைப்புர முற்றி9ி-மடையளளல 
அலர்ந்த வம்புய மோடுநை வாவியி 
லுலர்ந்து யர்ந்து கலந்தவ ணூரியே 
அமிழ்ந்து சேதக மீதிலு றைந்திடு-மசனெல்லை 
கலந்த பச்சை ச றநதிி மேல்வயின்‌ 


சலஞ்ச லத்துறு சத்தமு முற்றது 
கருமை யானது மேனியி வுற்றிடுக்‌-கதிர்போல 


௬ 


பலர்‌ ச ரும்மிது பண்புடன்‌ கண்டறி 
யலர்ந்திடுஞ்சகர்‌ கால்கலை யைந்தெடு 


தகை | ௪ * 6 ௪ அ! 
பகர்க்தி டேன்பக ரக்கடை யம்மலப்‌-2பராமே. 


௦-வது சரக்கு. 
இப்பாட்டினால்‌-டு-வ.த சரச்சன்‌ பிரப்பிட 
மும்‌ பெயரு ஞ்சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள.) இச்சரக்கானது பல வள ஙகளாலும்‌ 
திறப்புற்று விளங்குவதாகயெ இப்பூமண்டலத்தின்‌ 
கண்‌உள்ள புண்ணியக்ஷேத்‌ திர க்களிலெல்லாம்‌ மேன்‌ 
மை பெற்றவைகளெனச்‌ சொல்கின்ற தஞ்சைமாகக 
ரம்‌, திருவாலவாய்‌ என்னும்‌ மதுரை அய இத்‌ 
தலப்பக்கங்களிலுள்ள.. மடைகள்‌ பொருந்தினவைக 
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தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 21 


ளாயும்‌, சேறுகள்‌ நிறைந்தவைகளாயும்‌, விரிர்த செந்‌ 
தாமரைப்‌ புஷ்பங்கள்‌ நிறைந்‌ தவைகளாயும்‌ பிரகா௫ுக்‌ 
இன்ற தடாகம்‌, குளம்‌, எரி முதலியவைகளில்‌ ஜலம்‌ 
வற்றிய காலத்தில்‌ அவைகளிலுள்‌ ள ௮ச்சேற்றினுட 
ஹே காய்ந்தும்‌, ஜலம்‌ டினீறந்த காலத்திற்‌ பழையபடி 
தானுமுண்டாகு அவைகளோடு கலந்து ஊர்ந்து ஜ 
லத்திற்‌ குள்ளாழ்ந்து சேற்றின்‌ மேலிடத்தில்‌ தக 
யு மிருக்கும்‌, அதன்‌ மேற்பக்சங்களில்‌ பச்சைகலந்‌ 
த கருப்பு நிறம்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌. சங்குகளினு 
டைய சப்தச்தையுடையதாயிருக்கும்‌. சதிர்‌ கதிராக 
. அதன்‌,உடம்பில்‌ கருப்பு ருணமானு பிரகாசித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. வெற்றியைக்‌ கொடுப்பதாகிய இச்‌ 
சரக்கைப்‌ பிரியத்தோடுகண்டு தேர்வாய்‌, விரிந்த ௪௪ 
ரத்தினது காலாவதெழுத்திற்‌ கனமாகிய லர்‌ தாவதெ 
முத்தையும்‌, பகரத்தினது கடையெழுத்தையும்‌, 
மலத்தினுடைய பெயரையும்‌ எடுத்துச்‌ சேர்ப்பாயா 
னால்‌ அதனுடைய பெயர்‌ விளங்கும்‌. எ-று, 


சூக்ஷாமவிளக்கம்‌:--சகரத்தின்‌ சான்சா மெழு, 
த்திற்தினமாகிய ஐந்தாமெழுத்து (சு.) பகரத்தின்‌௧ , 
டை. யெழுத்தாவன (ப்‌.] மலத்தினுடைய பெயசாவது 
(பி.) ஆச இம்மூன்றையுவ கூட்ட (சுப்பி) யென்ன 
௮. இதவே மேற்குதித்த-டு-வது சரக்கின்‌ பெயராம்‌. 
இப்பெயர்‌ (சிப்பி) யென்றிருக்க வேண்டியது (சுப்பி 
யென்ருனது மருணமொழி யெனக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
அல்ல த,லைத்தியப்பரிபாஷைச்சம்பி7தாயமெனவு ௫ 
சொள்ளலாம்‌. இவைகளைத்‌ தவிச (சிப்பி) யென்னும்‌ 
பெயரானது சமுத்திரத்திலுள்ள முத்துச்சிப்பி முத 
லியவைகளுக்கும்‌ ஆகுமானதரீல்‌ ௮லைகளல்ல. இது 
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23 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. : 


தஞ்சாவூர்‌ மதுரை முதலிய விடங்சளிலுள்ள குள ங்க 
ளிலுண்டாகும்‌ கும்பிடுகிளிஞ்சியேயெனத்‌ தாபித்துச்‌ 
சந்தேகமொழிக்கும்‌ பொருட்டு அவ்விதம்‌ (சப்பி) 
யெனப்பெயர்‌ சொன்னாரெனவும்‌ ஊ௫க்கலாம்‌. இது 
கும்பிடுகிளிஞ்சிசகா னென்றதை அடுத்த பாட்டினா 
௮ம்‌ விளக்குகின்றார்‌. ௮ தினலுச்தெளிக. மேற்குறித்‌ 
ச தான முதலியவைகளால்‌ இன்னது தானென வி 
ளங்கினும்‌ எள்ளத்தனையுஞ்‌ சந்தேக மில்லாதிருத்‌ 
தற்‌ பொருட்டு இவ்விதப்‌ பெயரையுக கூறிக்காட்டி 
னாசெனவறிக, (௧௦0) 
(வேற) விருத்தம்‌. 
மானிலமி அறறவய மாக்களுரை மேகண்மோ . 
கோனிலைமை யானவெழிழ்‌ கோவிலுறு கோவாய்த்‌ 
தானிலைமை யானதரை சாகரத்தின்‌ சூக்ஷம்‌ 


அனிலைமை யர்தமதி லொன்றுமித கண்டாய்‌, 


€. 


அ வல்‌ 
இப்பாட்டினால்‌ முற்குறித்த சரச்கைச்‌ 
தெளிவுப்‌ படுத்துனெரூர்‌. 

(இ-ள்‌) இனனமூம்‌ அதன்றிலைமையைச்‌ சொல்‌ 
வேன்‌ கேட்பாயாக, பூலோகத்திலுள்ள சிறர்தமனி 
தர்களெல்லாம்‌ சிரேஷ்டமான தன்மையையுடைய ௮ 
ழகு பொருந்திய தெய்வாலயத்தில்‌ எச்செயலைச்‌ செ 
ய்வார்களோ ௮ச்செயலின்‌ குறிப்பையுடையது. இது 
(வே இலக்க செளமிப சாகரத்தினது சூக்ஷம்‌. உண்‌ 
டான பெரிய நிலைமையையுடைய ௮ச்த செர்தூரத்‌ 
திற்‌ சேர்க்குஞ்‌ சரக்குகளில்‌ இதவும்‌ ஒன்றென அறி 


யத்கடவாய, எஃறு, 6 
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்‌ ,. தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 899 
சூக்ஷமமவிளக்கம்‌:--தெய்வாலயத்திற்‌ பக்தியிற்‌ 
திறந்த ஜனங்கள்‌ செய்யும்‌ செயலாவதத(கும்பிடல்‌.) 
கும்பிடலாவ.து:--இரண்டுகைகளையுஞ்‌ சேர்த்துக்‌ கு 
விதீதல்‌. அப்படி இரண்டு கைகளையுஞ்‌ சேர்த்துக்‌ கு 
விக்கும்போது என்ன ரூபந்தோற்றுமோ அதே ரூ 
பத்தை இந்தச்‌ (சப்பி) யும்‌ அடைச்திருப்பதால்‌, அ 
தற்குக்‌ கும்பிடுகிளிஞ்சில்‌ எனக்காரணப்‌ பெயர்‌ ஏற்‌ 
பட்டது. இந்தப்‌ பாட்டினால்‌ மேற்குறித்த (சுப்‌ 
பி) கும்பிடுகிளிஞ்சில்‌ தானென்பதை விளக்கமாகக்‌ 
காட்டினா. ப 

இதற்கு இச்‌ துஸ்தானியில்‌ கூங்கா (138 என 
றும்‌, தமிழில்‌ ஊமச்சி, கும்பிடு இளிஞ்சில்‌ என்றும்‌ 


பெயர்‌. (௪௧) 


வண்ணச்‌ சந்த விநத்தம்‌. 
அலைய மீதிலு றைஈ்த வண்ணிரு ்‌ 
வாதர மானசு வாமி தன்ர 
மாலையி னூடு மிலாட மீதினும்‌-வடிவானேன்‌ 


வேலையு றும்புவி சோவிலாளொளிர்‌ 
விரமு ௮ம்‌ நூதன்‌ மீதிலுற்றவன்‌ |ள்ளை 
சாலவு மேமிகு வாடை பெற்றவன்‌-வனம்வெ 


சீ 


நூலிடை மங்கையர்‌ பூசு மஞ்சளி 
ஜெய்வொடு சேர்கனு மேசவப்பவன்‌ 
பால வாய்ச்சுவ நற்சு ர௬ுங்கெ- சகைபோல 
சோலையு றும்புக மான பாசடை 
தூரினி னற்றுளை தானமுற்றிகி 


வாலுட னேமுக நீளமுற்றவன்‌-வடிவண்டம்‌. 


ப10்‌260 இ ௩௦9 1/ பர்வ ௩௨5௨0 பரு 


94  ட-0௪ள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. : 
உ... 6-வது சரக்கு, 
இப்பாட்டினால்‌ சரக்கெது தன்மையும்‌ ௮.து 
உண்டாகு மிடத்தின்‌ பெருமையிற்‌ 
சிறிது முறைக்கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) தெய்வாலபங்கீள்‌ தோறும்‌ தங்கிச்‌ றக்‌ 
தது, அத்‌ தலல்களிலுள்ள தெய்வங்களின.து சிபத்திற 
நரிப்பதாகிய புட்பமாலைகளின்‌ நடுவிலும்‌ ௮த்தெய 
வக்களினத நெற்றியிலும்‌ பொருந்தி மிகுந்த ௮ழ 
கைப்‌ பெற்றது. சமுத்திரஞ்‌ சூழர்ச பூமண்டலத்‌ 
தை அசசாளும்‌ இமாஜாக்களின து மனைவியரின்‌ பூர 
காசிக்கும்படியான நெற்றியிலும்‌ விளம்கக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பத, மிகுதியாகிய நல்ல சுகந்தவாசனையை யு 
டையது, இதன்கிறம்‌ வெள்ளையாயிருக்கும்‌, நாலி 
ப ஹைபோன்ற இடிப்பினையுடைய ல்திரீகள்‌ உரைத்துப்‌ 
பூசுவதாகய மஞ்சளோடு சேர்ந்தால்‌ பாலில்‌ உரைக்‌ 
குத்தினை எப்படிச்‌ ௪௬௩௫க்‌ கட்டிவரு3மா அது 

'போல மிகவிரைவில்‌ ௮ந்த மஞ்சளையுஞ்‌ இவக்கும்ப 

_ டி. செய்வது. இப்பேர்ப்பட்ட சரக்கு உண்டாகுமிட 
மெதுவென்ரால்‌, இறந்த சோலைகளிலேயு£ள பச்சிலை 
பொருந்திய மரங்களினது தூரி?ல துளைசெய்து அ 
தை வாசஸதானமாச வுடையதம்‌, வாலும்‌ முகமும்‌ 
ண்டு முகமானது கோழிமுட்டை வடி.வமாக வடை, 
யதும்‌, எ-- று, (௪௨.) 
சூக்ஷம விளக்கம்‌:--இதுமு தல்‌ மூன்றுபாட்டு 


களும்‌ குளகமாகையால்‌ மற்றவை பின்பு கூறுவார்‌. 
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கலி விநத்தம்‌. 
கானி லோடிய குக்குடங்‌ காலியும்‌ 
மீனி னக்கண்‌ மிகுஈண்டு ஈத்தையும்‌ 
ஊன ழுகு முயிரவகை யுண்பவன 
மானி னத்சை மருட்டும்‌ விழியினன்‌. 
இப்பாட்டிலும்‌ மேற்‌ -ண்ட சரக்கு உண்டாகு 
மிடத்தையே வருணிக்கன்றார்‌. 

(இ-ள்‌) காடுகளில்‌ ஒடுவதான கோழி, கண்டு, 
மீன்கள்‌, ஈச்தைகள்‌ முதலான நிணமொழமுகுவதான 
உயிர்ப்பிராணிகளை யுண்பதும்‌, மான்கூட்டங்களையும்‌ 
மயக்கும்படியான இரண்கிகண்களை யுடையதுமான 


ற்‌ 
வோர்பிராணியாம்‌. எ-று. 


சூ்$பம விளக்கம்‌. -இந்தப்‌ பிராணியி னிட 
மாகவே மேற்குறித்த ௬ - வது சரக்கு உண்டாகுமீம 
ன வுூதிக, இந்தப்‌ பிராணியின்‌ பெயர்‌ முதலியன 
பின்‌ கூறுவாரா (௧௩) 
, 


௦ 


எண்சர்க்கழிநெடிலடி யாசீரிய வருத்தம்‌. 

புகலு3வன்‌ வானுனியில்‌ வெள்ளை யாகும்‌ 

பூரியமாக்‌ கக்தரமு முனயாய நீளும்‌ 
தகையுடனே முதலெழுத்து மசனுள ளாறுஞ்‌ 

சார்பான வத்தொடையிந்‌ பதினைர்‌ தோடு 
மகிமையுறு மவ்வடியிற்‌ பதினே ழோரு 

மகச்சான வத்தொடையி லிருபத்‌ தெட்டாக 
தொகை பெருக்கிப்‌ பார்க்ிலதன்‌ பெயருமாகுஞ்‌ 

சொல்லுகிறேன்‌ கருமையுரிமுற சேர்த்திடா?த. 


6 
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26 இ-சேள-சர-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. _ 


இச்தப்‌ பாட்டில்‌ மேற்கண்ட பொருள்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ இட்மாகிய பிராணியினது இலட்சணம்‌ 
களையும்‌ பெயரையு ஙகூறுகின்றார்‌. 


(இ:- எள்‌.) மேற்பாட்டிற்கு கு தித்த பிராணிக்கு 
வால்‌ நுனிபானறு வெள்ளையா யிருக்கும்‌. கழுததா 
ன ௮ முனையாய்‌ நகீணடிருக்கும்‌. தகுதி யுடனே இப்‌ 
பாட்டின்‌ முதலடியின்‌ முூசலெழுக்தும்‌, அவவெழுத்‌ 
அ நீங்கிய அறுவதெழுத்தும்‌, அர்த அடியின்‌ பதி 
னைந்தா மெழுத்தும்‌, ௮ வடி யின்‌ பதினேழா ம 
முசீஅம்‌, அரச அடியின்‌ இருபத்தெட்டா மெழுத்‌ 


௫ ௫ ஓ 5 (ஆ) ப்‌ ட ட ்‌ ்‌ த ்‌ 
சேர்த்துச்‌ கணக்கிட்டுப்‌ பாரததால அந்தப்‌ பி 


ம்‌ 
ராணியின்‌ பெயராகும்‌. இப்பிராணியி னிடத்‌ே த- 
௪௨-ம்‌ பாட்டில்‌ வருணித்தசரக்சானது உண்டாகும்‌. 
அந்தச்‌ சரக்கானது வெள்ளை நிறமின்‌ றிக்‌ கருப்புநிற 
மா யிருக்கு2ம யானால்‌ அதை இமமுறையிற்‌ சேர்க்‌ 
௬2 தகாவாம்‌. எ.--று. 


அணி 


சூக்ஷ்ம விளக்கம்‌:--இப்பாட்டில்‌ மூதலடியின்‌ 
முதலெருத்தாவனு (பு.] அர்த எழுத்து நீற்கே ஆரு 
வ தெழுத்தாவல (ு.) அந்த அடியின்‌ பதினைந்தா 
மெழுக்தாவத கா.) அத்த அடியின்‌ பதினேழா மெ 
முத்காவது £பூ.) அக்த அடியின்‌ இருபத்தெட்டா 

உ ௨ ட) ச [] ௪ 

மெமுத்தால ற (னை,) அசு இந்த ேந்தெழுத்துக்களை 
யக கூட்டிப்பார்க்க (புளு; குபூனை)யென்ரானது. இது 
லே பேற்ருறித்த 6-வ.று சரகரு உண்டாகு மிடமாம்‌. 
7 ர ப்‌ [டம்‌ “௩ 2 4 2) பூ ன்னை ்‌ 
4ல்‌ ஹ்‌ ப இ ந பூனை) 4 த்து அணடாகுஞ்‌ சரக்‌ 


ரள பலவாயிலும்‌ -௪௨ ம்‌ பாட்டிற கு றித்க இ 
லண ங்கள்‌ னுற்‌ (புலுகென்பத) நிச்சமப்பட்டது. 


ர்‌ 
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தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையம்‌. 21 


அதிலும்‌ இது வெள்ளைப்‌ புனுசா யிருக்க வேண்டு 
மென்பதை அந்தப்‌ பாட்டிற்‌ குறிப்பிட்‌ டிருப்பதைத்‌ 
தவிர இந்தப்‌ பரட்டின்‌ எற்றிலும்‌ கருமை யுற்மாற 
சோ த்திடாதே எனவு௱ குறித்தார்‌. இந்த வெள்‌ 
ளைப்‌ புனுகிற்குப்‌ பரீகைஷையாவது:-----மஞ்சுளிற்‌ 
சோத்தால்‌ உடனே இவந்து விருவ?தயாம்‌. இது 
மமேற்கண்டபடி வெள்ளை யாயினும்‌ இந்த விதமாக 
வும்‌ பரீகநித்துக்‌ கொள்ளவேண்டியது. (௧௪) 
௧௫-ம்‌ பாட்டு:-- இந்தப்பாட்டில்‌ சகானுரைத்த 
இலக்க செளமிய சாகரத்தின்‌ முறைப்படி ஒருவன்‌ 
கண்டறிந்து செய்வானே யாடல்‌ அவனுக்கு எல்லாச்‌ 
சிறப்பு முண்டாகு மென்றும்‌ மேற்குறித்த சரக்கா 
னது அந்த செக்தூரத்தின்‌ எட்டுச்சரக்குகளிலொன்்‌ 
றென்றும்‌ சொல்கின்றார்‌. வேறு விசேஷமில்லை. ஆத 
லால்‌ அப்பாட்டை யிங்குசேர்க்காது விடுத்தோம்‌, 
வேண்டியவர்கள்‌ மூலத்தைப்‌ பார்தி துக்கொள்க. 
லவண்ணச்சந்தவிநத்தம்‌. 
படியின்மக ளேயமன்று பணியின்பட மேயகன்று 
பதறிவிமுவோ மென்றெண்ணி-பருமார்ப்பாயக்‌ 
கடவமிக வாக்ரமிச துச்‌ ககனவெளி யேநிரசம்பிக்‌ 
கதிர்தவம வேயுயார்த - கனபார 
முடியின்முகி லேகிடந்து முதிரமுற வேகமத்தின்‌ 
முகிடக0 வென்றவோசைத்‌ - தொகையார்ப்பதி 
தொடுவலரின்‌ மேலுறைந்து சுரதமொ! பாடும்வண்‌ 


தொகையின்‌ மேமிகுந்து - துதிபாடும்‌. [டு 
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யி 


2௦ இ.சேள-சா தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. , 


7-வது சரக்கு. 


இச்சப்‌ பாட்டில்‌ மேற்குறித்த சரச்சானது 
உண்டாகுமிடத்தை வருணிக்கன்ளூர்‌. 

(இ _ ள்‌) மேற்கண்ட சரக்கு உண்டாகு மிடமா 
வது:- பூமிதேவியும்‌ வருக துமபடியாகவும்‌, அவளைத்‌ 
தாங்கும்‌ அதிசசடனும்‌ தன்னுடைய படமானது ௪௬ 
மை பொறுக்காத காரணத்தினால்‌ விசாலமாக விழுந்‌ 
து விமிவோமோ வென்ற பயத்தைக்‌ கொண்டு பெரு 
மூச்செறிர்து மயங்கத்‌ தன்னுடையதேகமானது பூவு 
ல கெங்கும்‌ சென்று மடும்படியாகப்‌ பெருத்து உய 
ரத்தினால்‌ ஆகாய வெளி முழுமையும்‌ நிறைந்த சூரி 
யன தவழும்படியான மேன்மை யுற்ற தம்‌, தன்னு 
டைய சிகரத்தில்‌ மேகங்களானவை தங்கி உதிர்‌ தலை 
புடையனவாய அண்டமுகடானது இடுகிடு வென்ற 
திரும்படியான இடிகளைச்‌ செய்து மமை பொழிவதா 
௮ண்டான ஓசைகளை யுடைத்தானதும்‌, புஷ்ப வி 
தழகளின்‌ மேலே யிருந்து இனிமையான கீதங்களை 
வண்டுக்‌ கூட்டங்கள்‌ பாடிக்கொண் டி ருப்பதுமான 
சிறப்பினை யுடையதாம்‌. எ-று. 

ரூ: விளக்கம்‌: மேற்குறித்த இலக௨ண ங்‌ 
சளாலும்‌ சிறப்புகளாலும்‌ இந்தத்‌ தானமானஅ உன்‌ 
னத மலகளென்றும்‌ ௮ .தனிடசத்திற்ருன்‌ பின்வரும்‌ 
சர்சுகு உண்டா மென்பதும்‌ பெறப்பட்டது. (௧௬) 

சந்த விரத்தம்‌. 
இங்குரை தான மிடைக்கிடை சூழ்மணன்‌ 
மாதிர மின்னிடையில்‌ ஷ்‌ 
தங்கி யஇழ்நல்‌ ௪தாருப மோடுறை 
தீனிபள பளபளெனப்‌ 
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.... தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌- 29 


பொக்கியே மின்னிய ளை ப்பலஈளுக்‌ திரி 

களைமுத லோடுபுகம்‌ 

கசங்கிய வைந்தின நீக்கடு ரெண்டுடாகுி 

சார்ந்திடு மீரின2ம,; 
இந்தப்‌ பாட்டில்‌ அர்தச்‌ சரச்சான்‌ ஐ உண்‌ 
டாகும்‌ விதத்தையும்‌ அதன்‌ இலக்ஷண முத 
லியவற்றையுற கூறுகின்றார்‌. 

(இ-ள.) மேற்குறிக்க பாட்டிற்‌ சொன்னது 
போன்ற மலைகளின்‌ இடையிடையே தஙலனிக்‌ கிடக்‌ 
இன்ற மணற்களானவை மேகத்தினிடமாக விருச்‌ 
துண்டாகும்‌ மின்னலி னிடத்துள்ள பிரகாசமான தூ 
மத்தியில-மத்‌ இயில்‌ தல்ூத்தங்கத்‌திற்குச்சமானமாகி 
ஒப்பற்றுப்‌ பளபள வென்னும்‌ ஒளியினை யுடைதாய்‌ 

அதிகரித்து உண்டாகத்‌ தக்கதாம்‌: இப்‌ பாட்டின்‌ . 
மூன்றாவ தடியின்‌ முதலழுக்தும்‌, மேற்படி அடி 
யில்‌ 8ஈதெழுத்தை நீக்கிப்‌ பின்னால்‌ நின்ற இரண்‌ 
டெழுத்துக்களும்‌ அதற்குப்‌ பின்னுள்ள மற்றை 
யிரண்டு டெழுத்துக்களும்‌ அதன்‌ பெயராகும்‌. ஏர று 


சூக்ஷம விளக்கம்‌:---மூன்றாமடியின்‌ மூ.தலெ. 
முத்தாவது (பொ.) மேற்படி அடியின்‌ ஐர்தெழுத்‌ 
அக்களுக்குப்‌ பின்னின்ற இரண்டெழுத்துக்‌ களாவ 
ன (ன்னி.) அவைகளுக்குப்‌ பின்னின்ற இரண்டெ. 
முத்துக்களாவன (முளை.)அக இம்மூன்றையும்‌ முறை 
யே கூட்டப்‌ (பொன்னிமுளை) என்னானது. இது 
வே மேற்குறித்த 7-வது சரக்காம்‌. மேற்குறித்த இ 
ரண்டு பாட்டுகளாலும்‌ இந்தச்‌ சரச்கானது அதிக 


உன்னதமும்‌ பல வளங்களும்‌ நிநைந்துள்ளதானபெ 


்‌ 0.7.4 1707717748 
ப1ரய்‌260 8017411010 2 108 


பரா ௩௦520 படகு 


( 


30  இ-௦௪ள-சா-தேர்ந்தேடத்த-சேய்யுட்களும்‌. : 


ரிய மலைகளில்‌ இடைக்‌ கடையே யுண்டாக மின்ன 
லப்போல பிரசாச முடையதாகியும்‌ தங்கசுத்துக்குச்‌ 
சமானமாயும்‌ விளங்கா நின்ற ஒருவகைத்‌ தங்கமண்‌ 
ணென்பது நிச்சயமாய்‌ விளங்குகின்றது. 16-வ.து 
பாட்டினால்‌ அத்தகைய சிறப்புள்ள மலைகளில்‌ மட்டும்‌ 
உண்டாகுமம தவிர மற்றைச்‌ சாமானிய மலைகளில்‌ 
உண்டாகாதென்பதும்‌; இ௫ சாமானியமாகக்‌ இடைப்‌ 
பது அரிதென்பதும்‌; வைத்தியத்திற்‌ றேர்ச௪ பெற்ற 
அனுபவசாலிகளுக்கே பிரயாசை யின்றி எளிதிற்‌ இ 
டைக்கு மென்பதும்‌ தானேபுலப்படுகின்றது. இதன்‌ 
பெருமையை அடுத்த பாட்டில்‌ விளக்குகின்ளார்‌. (௧௪) 
ழே (வேறு) 
வயதது வொன்பறு முசை தனில்‌ லந்திடும்‌ 
வள ரடி தூளாகு 
நயமிகு சுந்தர மாழையி லுக்திற 
நடி பொடி தூள்விழுகுஞ்‌ | 
சயமுறு விந்திது தனிமுறை யொன்நினக்‌ 
தனிலுறு தந்திரமாக 
தயவுறு செளமிய தலைமையி ன ஈத 


(* 


ச.ரக்கனி லொன்றாமே. 
இந்தச்‌ செய்யுளில்‌ மேற்குறித்த சரக 
இனது பெருமையையும்‌ சில குணங்களை 
யும்‌ கூறுகின்றார்‌. 
(இ-ள்‌) இந்தப்‌ பொன்‌ னிமிமாயானது ஓன்‌ 
பது. மாற்றுளள தாகும்‌, அடி. தீதால்‌ தளாகுஞ்‌ சு 
பாவமுடையது., அடிக்கும்போது இதஜாி அழகு 


19/26 இ ௩௦14 1சிபர்/ல்‌ ௦5௦0 பரு 
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மிகுந்த தங்கத்திலும்‌ மேலான பொடி.சகளானது உதி 
ரும்‌. வெற்றி மிகுந்த இந்தக்‌ கருவானது இந்நூ 
லிற்‌ சொல்லப்பட்ட தலைமை பெற்ற முறையில்‌ ஒரி 
னமாகப்‌ பொருந்தும்‌. மேற்படி முறையாகிய அந்த 
செந்தூாரத்தின்‌ எட்டுலகைச்‌ சரக்குகளில்‌ இதுவு 
மொனருகும்‌. ஏ--று, 

சூக்ஷாமம்‌:- வெளிப்படை. (௧௮) 

எண்சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரிய விருத்தம்‌. 
பாரப்பா தரளழுயர்‌ மாலை சூடிப்‌ 

பாங்கொளிவாய்‌ வெண்டுசு தனை யணிந்து 

சீரப்பா தவளமுறு கமல மேலாய்ச்‌ 

சம்மாச னக்கொலுவில்‌ வீற்‌ நிருப்பாள்‌ 

பேரப்பா செய்யாளென்‌ றுரைப்பார்‌ கண்டா 
பீடுடையா விருக்குமக்தப்‌ பெருமை தன்னால்‌. 
தாரப்பா படியின்வனம்‌ வெண்மை யாகுஞ்‌ 
சார்க்திருக்த ச.ராசரமும்‌ வெண்மை யாமே. 
ல வ 8 
8 - வது சரக்கு. 
இதில்‌ மேற்கண்ட ச.ரச்குண்டாகு மிடத்‌ 
தின்‌ பெருமை கூறுகின்ளூர்‌. 

(இ-ள்‌.) முத்துக்களாலே தொடுக்கப்பெற்ற ௨ 
யர்ந்த மாலையைத்‌ தரித்து அழகும்‌ பிரகாசமும்‌ பொ 
ருர்திய வெள்ளை நிறமான வஸ்திரத்தை யுடுத்திச்‌ ௪ 
றப்புப்‌ பொருந்திய வெண்டாமரைப்‌ புஷ்பத்தையே 
மேலான சிம்மாதனமாக்கிக்‌ கொலுவீற்றிருந்அ அர்‌ 
ஈ செய்பவளாகிய வித்வான்களுக்குச்‌ செல்வர்‌ தரு. 
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95 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. . 


பவளென்று கொல்லத்தக்க பெருமை தங்கிய சரல்ப 
தியானவள்‌ இத்தலத்தில்‌ வாசஞ்‌ செய்து கொண்டி. 
ருப்பாள. அந்தச்‌ சீர்‌ த்தியினுல்‌ மேற்கண்ட பூமியான 
8-7] வெள்ளை நிறமாகேவே யிருக்கும்‌. அல்விடத்துள 
ள ஸ்தாவரசல்கம முதலிய எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ 
வெண்மையாகவே யிருக்கும்‌. இத்தனமை யுடைய 
தானமே மேற்குறிக்த சரக்கானது உணடாகு மிட 
மாம்‌. எ-று. 


சூச்உும விளக்கம்‌:--இந்தப்‌ பாட்டினால்‌ பின 
கூறப்போகும்‌ சரக்கானது வெள்ளை நிறமான ஓர்‌ பூ 
மியில்‌ உண்டாகுமென விளங்குகிறது. இடைச்‌ தவிர. 
அக்தப்‌ பூமியில்‌ உள்ள சகல பொருள்களும்வெளுத 
து மண்ணும்‌ வெளுத்திருப்பதால்‌ இறப்புப்பற்றி அ 
தைச்‌ சரல்பதி வாசஞ்‌ செய்யுமிட மெனக்‌ குறிப்‌ 
பித்தா. இதனால்‌ மேற்குறித்த ௪சல இல௬௲ணஙக 
ளும்‌ பொருந்தியுள்ள இடத்தில்‌ தான இந்தச்‌ சரக 
கு விளையுமே யன்றி மற்ற விடங்களில்‌ உண்டாகா 
தென்னும்‌ விஷயம்‌ நிச்சயப்படிகின்றது. (௧௯) 
இதுவுமது. 
அங்குறைந்த வெண்ணீர்கட்‌ சுண்டச்‌ சுண்ட 
வளநெழும்பிச்‌ சுணங்கதுபோற்‌ சலத்தி னிற்கும்‌ 
பொங்குமழைத்‌ திவலையுற்றான்‌ மீதிற்‌ ஜோய்ந்து 
-புகழான வுள்ளமுக்தஇப்‌ புடவி தோயுக்‌ 
தங்குமதி லுற்றிருந்த வண்ட லோடு 
தத்தியே யுள்ளுழையிற்‌ சார்பு செயயுக்‌ 
துங்கமுறு வண்டலுற்ற கழியின்‌ சேற்றை 
தூய்மையென வுண்குமது சொல்லக்‌ கேண்மோ, 
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தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 89 


இப்பாட்டில்‌ மேற்கண்ட, தானத்தில்‌ 

௮ர்தச்சரச்குஉண்டாகும்‌ விதத்தைக்‌ கூறுகின்ளார்‌. 

(இ-௭.) அந்த வெள்ளை நிறமான பூமியிற்பொ 
ருந்திய எரி தடாகங்களிலுள்ள வெண்மையான ஜல 
மானது வெப்பத்‌ தினாற்‌ சுவறிப்போக அதனடியிற்‌ ப 
டிந்திருந்த சேறுனது மனிதர்களுடைய தேகத்தின்‌ 
மத்தியில்‌ உண்டாகும்‌ ஒரவகை வெள்ளை நிறமானதே 
மலைப்போல அ த்தலக்களின்‌ மத்தியில்‌ மத்தியில்‌ லா 


- வகைச்‌ சத்தானது (மேல படர்ர்திருந்து பழையபடி. 


அக்குள ங்களில்‌ நீர்‌ நிறைந்தவுடன்‌ அந்தச்‌ சத்துக்க 
ளானவை மேலே யெழும்பி ஜலத்தின்‌ மேல்‌ பலவித 
மாசுப்‌ பிரகாடித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. அவைகளின்‌ 
மேல்‌ ஓங்கிய மழைத்‌.துளிகளானவை விமுந்த மாத்‌ 
தரத்தில்‌ அவைகள்‌ ஒரு விதமாகக கெட்டிப்பட்டு ஐ 
லத்திற்குள்ளேயழுச்திப்‌ பழையபடி பூமியிற்‌ படியும்‌. 
அப்படிப்‌ படி.ர்தபின்‌ அக்குள்ள சேற்றின்‌ வண்‌: 
லில்‌ தாவித்தாவி யுள்ளே நுழைந்து அடியிலுள்ள 
சேற்றில்‌ தங்கியிருந்து உயர்வுபெற்ற அந்தச்‌ சேற் 
றின்‌ வண்டலை உண்டு கொண்டிருக்கும்‌, இன்னும்‌ 
சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக, ப 
சூபமவிளக்கம்‌:--இ தனால்‌ மேற்குறித்த பூமி : 
யிலிருக்கும்‌ குளங்களில்‌ ஜலம்வறண்ட காலத்தில்‌ ஓ 
ர௬ுவித வெள்ளை நிறச்சத்து சேற்றினமேல்‌ தேமல்ப்‌ 
போற்‌ படர்ந்து படையபடி ஜலம்‌ நிறைந்த காலத்‌ 
தில்‌ ௮து ஜலத்தின்‌ மேலெழுக்து படர்ந்திருக்க, ௮ 
தன்மேல்‌ மழைத்துளி விழுர்தவுடன்‌ கெட்டிப்பட்டு 
ஜலத்திற்குள்ளமுர்தி அங்குள்ள சேற்மிற்குள்‌ ௮ 
ழைந்து அந்தச்‌ சேற்றையே கேர௫த்துக்‌ கொண்டி 


ழ்‌ 
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க்‌ 


34  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌.  : 


ருச்குமென்றும்‌, அதுவே பின்சொல்லப்படும்‌ சரக்‌ 

கென்றும்‌ புலப்படுற த. மற்றவிபரநுகளை அடுத்த 

பாக்களிற்‌ கூறுவாரெனவறிக, (௨0) 

இதவுமது. 

வெண்மையுற்ந வளறதுவுஞ்‌ சேத கத்தை 
விழுக்கெெதால்‌ முன்னிருச்த வெண்மை யற்றுத 

திண்மையுற்றுக்‌ கருமையெய்தி மேனி யெல்லாந்‌ 
தியிலிட்ட கரியதுபோற்‌ றிறமு மாகி 

வண்மையுற்ற விரகிதத்தின்‌ நிவலை போலும்‌ 

வற்‌ திருக்குர்‌ தளதளப்பாய்ச்‌ உடல மெங்கும்‌ 
கண்மையின்‌ றி யுள்ளூடைக்கி லதுபோற்‌ காணுங்‌ 
கதிர்தோய்ந்தாற்‌ கண்கூசுங்‌ கழறக்‌ கேண்மோ. 

இந்தப்‌ பாட்டினால்‌ அச்ச ரக்கின்‌ ரூபலக்ஷ 
ணங்‌ கூறுகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்‌ தவிதமாகச்‌ சேற்றிற்குள்‌ படிந்‌ திர 
த்திருந்த வெளளை நிறம்பொருர்திய ௮ளரூபமான 
வஸ்துவானது அக்கேயுள்ள சேற்றை விழுங்கின கா 
சணத்தால்‌ முன்னிருந்த வெள்ளைரூபமானது மாதிக்‌ 


_ கெட்டிப்பட்டு மேற்புறமெல்லாம்‌ கெருப்பிலிட்ட ம 


ரக்கட்டையைப்‌ 2பால்‌ இறமான கறுப்பு நிறமாகி வ 
ளப்பம்‌ பொருந்திய வெள்ளியின்‌ துளியைப்போல 
புள்ளி புள்ளிபாய்த்‌ தேசமெங்கும்‌ பிரகாசமாக உண்‌ 
டாகி யிருக்கும்‌. ௮தை மயக்கமின்றி உடைத்துப்‌ 
பார்‌ தீதால்‌ மேலே சளெம்பியிருக்கும்‌ வெள்ளிரிறமான 
புள்ளிகளைப்‌ போலவே முழுதும்‌ பிரகாசமாகக்‌ ௧௪ 
ணும்‌. சூரியப்‌ பிரகாசமானது அதிற்‌ படுமேயானால்‌ 
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பார்ப்பதற்கு அதிகமாகக்‌ கண்கள கூச்சமுறு வனவா 
கும்‌. எ-று. 
சூக்ஷமமவிளக்கம்‌:--இ தனால்‌ அப்பொருனின்‌ 
ரூபத்தைச்‌ சந்தேகமறக்கூறிஞார்‌. (௨௧) 
இதவுமது. 
வெற்றியுட னிரதமது சிதறி னாப்போல்‌ 
மெய்யெக்குங குறும்புள்ளி கலக்து நிற்குஞ்‌ 
இத்ரமுறும்‌ வயிரத்தின்‌ றளுக்கைப்‌ போலே 
இலுகலெைப்பு மெத்தவுண்டு செப்பக்‌ கேண்மோ 
முத்தியுறு முதலடியில்‌ முத லெழுத்தும்‌ 
மூதண்ட. வவ்வரியி லிருபத்‌ தேழைகத்‌ 
தத்தியுட னீக்கியெடு விரண்‌ டினத்தைச 
சார்பான. லகர்கடையும்‌ பேரு மாச்சே, 
உணு விப 
இர்தப்‌ பாட்டில்‌ ௮ச்சரக்கெெது பெருமை 
யையும்‌ பெயரையுய கூறுகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) மேற்கண்ட சரக்சகானத வெள்ளிப்பொ 
டசுள்‌ பூமியிற்‌ சிக்‌ தறுந்போல தேகமெங்கும்‌ சிறிய 
புள்ளிகள்‌ கலந்து கோன்றும்‌, அழகுபொருக்திப வ 
யிரத்தினது தளுக்கைப்போல சில வென்னும்‌ 
௮ இகப்‌ பிரகாசத்தை யுடையதாயிருக்கும்‌. இந்தப்‌ 
பாட்டின்‌ முதலடியின்‌ முதலெழுூத்தும்‌, மேற்படி ௮ 
டியில்‌ இருபத்தேழு எழுத்துகளைத்‌ தள்ளிரின்ற இ 
ரண்டெழுத்துக்களும்‌, லகரத்தினது கடையும்‌ ௮த 


ஹ்டைய பெயராம்‌ (எ-று) 


பய்‌ 
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சூக்ஷாமவிளக்கம்‌:--முதலடியில்‌ முதலெழுகத்‌ 
தாவது (வெ.) அவ்வடியில்‌ இருபத்தேழெழுத்துகளை 
நீக்கறின்ற இரண்டெழுத்.துக்களாவன(ளளி.) லகரத்‌ 
தின்‌ கடையெழுத்தாவது (ல்‌.) ஆக இம்மூன்றையும்‌ 
கூட்டிப்பார்க்ச (வெள்ளில்‌) எனமுனது. இதுவே ௮ 
ந்த எட்டாவது சரக்கின்‌ பெயராம்‌. இதாவது (வெ 
ள்ளிரிமிளை) யெனப்படும்‌: இதை வைத்திய சாஸ்தி 
ரங்களிற்‌ பெரும்பான்மையும்‌ (வெள்ளில்‌) எனவழய : 
கங்பட்டு வருவதால்‌ ௮ப்பெயரையே யிஙகுசூட்டினா 
ரென்க. சரக்குகளின்‌ பெயர்களைக்‌ குறைத்தும்‌ கூட 
டியும்‌ வழககுவது வைத்தியப்‌ பரிபாஷையின்‌ சம்பிர 
தாயமாம்‌. ப (௨௨) ' 


8 


இதுவுமது. 
முன்னுரைத்த வேழத்தம்‌ பொன்னின்வித்து . 
மூடிவைத்த கபாடமதைத்‌ திறந்துவிட்டோேன்‌ 
பின்னுரைத்த சரச்கொன்று வெள்ளிவித்தூ 
பெசாதே கசடருக்குப்‌ புவியின்மீது 
6பொன்னுரைக்கும்‌ பெருமையிதின்‌ பெருமையல்லாற 
புவிதனிலே வேறுமுண்டோ புகலக்கேண்மமோா 
பன்னுரைத்த சவுமியத்தி னந்தமெட்டின்‌ 
பகருரல்ல சரக்குகளு ளீதொன் ரமே. 
ல வல்‌ 
இச்செய்யுளில்‌ இர்தச்‌ சரக்கின்‌ பெருமை 
யையும்‌ ஏழாவது சரக்கின்‌ பெருமையையும்‌ 
ப சேர்த்துச்‌ கூறுகன்றார. 
(இள.) இந்தச்‌ சரக்கிற்கு முன்சொல்லப்பட்ட 
அந்த செந்தூரத்தின்‌ ஏழாவது சரக்கானது பொன்‌ 
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விளைவதற்கு விதையாம்‌, அ த்ச்ப்‌ பின்னுரைத்த 
இரந்த எட்டாவது. சரக்கானது வெள்ளிவிளைவதற்கா 
௬௯ விதையாகும்‌. அதலால்‌ இத்தர்களால்‌ மறைத்து 
வைத்திருந்த ௮ர்தரங்கத்தை வெளிபாக்கவிட்டேன்‌. 
இக்தவுலகில்‌ வீணரர&ய மூடர்களுக்கு இரத இரக 
சியத்தை வெளிவிடாகே. பொன்‌ முதலிய உயர்ந்த 
வுலோகங்களை உரைகல்லில்‌ உரைத்த மாற்றுப்பார்க்‌ 
கும்‌ பெருமை இச்தச்‌ சரக்குகளினாுலுண்டான தே 
யல்லாமல்‌ வேறல்ல, இந்த எட்டாவது சரக்கும்‌ இ 


-லக்ச செளமிய சாகரமென்னும்‌ இச்‌ நூலிற்‌ கூறப்ப 


டும்‌ அந்த செக்தாரத்திற்‌ சேர்க்கப்படும்‌ ஒன்றாமமென 
அறிவாய்‌. எ-று. த 
சூக்ஷுமும்‌;: வெளிப்படை இதுவசையிற்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ள எட்டுச்‌ சரக்கு?மே ௮ந்த செர்தூரத்தின்‌ 
தாயச்‌ சரக்குகளாம்‌. (௨௩) 
௨௪-ம்‌ பாட்டு;-- இந்தப்‌ பாட்டில்‌ மேற்கூறியுள்‌ 
ள எட்டுவகைச்‌ சரக்குகளையும்‌ ௮றிந்தவர்களுடை 
பபெருமையைக்‌ கூறுகின்றார்‌. இத வெளிப்படையா. 
கையால்‌ உரை யெழுதாது நிறுத்தினோம்‌. வேண்டி 
னோர்‌ அச்‌ சல தூலைச்சருவித்து ௮ப்பாட்டைப்‌ பா 
ர்த்துக்கொளச. 
பஞ்சபூதக்குறி, 
எண்சீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
௪ (5 தி ட்‌ 
0007 ௦597 5 | 
மண்ணோ ௧௭ ணீருஞ்‌ சட்மூ மாக 
மனுவென்ற பெயருனக்கு வழுத்த லாச்சு 
மண்ணோடு தண்ணீரின்‌ மாசை யுண்டா 
மெலுவசன மானிலத்திற சேட்டிடாயோ 


்‌ 
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ரீ 


பெண்ணோடு மாணோூிம்‌ வகைய தாசுப்‌ 
பேசுதற்கு மரிதான பிராண ணோ 
பண்ணோகி பண்ணானோ னமைத்த வாறு 
படிவத்திற்‌ கள்வரைவ ருண்டு கண்டாய்‌. 

இது மூதல்‌ சான்கு பாட்டுகளால்‌ மேற்கூறியுள்ள 

சரக்குகளுக்குப்‌ பஞ்சபூதக்குறி சொல்ூன்றுார்‌. 

(இ-ள.) பிரு தீவாகிய மண்ணின்‌ கூறும்‌, அப்பு 
வாய ஜலத்தின்‌ கூறுமே மிகுந்து மானிட தேகமா 
இ மனிதனென்ற பெயர்‌ சொல்லும்படியாக நின்றன. 
அதைப்போலவே மண்ணு தண்ணீரும்‌ ௮ இகரித்து ப 
ச்‌ சேர்ந்து பொன்னுண்டா மென்னும்‌ வாக்கெயத்தை 
டீ இவ்வலகத்திற்‌. கேட்டதில்லையோ? ஆண்‌ பெண்‌ 
ணென்று பேசுவதா கிய இருவகைப்‌ பதமாகற ஜீ 
ப வன்களிடத்தும, இராகங்களினிடத்தும்‌) மற்றெவவ 
கைப்‌ பொருள களிடத்தம்‌ அர்தந்த ரூபமாயக்கலந 
து நின்ற பரஞ்சோதியின்‌ கட்டளைப்படி இந்தப்‌ 
பரொகாசம்‌ பொருக்திப தங்கத்தினிடத்து மறைந்து 
நின்ற லந தவகைப பூதங்களுண்‌ டென்பதை அறி 
வாயாக, எ-று, ப 

சூக்ஷம விளக்சும்‌:--இசர்தத்‌ தேகமானது எவ 
வாறு பஞ்ச பூகங்களாலும்‌ தோற்றப்பட்‌ டிருக்கின்‌ 
றதோ அவ்வாறே மேற்குறித்த லீர்துவகைப பூதங்க. 
ளாலும்‌ பொன்னுண்டா மென்றும்‌, அந்தப்‌ பஞ்சபூ 
தங்களும்‌ முற்குறித த எட்டுச்‌ சரக்குகளாலும்‌ ௮ 
மைக்திருக்கின்றன வென்றும்‌, அ கவே இத்த எட்‌ 
டுஞ்‌ சேர்க்கால்‌ பொன்னாவது சத்திய மென்றும்‌ இப ட 
பாட்டினாற்‌ குறித்தார்‌. உலகத்தில்‌ எவ்விதமானபொ 
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ருள்சளுக்கும்‌ பஞ்ச பூசங்களே சசரணமென அுறி 

யயவேவேண்டிய தூ. (௨௫) 
வனவள ்‌ 

௨௬-வ௮ பாட்டு;-இர்தப்‌ பாட்டில்‌ மாதர்‌ கருப்‌ 
பையிறத்றககும்‌ புருஷர்களினது விந்து நாதத்தைப்‌ 
போல இரகூ.பமாகக்‌ தங்கத்திலும்‌ ஐா*துவகைப்‌ பூச 
ங்கரைணடென்பதாகக்‌ குறிக்கின்றார்‌. இத வெளிப்ப 
டையாதலால்‌ இப்பாட்டை யிம்குசேர்க்காது விடுத்‌ 
தோம்‌. வேண்டியவர்கள்‌ மூலசதைபபார்க்க, 

எஸ்சாக்‌ கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
மூன்பூரைத்த சரக்கினத்இ லத மைந்து 

முக்கியமுறு சரக்கெத்தி லந்த சான்குந்‌ 
தென்புரைக்கும்‌ வீரமுறச்‌ செய்யு மந்தச்‌ 

செம்பொன்னி லைந்திஷொன்று தண்ணீராகும்‌ 
எனபுரைக்குஞ்‌ சரக்ளினத்தி லந்ச மெட்டு லி 

மெழிலான சரக்னெச்தி லந்த மேழுர்‌ 
ஆன்‌ பசற்றும்‌ பொன்னிலைஈது சூக்ஷர் தன்னிற்‌ 

ரூகறவே மண்ணென்று சொல்லி னேனே. 4 
றை அண்மை 

இது முதல்‌ இரண்டு பாட்டெளிலும்‌ மேற்‌ 
குறித்த எட்வெகைச்‌ சரச்குகளிலும்‌ பஞ்ச பூ 

தங்தள்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ வகையைச்‌ 

சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) மூன்னாலே சொன்ன அந்த செந்தா 
ற்ச்‌ சரக்குகள்‌ எட்டில்‌ ஐ சாவதும்‌ சீரன்காவதும்‌ 
அர்த ௮ர்த செர்தூரத்தித லுண்டாவதானபொன்‌ 
னி லிருப்பசாகச்‌ சொன்ன ஐம்பூச ங்களி லொன்ரு 
பமக கரே 0 

டாவ ப-623106. 


பரர்‌220 உ ௩௦௮ [சிப்‌ ௩௧௧௨௦ஊ்ம்ணுடி வ க குரா டுவா] ந. 


தி 


ச 


40 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேப்யுட்களும்‌. : 


॥, ச வ 
இய தண்ணீரின்‌ சாருகும்‌. எட்டாவது சரக்கும்‌ ஏ 
ழாவ௫ சரக்கும்‌ மண்ணின்‌ கூருகும்‌ எ-று. 


சூக்ஷம விளக்கம்‌: இதில்‌ ஐந்தாவதாகிய கும்‌ 
பிடு கிளிஞ்சியும்‌, நான்காவதாக கடல்‌ நுரையம்‌ ஐ 
லத்தின்‌ கரும்‌, எட்டாவதாயெ வெள்ளி நிமிளையும்‌, 
ஏழாவதாக பொன்‌ ஸிமிளையும்‌ மண்ணின்‌ ௯. 
றம்‌. (௨௪) 
இதவுமத. 
சொல்லுவே னென்மகனே மகிழ்ந்து கேளு 
துங்கமுறு மு.தலந்த நெருப்பு மாகும்‌ 
வெல்லுகின்ற சரக்கினத்தி லந்த மூன்று 
மேன்மையுறு மாசைக்குக்‌ காற்று மாச்சு 
ஈல்லதொரு சரக்கெனத்தி லந்த மாறு 
நடுவான சரக்கெெத்தி லந்தம்‌ ரெண்டும்‌ 
மல்லலாம்‌ புவியிலுறு மாணாக்கா கேள 
மாழைக்கே யாகாசம்‌ வழுத்திட்‌ டேனே. 
-._.௮4௨- 
(இ-௭.) எனது குமாரனே மகிழ்ந்து கேட்பா 


சீ 


யாக, மேற்குறித்த சரக்குகளில்‌ முதற்‌ சரச்கானத 


நெருப்பின்‌ கூறாகும்‌, மூன்றாவது சரக்கு காற்தின்‌ 
கூமுகும்‌. ஆருவது சரக்கும்‌, இரண்டாவது சரக 
கும்‌ ஆகாயக்‌ கூருகும்‌. எ-று, 

சூக்ட்மம விளக்கம்‌:--இதில்‌ முதற்‌ சரக்கான 
குருவண்டானது கெருப்பின்‌ கூழும்‌. மூன்றாவது 
சரக்காகிய இந்திர கோபம்‌ காற்றின்‌ கூரும்‌. ஆருவ 
அ சரக்சா௫ய வெள்ளைப்‌ புனுகும்‌ இரண்டாவது ௪ 
ரக்காக சூடனும்‌ ஆதாயக்‌ கூறும்‌. இந்த விபரங்க 


்‌ 
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ம்‌ தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 1 


ளால்‌ இவற்றில்‌ பஞ்ச பசங்களும்‌ அடங்க யிருப்ப 
தைக்‌ காண்க. இவ்விதப்‌ பூதங்களால்‌ நிறைந்து இம்‌ 
மருந்து கடை பெறுவதால்‌ உயர்ந்த குணத்தைத்‌ தரு 
மென்பது நிச்சயப்படுகின்ற த. (௨௮) 


சரக்குக ளின்‌ பஞ்சபூத விபாம்‌: 




















்‌ ் க பூதங்களுக்‌ ப 
ம்‌ (--.. , . ( பூதங்களில்‌ 
ஸ்‌ சரக்குகளின்‌ பெயர்‌, பெப்‌ குப்‌ பிர தகா] 

(12. ை 

ரீ மபொான்னிமிளை ர்‌ த _ 
4 வெள்ளி நிமிளை ுன்வு (02 
௪ கடல்‌ நுரை. . ப ட . 
கு கும்பிகி திளிஞ்சி / பட] 29 ணா 
்‌ குறுவணச்‌ தேயு கருப்பு 
௩ |இர்திபர கோபம்‌ வாயு காற்று 
௬ கெல ப | 

வெள்ளைப்‌ புனுகு | அகாயூ:ம்‌ வெளி | 
“- ரூ.௨0 ட்ட ர ர 





(வேறு) ஞானம்‌. 


௨௯ - ௩௦- ௩௧- ௩௨-௩௩ ம்‌. - பாட்டுகள்‌: 
இது மூதல்‌ ஐது பாட்டுகளால்‌ கடவுளின து ச்‌ 
றப்பையும்‌, ௮ வனை யறிப வேண்டிய விதக்சையும்‌, 
௮ப்படி யறிர்தவனுக்கே இந்த இலக்க செளமி 
ய சாசகரத்தின்‌ சூக்ஷம்‌ புலப்பட்டுக்‌ காரிய இத்தி 
யாகு மென்றும்‌ கூறுகினமுர்‌. இதனால்‌ இக்நாலிற்‌ 
சொல்லப்பட்ட முறைகளைச்‌ செய்து தேகத்தைப்‌. ப 
லப்பகித்‌ இக காய௫ித்தி யடைந்து ஞான அழியிற் சர்‌ 
ந்து பரம்பொருளை யின்னதென வுணர்ந்து ௮தனு 


டி ்‌] 8 5 ்‌] ௪ ஓ 
டன்‌ கலந்து 2பரானநர்த வாழ்வை யடையும்பொருட்‌ 
்‌/ 
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42 இ-சேள-சா-தேர்ந்தெடூத்த சேய்யுட்களும்‌. 
| 


டே. மேற்சண்ட முறைகள்‌ எற்பட்டிள்ளதே சவிர ப்‌ 
லவர மற்றதாகிய இவவுலக வாழ்க்கைக்‌ குரிப மழ 
ம பொன்‌ முதலியவைகளைச்‌ செய்து மயக்கவழியிற்‌ 
சேர்க்து பல ஜென்மங்கட்‌ கேதுலாய்த்‌ இரிந்துழலவ 
தற்கல்ல வென்பது புலப்படுகின்றது. தங்கமாகும்‌ 
பொனனாகு மென்றதெல்லாம்‌ அம்மருந்துகளின்‌ பர்‌ 
ட்சைக்சாக வேயாம்‌. மேற்கண்டபடி லோகங்களைப்‌ 
பேதிக்குமே யானால்‌ சரிபான பக்குவத்தில்‌ மடிந்த 
தென நிதானிக்க வேண்டியது. இல்லை2யற்‌ பக்குவ 
கேடென்று கருத வேண்டியது. இப்பாட்டுகளிற்‌ 
"சொல்லிய ஞான விஷயமானது தெரிர்த அனுபலி 
 தட்கே புலப்பட மாதலானும்‌ அத்தகையினர்‌ தாமே 
செய்யுட்களைப்‌ பார்த்துணா்க்து கொள்வார்ளாகை 
யாலும்‌ மற்றையாக்கு இவைகட்கு உரை யெழுகிலும்‌ 
புலப்படா தாகையாலும்‌ இச்செய்யுட்களைச்‌ சேர்க்கா 
தம்‌ உரையெழுதாதும்‌ நீக்கனோம்‌. வேண்டினோ மூ 
லத்தைப பார்த்துக்கொள க, 


அந்த சேந்தூரம்‌. 
எண்சீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரியவீரத்தம்‌. 
அந்தமென்ற செக்தாரந்‌ தன்னைக்‌ கேண்மோ 
வரகரா வரிதரிதே யவனி மீது 

சுந்தரமாக தேதேமுறுஞ்‌ சுழல்‌ வோன்‌ ற்ன்னிற்‌ 
நுங்கமுறப்‌ பூதகிறை ௩ யெடுத்துக்‌ 

கந்தரத்தி அற்றிருந்த கல்கார்‌ தன்னிற்‌ 
கணக்குடனே இசைபாதி சழறக்‌ கேளு 

தந்திரமா பக்கசாலை தன்னி லுற்ற _ 
தயக்குகிட்டர்‌ தன்னினிறை மூன்று மாமம, 
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பி தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, ட்‌ 


இதுமுதல்‌ மேற்கண்ட எட்டுச்‌ சர்குசளினிரறையும்‌ 
உபசரச்குகளும்‌ அவற்றினளவும்‌ செய்மூறையஞ்‌ 
சொல்இன்ளூர்‌. 

(இ -ள,) மிகவும்‌ ஒப்பு வமையற்றுயாந்‌ த அநத 
செர்தூரத்தின்‌ வசைகயேச்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக 
அசுரா இந்தப்‌ பூவுலகத்திற்‌ செய்வது மிகவும்‌ ஆரி 
தேயாகும்‌. அழகிய தேகத்தைப்‌ பொருந்திச்‌ சுற்றுவ 
தாய வோர்‌ வஸ்‌ தவில்‌ உயர்வாக ஐ மபூமங்களினள 
-வெடுத்து, மலை முதலிய விடங்களிற்‌ பொருக்கி.பதா 

ள்ள கல்நாரில்‌ தஇசைகளிற்‌ பாதியளவுப்‌ ந்திரத 
ட) 0 து ௦ [4/௦ ஹி 2 0141 8 ப்‌ விம, த்த ப்ஜ்‌ 
தோடு பொருந்திய கொல்லர்கள்‌ வேலைசெய்யு மிடத்‌ 
தில்‌ விளங்குகின்ற கட்டத்தில்‌ மூன்றா அளவும்‌ 
எடுத்து£க்‌ கொள்வாயாக, எ-று. 


சூக்ஷம விளக்கம்‌: -இதத்தைப்‌ பொருந்திச்‌. 
சுற்றுவகாகிய ஓர்‌ வஸ்து முன்‌ சொல்லிய (குருஷண்‌ 
டு.) ஐம்பூதங்களி னளவாவத (ஜஐச்‌து.) தஇசைகளிழ்£ப 
இபளவாவது (இரண்டு,) இதனாற்‌ குருவண்டினளவு 
லந்தென்றும்‌, கல்காரினளவு இரண்டென்றும்‌, இட்‌ 


டத்தினளவு மூன்றென்றும்‌ ஏற்பட்ட து. (௩௪) 
விபாம்‌. 
குருவண்டு (கி 
கல்நார்‌ ௨ 
இட்டம்‌ ௩. 


இவைசகளினளவு விராகனெடைபோ பல?மா 
என்னும்‌ சந்தேகத்தைப்‌ பின்பு நீக்கிர்‌ சொல்வார்‌. 


அங்குக்‌ கண்டுகொள்க, 
ட 
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41 இ-௦சள-சா-தேர்ந்தெடுத்த சேய்யுட்களும்‌, , 


ட்சந்த்‌ வீநத்தம்‌ 
சனழமுறு சுத்தவன்‌ கரும்பொ னிமுத்சவன 
கான்மலை யு றற னாம்‌ 
அனலடி. பட்டிட வடவு பிளப்பவ 
னந்த மடுத்‌ தவனாம்‌' 
முனமுரை முன்றொடை யிருபதி லொன்நெி 
முயலிரு தொடைபதினேம்‌ 
தனைமரு மூன்தினந்‌ தனினிறை கதிர்மதி 
தாக்கிய வாயதிலே. 
இதில்‌ ஒர்‌ உபசரரக்கையும்‌ ௮தன்‌ நன்மை , 
யையும்‌ அளயையுருசொல்கனெருர்‌. | 
(இ-ள்‌.) அதிகக்கனழுஞ்‌ சுத்தமுறள்ள இரும்‌ 
பையிழுத்துக்‌ கொள்ளத்தக்கது, காட்டுகளி?லயுளள 
'மலைகளிற்பிறப்பு, கெருப்பினிமாசச சேர்ந்தால்‌ 
இரண்டிரண்டாகப்‌ பிளக்கத்தக்கதாம்‌. இத்தகைய 
விலக்ஷண முடைய சரச்கானது இந்த அர்த செர்தூ 
ரத்திற்‌ சேரும்‌ உப௪ரக்குகளுள்‌ ஒன்றாகும்‌, இந்தப்‌ 
பாட்டின்‌ முதலடியின்‌ இருபதா மெழுத்துக்குப்பின்‌ 
னுள்ள வோரெழுத்தும்‌, இரண்டாவதடியின்‌ பதிே 
ழா மெழுத்துக்குப்‌ பின்னுள்ள மூன்நறெழுத்துக்க 
ளும்‌, இதன்பெயராஞும்‌, இதனுடைய அளவானது 
சூரிய சந்திரர்களின்‌ ௮ளவாம்‌. இதையும்மேற்கண்ட 
சரக்குகளோடு கூட்டுவாயாக, 


சூக்ஷ-மவிளக்கம்‌:--இர்சப்‌ பாட்டின்‌ முதலடி 

யின்‌ இருபதா மெழுத்துச்குப்‌ பின்னுள்ள வோெ 

முத்தாவது (கா.) இரண்டாவதடியின்‌ பதீமனேழாமெ 
௦ 


6 
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௨... தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, 45 


முதிதிற்குப்‌ பின்னுள்ள: மூச்செழுத்துக்க ளாவன 
(நீதம்‌.) அக இவ்விரண்டையுங்கூட்ட (காந்தம்‌) என்‌ 
ரூனது, சூரிய சந்திரர்களின்‌ அளவாவஅ சூரியன்‌ 
ஒன்று, சந்திரன்‌ ஒன்று ௮௨ இரண்டாகையால்‌ இ 
ரண்டெனக்‌ கொள்ளடூவண்டியது. ஆகவே இப்பாட்‌ 


டி ற்குறிக்க சரக்கானது (காந்தம்‌) என்றும்‌ அதன்‌ 


அளவு (இரண்டு) என்றும்‌ ஏற்படூகிறது; (கட) 
விபாம்‌. 
காந்தம்‌ ௨. 


எண்சீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாகிரிய வீநத்தம்‌. 

பார்ப்பா ”னநிறை திரியே யாகும்‌ 

பள பளென னப்‌ படிவிமுவோன்‌ ற்ன்னின்‌ மூனறு 
சேரப்பா வரசுதல்‌ வெள்ளை தன்னிற்‌ 

றிறமாகக்‌ கிளியினிறஞ்‌ செப்பக்‌ கேண்மோ 
நீரப்பா சுண்டியதோர்‌ வண்டற்‌ கல்லில்‌ 

நிறைகேளு நிறைந்தகடல்‌ விபரக்‌ தானே 
தேரப்பா திரையின்வெள்ளைச்‌ சுண்ட ற்ன்னிற்‌ 

சேர்‌ த்‌ திடுவாய்திரியாகுஞ்‌ செப்பக்கேண்மே 

ட்‌ ௮ வடலி 


இர்தப்‌ பாட்டில்‌ ல தாய்ச்‌ சரக்குகளையும்‌ 
உபசரக்குகளையுஞ்‌ சொல்லி அவைகளின்‌ 
அளவுஞ்‌ சொல்இன்ளுர்‌, 


(இ-ள்‌.) மைந்தனே தெரிந்துசொள்வாய்‌ சீனக்‌ 
காரத்தின்‌ அளவு மூன்றாகும்‌, பளபள வென்னும்‌ பிர. 
காசத்தோடு பூமியில்‌ விழப்பட்டதாகய' ஷவொருசரக்‌ 
கல்‌ அளவு மூன்று, இராஜாக்களுடைய கெற்றியில்‌ 
சரிச்சப்படுவதாயெ வோர்வெள்ளைலஸ்‌ துவில்‌ இளியி 
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னது நிறத்தின்‌௮அளவு சேர்க்கக்கடவாய, நீர்சுண்டிய 
தாள வோர்சேற்றினது வண்டலிலிருர் துண்டான 
கல்லில்‌ குறைவின்‌ றி நிறைர்தசடலின்து அளவு மேச 
ப்பாய்‌, சமுத்திரத்தினது அலையினாலுண்டாகப்பட்ட 
வெள்ளைநிறமாபெ சுவறலில்‌ ௮ளவு மூன்று சேர்ப்‌ 


சூக்ஷபமவிளக்சம்‌:--பள பள வென்னும்‌ பிரகா 
சச்தோடு பூமியில்‌ விழப்பட்டதாகிய சரக்கு (இக்தி 
ரகோபம்‌.) இதை இந்திர கோபத்தைப்பற்றி முன்‌ 
சொல்லப்பட்டி ருக்கும்‌ பாட்டிற்காண்க, இராஜாக்க 
ளுடைய நெற்றியில்‌ தரிக்கப்படு உதாகய வெள்ளை 
வஸ்துவான2ு (வெள்ளைப்புனுகு,) இதை வெளளைப்பு 
னுகைப்பற்றி முன்சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ பாட்டி.ற்‌ 
காண்க, இளியினுடைய நிறமாவத (பஞ்சவருணம்‌.) 
அதனுடைய அளவாவது (ந்து.) நீர்சுண்டியகான 
வோர்‌ சேற்றினது வண்டலி லிருர்‌ துண்டான கல்லா 
னது (வெளளி நிமினை.ு இதனது விபரத்ை வெள 
எ! நிமிளயைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி யிருக்கப்பட்ட 
முன்‌ பாச்களிற்‌ சண்டு கொள்க. சகடலினது அளவா 
வது (ஏழு. இதைச்‌ சத்த சமுதீதிர்மென்னும்‌ வாக்‌ 
கியத்தாற்‌ காண்க, சமுத்திரத்தினது ௮லையினாண்டா 
கப்பட்ட வெள்ளை நிறமாகய சுவறலாவது (கடலறு 
சை.) இதைக்‌ கடல்‌ நுஷரபைப்பற்றிய முன்‌ பாட்டி 
ற்சொல்லப்பட்‌ டிருக்கும்‌ இல௯௲ணங்களினாற்‌ கண்டு 


' கொள்ச, 


ஆகல இவரால்‌ (ீனக்காரம்‌ அளவு மூன்று) 
ப எனறும்‌, (இந்திர கோபம்‌ ராவு மூன்று என்றும்‌, 
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(வெள்ளைப்‌ புனுகு அளவு 2௫) என்றும்‌, (வெள்ளி 
ரிமிளை ௮ளவு எழு) என்றும்‌, (சடல்நுரை அளவு 


மன்று) என்றும்‌ ஏற்படுகிறது, (௬௬) 
விபாம்‌. 
னக்காரம்‌” ௬ 
இந்திர கோபம்‌ -௩ 
வெள்ளைப்‌ புலுகு இ 
வெள்ளி கிமிளை கா 
கடல்‌ நுரை ர 


சந்த வருத்தம்‌. 
 மனிகாலமா மாசி சை மாதமஇற்‌ 

பனிபோடு நிலத்திற்‌ “படர்ந்‌ துயரும்‌ 

ஈனிமா மரு வாடையி னாமமதாந்‌ 

தனிலே பிறை பாண்பெண்ணுந் தாக்கிடிவா ய்‌. 

ந அடு அட ம்‌ 
இச்செய்யுளில்‌ ஒர்‌ உபசரக்கும்‌ பெயரும்‌ 
௮ சனளவுஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள.) பொருந்தும்‌ படியான மாசி, தைமாத 
மென்லுங்‌ காலங்களில்‌ பனியினோடு சேர்ந்து நிலதீ 
திற்‌ படர்ந்து  பிரகாஇிக்கும்‌. ௮.தன்‌ பெயர்‌ மணம்‌ 
பொருக்திய மலரினது தன்மையாகும்‌, இப்பெயர்‌ 
பூண்ட சரக்கில்‌ ௮ண்‌ பெண்‌ என்ற அளவு எடுத்துக 
கொள்வாயாக, எ-று, 

சூக்ஷம விளக்கம்‌: மலரினது தனமையாவ 
து:--பலர்‌ என்பதற்குப்‌ பிரதி பதம்‌ *4பூ.) தன்மை 
பென்பதற்குப்‌ பிரதிபதமாவது (நீரு. இவவிரண்டை 
யுங்‌ கூட்டப்‌ (பூரு) என்றானது. இதுவே ௮ச்சரக்‌ 
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48  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யு களும்‌. 


இன்‌ பெயராம்‌. ஆண்‌ பெண்‌ ௮ளவாவ து: அண்‌ 
(ஒன்று) பெண்‌ (ஒன்று) க (இரண்டு) எனக்‌ 
கொள்க, இவையெல்லாம்‌ வைத்திய சம்பந்தமான கு 
றிப்புப்‌ பெயா்களாம்‌. ப 
ஆகவ இப்பாட்டினால்‌ (பூரீரு அளவு இரண்டு, 
என ஏற்பட்டது. (௩௪) 
விபாம்‌. ப 
பூரீரு ௨ 
கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 


சுட்டே யுழன்று சோகமுற வேபுலமபு . 
மட்டி மனுவோர்‌ செட்டலைவர்‌ வழியறிபார்‌ [யை 
பொட்ட வெளியிற்‌ போட்டுகிட்டே னபத்தொட்டி” 
இட்ட முறவே சேர்த்திச4 தரிரிறையே, 
இப்பாட்டினால்‌ ஒருப ௪ரச்கும்‌ ௮தன்‌ பெயரும்‌ 
நிறையுஞ்‌ சொல்கனெருர்‌. 


(இ-ள்‌.) இப்பூவுலகத்திலுள்ள பேராசை பிடி த 
.த சோம்பேறிகள்‌ தங்கஞ்‌ செய்யலேண்டிப்‌ பலவித 
மான சரக்குகளையும்‌ நெருப்பிட்டுச்‌ சுட்டுச்‌ சுட்டு 
ஒன்றும்‌ பிரபோசனப்‌ படாததால்‌ ௮.தனால்‌ மிகுஈ்ச 
துன்பங்சளானவை தம்மை வந்தடைய அுதைச்ச௫ல 
சவேவலா2 புலம்பிக்கொண்டு தமது வாழ்காட்களெல்‌ 
லாம்‌ வீணாக அலைவார்கள்‌. உண்மையான வழியைக்‌ 
. சண்டறிய மாட்டார்கள்‌. நான்‌ இதனுடைய இரக 
யத்தைப்‌ பொட்டலாஇப வெளியிடத்தில்‌ யாவரு ம 
றியும்படியாகப்‌ போட்டு விட்டேன்‌. (வெளிப்படுத்தி 
விட்டேன்‌ என்றபடி) மேற்சொல்லிப சரச்குகளோடு 
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(அயத்தொட்டி யென்னும்‌) சரக்கையும்‌ மூன்று அள 
வாகச்‌ சேர்த்துக்கொளவாய்‌. எ-று. 


சூசூுமம விளக்கம்‌:--வெளிப்படை... (௩௮) 
விபரம்‌. 
அயத்தெொட்டி ௩ 


எண்சீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரிய.விநத்தம்‌. 
வெதறியு௮ தடினிதனி லூர்க்‌ திருந்த 
வெண்மை கருமை பசுமை பேபராத்தன்னிற்‌ 
பற்றியுற நீயெடுப்பாய்‌ நிறையைக்‌ தாகும்‌ 
பகரக்கே ளென்மகனே பகார்‌ இடாசே 
பற றியெரிரந்‌ திட்டாலுஞ்‌ சுண்ணக்‌ சோன்‌ ௫ப்‌ 
ப்ரிமள த்தோன்‌ நன்னினிறை பகர்‌ வ னைகு 
மூற்றியுடன்‌ வெற்பிலுற்ற முளையா மாழை 
முக்யமுற:றிறையைந்து முயலக்‌ கேண்மோ, 
_ ௨ 
இப்பாட்டில்‌ மூன்று தாய்ச்‌ ச.ரக்குகளின்‌ நிறை 
சொல்கின்ருர்‌, 


ம்‌ 


(இ-ள்‌.) வல்லமை பொருந்திய சேறுள்ள நி 
லத்தில்‌ ஊர்ந்து தரிவதாகய கும்பிடு இளிஞ்சியில்‌ 
அளவு ஐ எடுத்துக்‌ கொள்வாய்‌. நகெரப்புப்பிடி க 
தெரியிலும்‌ ௮.து எரிந்து முடிந்தவுடன்‌ யாதொருவி 
தமான பற்பமாவது சாம்பலாவது தோன்றாததான 
வாசனையுள்ள வோர்‌ சரக்கில்‌ அளவு நான்கும்‌, மலை. 
யினிடங்களில்‌ தோனமிப்‌ பிரகாசப்பபராப பொன்‌ 
மண்ணிற்‌ சிரேஷ்டமான அளவு ஐந்தும்‌ எடுத்தாக 
கொள்வாயாக. எ-று. 


5 ப 
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50 இ-சள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சே.ப்யுட்களும்‌. 


... சூக்ஷும விளக்கம்‌. கெருப்புப்‌ பிடித்தெரியீ 
னும்‌ யாதொரு விதமான பற்பமுந்‌ தோனருது பரிம 
ளிச்கும்படியான சரக்காவது (சூடன்‌.) இதனது விப 
ரத்தை முன்‌ சூடனப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி யிருக்கும்‌ 
பாட்டினாற காண்க; மலையினிடக்களிற்‌ றோன்றிப்‌ 
பிரகாசிப்பதாகய பொன்‌ மண்ணாவது (பொன்‌ ஸிமி 
௯.) இதனது விபரத்தைப்‌ பொன்‌ னிமிளையைப்‌ பற 
றிச்‌ சொல்லி யிருக்கும்‌ பாட்டினாற காண்க. 

ஆசவே (கும்பிடு தளிஞ்சி அளவு (606.து) என்‌ 
றும்‌, (சூடன்‌ அளவு சான்கு) என்றும்‌, (பொன்‌ னிமி 

ளை அளவு (ஜந்து) என்றும்‌ ஏற்படுகிறது. (௩௯ 


விடரம்‌. ்‌ ட 
கும்பிடு தளிஞ்சி ம 
ன க சூடன்‌ . ௪ 
பொன் னிமிளை 12 


சந்த விருத்தம்‌. 
மாதர்கர மீதிலுறு மானெழிற்‌ சிறந்த 
பூகலமீ துற்றவுவர்‌ தானதி லுதித்த 
சாதிநிற மானஅவஞ்‌ சாற்றுவன்‌ கறுப்பு 
பாதியுறேே தகர்க்கிற்‌ பச்சைவண மாமே. 

அவ வளுத் குவலய 
இதுமுதல்‌ இரண்டு பாட்கெளால்‌ ஒருப ச.ரச்கையு மதன்‌ 
பெயர்‌, நிறை முதவியவைகளையுஞ்‌ சொல்கின்றூர்‌. 


(இ-ள்‌) பூவுலகத்‌இற்‌ இறந்த ஸ்திரீகளிலுடைய 


கைகளிற்‌ சேர்க்.து பிரகா சிக்கும்‌, ௮ ழகினால்‌ மிசவுஞ்‌ இ 


சிறந்தது, உவர்பொருந்கிபதாயுள்ள நிலத்திற்‌ பிறக 
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, தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 21 
கும்‌. இதனுடைய நிறமாஷ்து கறுப்பாகும்‌, இதை 
உடைக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ உள்ளே பச்சைநிறமானது பி 
ரகாசித்துகத்‌ கொண்டிருக்கும்‌. இதுவே பின்சொல்‌ 
ஓம்‌ சரக்காம்‌. இன்னுஞ்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக. 
எ-று, 9 

சூக்ஷுமைவிளச்கம்‌:- வெளிப்படை, இப்பாட்டி, 
னால்‌ அந்தச்‌ சரக்கினுடைய ரூபலட்சணங்களை வ 
ருணித்தார்‌. ன ச (௪௦) 

இதவுமது. 
பச்சைவண மென்றுபுன்‌ பகாந்தஓ.சேள்‌ சாளை 
முூசசற முதற்முடையில்‌ மான்றயல்‌ சடையும்‌ 
உச்சிதமா ய.த்சொடையி லொன்பதயல்‌ ரெண்டும்‌ 
நிச்சயமாய்‌ நீண்டூீசச துவகையைநீ தாக்கு. 
லத்‌ நண 

(இ-ள்‌.) காம்‌ முன்னே பச்சைவருணமென்று 
சொன்னசைக்‌ கேட்பாய்‌ மைந்தனே, இதந்தப்பாட்‌ 
நன்‌ முதலடியில்‌ முதல்‌ மூன்றெழுத்‌ துக்களுக்குப்‌ 
பக்கத்திலுள்ள கோதெழுத்தும்‌, ௮வ்வடியின்‌ கடை 
யிலுள்ள வோொழுத்தும்‌, சி3ரஷ்டம்‌ பொருக்திய 
௮ந்௪ அ௮டியிஸ்‌ ஒன்பதாமெழுத்துக்குப்‌ பக்கத்தி 
லுளள இரண்டெழுத்துக்களும்‌ ௮தன்‌ பெயசாகும்‌, 
இதில்‌ முரசைத்‌ தலைமையாகவுடைய வாத்திபங்களி 
னது அளவு எடுத்துச்‌ சேர்ப்பாய்‌. எ-று, 

சூக்ஷுமவிளக்கம்‌:--இந்தப்பாட்டின்‌ முதலடி. 
யில்‌ முதல்‌ மூன்றெழுத்துக்களுக்குப்‌ பக்சத்திலுள்‌ 
ள வொசெழுச்தாவஅ (வ:) ௮வவடியின்‌ கடையிலுள்‌ 
ள வோரெழுத்தாவது (ளை. ) அந்த அடியின்‌ ஒன்ப 
தா பெழுத்துக்குப்‌ பக்‌ “ச்சி௮ளள இரண்டெழமுச்‌ 
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53  இ-சேள-சா-தேர்ந்தே$த்த சேய்யுட்களும்‌.. 


 இக்சளாவன (பல்‌ ஆ இம்மூன்றையும்‌ சேர்க்க 
(வளையல்‌) என்றானது. இத முன்பாட்டிற்குறித்த 
லட்சணச்சளால்‌ கறுப்பென்றாகிறது. இதக்‌ கறு 
மைகயயும்‌ ௮ப்பதத்தோடுகூட்ட (கறுவளையல்‌) என 
ருன.து. இதுவே மேற்குறித்த சரக்கின்‌ பெயராம்‌. 
முசசைத்‌ தலைமைடாகவுடைய வாத்தியங்களினது ௮ 
ளவுஎன்று சொல்ல?வ வாத்தியங்சளு£டைய மொத்‌ 
த்க்கணக்கானது பதினெட்டென்ப.து நாூற்களின்று 
ணிபு. தனால்‌ இதனளவு பதினெட்டுத்தானென்ப 
அ நிச்சயமா யேற்படுகினநது. ஆகவே (கருவளையல்‌ 
. அளவு பதினெட்டு) என்பதாயிற்று, (௪௧) 
விபாம்‌. 
கறு வளையல்‌ ௧௮, 
எண்சாக்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
சார்றக்கே ளெவச்சார நிறையே பைஈது 
தளதளெொனச்‌ சிவந்துசவ நாம மானோன்‌ 
டோற்றியுபர்‌ சித்தர்களும்‌ குலிங்க மென்னப்‌ 
ப புகலுவா£ குவலையத்திற்‌ புகலக்‌ கேண்மோ 
மாற்றமு தற்‌ றுணைத்தொடையில்‌ பதிகால்‌ தள்ளி 
மகத்தான கானசெமுந்‌ தொடைமத்‌ தானக்‌ 
சோற்றிடவே மூன்றுபததுச்‌ தன்னைத்‌ தள ளிச்‌ 
சுகமு.நவே யொன்நந்தச்‌ சரக்கின்‌ சூக்தம்‌. 
அலு 
இப்பாட்டினால்‌ இரண்டு உபச.ரக்குகளின்‌ 
்‌' விபரஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 
(இ-ள.) சொல்லக்‌ சேட்பாயாக. எவச்சாரம்‌ ௮ 


ளவுஜர்து, இசைக்‌ தவிரக்‌ £2ழ சொல்லப்போருஞ்‌ 
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* தேளிபோருள்‌ விளக்க. உமையும்‌. த) 


சரக்கானது தளதளவென்று நிவந்து சவனுடையபெ 
யரானது,(அ.தை) சிக்தாகளெல்லாம்‌ துதித்துக்குலில்‌ 
கமெனவுஞ்‌ சொல்வார்கள்‌. சொல்லுஇன்ற இப்பாட்‌ 
டில்‌ இரண்டாவதடியின்‌ பதினன்கு எழுத்துக்களைச்‌ 
தள்ளி கின்ற சான்கெழுத்தக்களும்‌, பொருக்தும்படி 
மூன்ருவதடியின்‌ பத்காமெழுத்தைத்தள்ளி நின்றபத 
. தீதையுக கூட்டிச்‌ சேர்ந்த பெயருள்ள சரக்குசளில்‌ 
ஒன்‌ ருகும்‌. இதன்‌ ௮ந்தரகக மிதுவாம்‌ மற்றவை 
பின்‌ வரும்‌. எ-று, 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:-*--இரணடாவதடியின்‌ பதி 
னான்‌ கெழுத்துர்களைத்‌ தளளிறின்ற நானகெழுத்துக்‌ 
களாவன லிங்கம்‌.) மூன்றாவதடி யின்‌ பத்தாமெழுத்‌ 
தைத்‌ தள்ளிரின்்‌றஉ பதமாவது (இல்‌.) இவவிரண்டை 
யுங்கூட்ட (லிககமில்‌) என்றுபுணாம் தாலும்‌ அதை 
(லிங்கத்தில்‌) எனக்கூட்ட வேண்டியது. இப்பெய்குள 
ள சரக்குகளில்‌ ஒன்‌ றெனவே (லிக்கவகைகளுள்‌) 
ஒன்றென்றானது. இதனால்‌ லிங்கம பலபேதமென 
ஏற்படுகின்றது. இங்கே நாம்‌ எந்த லிங்கத்தை யெ 
டுத்துக்கொள்ள வேண்டுமென அராயுமிடத்தில்‌, மே 
மே தளதளவெனச்‌ சிவந்து எனச்‌ சொல்லப்பட்டி 
ருப்பதால்‌ சிவப்பு நிறமுள்ள லிங்கத்தைமே: யெடுத்‌ 
துக்‌ கொள்ளவேண்டுமெனப்‌ புலப்படுகின்றது. இப்‌ 
பாட்டில்‌ எவச்சா ரத்துக்கு மட்டும்‌ ௮ளவைக்குறித்‌ 
தார்‌. லிங்கத்திற்கு ௮ளவு அடுத்தபாட்டிற்‌ கூறுவா 
ரெனவறிக. (௪௨)௪ 


விபாம்‌. 


எவச்சா ரம்‌ டு. 
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பு 


4 இ-சேள்‌-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. 
ப்‌ வி விநக்தம்‌. 


இன்றுரைத்த வெழிற்சரக்‌ கானதில்‌ 

வென்ஜியாய்நிறை விபுலை விபரமே 

கண்டறிந்‌ திடு யேக விராகனாம்‌ 

மண்டலத்தில்‌ வழுத்தக்கேள மாக்களே,. 

இப்பாட்டினால்‌ விம்கத்திர்கு அளலையும்‌ 
எல்லாச்ச.ரக்குகளுக்கும்‌ அளவு இன்ன தென 
பதையும்‌ குறிப்பிகென்ரார்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்போ துரைத்த இரத அழகு பொ 
ருக்திய லிங்கமென்ற சரக்கில்‌ வெற்றியோடு பொரு 
திய அளவு பூமியினது கணக்காகும்‌. இதிற்‌ கூறி 
த சரக்குகளெல்லாம்‌ ௮ளவு அளவு என விபரமில்லா 
பது கூறிவந்தபோதிலும்‌ யாவும்‌ விராகனெடைக்‌ ௪ 
ணச்கென்றறியக்கடவாய. இப்பூவுலகத்திலுள்ள மனி 
தர்களே கான்சொல்வதைக்‌ கேளுங்கள்‌, எ-று. 


சூட்சுமவிள க்கம்‌:--அள வுபூமியினத கணக்செ 
னவே பூமியான து:-மருதம்‌) குரிஞ்சி, முல்லை; செய்‌ 
தல்‌, பாலை, என ஐர்துவகசையுளள , தாகையால்‌ அத 
தச்‌ சணச்னெபடியே லிங்கத்தினது அளவு (ஐக்‌) 
எனக்கொள்ள வேண்டியது. மேற்பாட்டுகளினால்‌ ௪ 
சக்குகளினது அளவுக்கு விபரஞ்சொல்லாது வந்தா 
லும்‌ இப்பாட்டினால்‌ அவைகளெல்லாம்‌ விராகனெ 
டைக்‌ சணக்கென்பதைத்‌ தெளிவாக: விளக்கினார்‌. 
இதனால்‌ முன்பு ஒன்று இரண்டு நான்கு ஜர்‌.து என்‌ 
பதாய்ப்‌ பமதொகைகளாகச்‌ சொல்லிவந்ததை யெல்‌ 


லாம்‌ விராகனெளடபாச்சிக்‌ கொள்ள வேண்டி யத.() 
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தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. ௦5 


% 
விபாம்‌. 2 
லிங்கம்‌ ட. , 
இ துவரையில்‌ முதற்சரக்குகள்‌ எட்டும்‌, அவை 


களின்‌ ரூபலட்சணங்களும்‌, ௮வைகள உண்டாகுமி 
டக்களும்‌, உபசரக்குகளின்‌ ரூபலட்சணங்கள்‌ முதலி 
யவைகளும்‌, ௮வைகளிலனுடைய கனித்தனி ௮ளவும்‌ 
சொல்லி வர்தார்‌. இத்தோடுசரக்குகள்‌ தீர்ச்‌ துவிட்ட 
படியால்‌ இனி2மல்‌ ௮ந்த செக்தாரத்தின்‌ செய்மு 
ஹை முதலியவைகளை விபரமாகச்‌ சொல்கின்றார்‌. 
முன்பு ஒலவொரு பாக்களின்‌ அடியிலும்‌ சரக்குக 
ளின்‌ பெயர்களையும்‌ ௮ளவையும்‌ எழுதிக்காட்டி வ 
திருப்பிலும்‌ இங்கு சந்தேகமில்லாமல்‌ யாவரும்‌ எளி 
தில்‌ உணர்ந்துகொள்ளும்‌ பொருட்டுக்‌ கழ ஒரே 
இடத்தில்‌ எல்லாச்‌ சரக்குகளின்‌ பெபர்களையும்‌, ௮ 
ளவு விபரத்தையும்‌ துலக்கமாக எழுதிக்காட்டுக்கின்‌ 
ரோம்‌. 

இதுவரையிற்‌ சோல்லிவந்த எல்லாச்‌ 

சரக்குகளின்‌ விபாம்‌. 


_ குருவண்டு விராகனெடை 
கல்சார்‌ விராகனெடை 

திட்டம்‌ விராகனெடை 

_ கரந்தம்‌ வராகனெடை 

. €னக்காரம்‌ விரானெடை 

. இந்திரகோபம்‌ விராகனெடை 

, வெள்ளைப்‌ புனுகு விராகனெடை 
, வெள்ளி நிமிளை விராகனெடை 

, கடல்துரை விராகளெடை 


2573 06 984 ந ஓ 


ம 20:34 6 மெட்‌ மே உ. 


* ௬ இ 
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( 


ர்‌ 


26 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌, 
10. பூகீச்‌ விராசனொடை 
11. அயத்‌ சொட்டி.விராகனெடை 
உ 19. கும்பிடு இளிஞ்சி விராகனளெடை 
18. சூடன்‌ விராகனெடை 
814, பொன்‌ னிமிளை விராகனெடை 
15 கறுவளையல்‌ விராகனெடை 


ட்‌ 


ஓலுஃ% ஒ%ஓ9 £ 


10. எவச்சாசம்‌ விராசனெடை 
17 லி.்சம்‌ விராகனெடை 
்‌ ஆகச்‌ சரக்குகள்‌-கஎ-க்கு விராகனெடை ௮0 
இதுவுமது. 
வழுத்துவேன்முன்‌ வழுத்துஞ்‌ சரக்கெல்லர்ம்‌ 
கழறுவேன்‌ கல்வத்துசாளே கலந்து 
குவலையத்திற்‌ குருமூலிச்‌ சாற்றினால்‌ 


தூவளவேபரை சாமர்‌ தொகைரண்2ட. 


(. 


அன்னன்‌ 
இச்தப்‌ பாட்டுமுதல்‌ ௮ரஈத செந்தூரத்தின்‌ 
செய்முறை சொவ்கின்றார்‌. 

ட. (இ-ள்‌ மைந்தனே நான்‌ சொல்வேன்‌ கேட்‌ 
பாயாக. முன்‌ கூறிய சரக்குக ளெல்லாவற்றையும்‌ கல்‌ 
லதாகிய கல்வத்திலுள்‌?ள போட்டு ஜ்ன்ருகக்‌ கலந்து 
பூமியி ௮ண்டாகும்‌ படியான குரு மூலிகையினது 
சாற்றினை இரண்டு சாமம்வரை துவளும்படியாக 


அ௮டைக்கக்‌ கடவாய்‌. எ-று. 


சூக்ஷாஈம விளக்கம்‌:-குரு மூலியாவது இக்காண்‌ 
டத்தின்‌ முதழ்‌ காப்புப்‌ பாட்டிற்‌ சொல்லி யிருக்கின்‌ 

* இவைகளில்‌ முக்கெயமாகயெ தாய்ச்‌ சரக்குகள்‌ எட்டி 
கும்‌ * இக்தப்‌ புள்ளி கொடுச்சப்பட்‌ டிருக்இன் றது. 
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_. தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, ௦7 


ந (திருநூற்றுப்‌ பசை?) யேயரும்‌. இந்தத்‌ திருதாற்‌ 

றுப்‌ பச்சைச்‌ சாற்றை விட்டு மேற்படி. சரக்குகளை 

யிரண்சொமம்‌ அரைக்கவேண்டியது, (௪௪) 
இதுவுமது. 

இரண்டுசாம மரைதமத யிறுகவே 

உருண்டையாக வழித்தொரு கோட்டினில்‌ 

சுருண்டிடத்‌ தகடாயதைத்‌ துங்கமாய 

(மரண்டி டுஞ்சூரி முன்னில்வை மூன்றுசாள,. , 

ல ல? 

(இ-ள்‌. மேத்சொன்னபடி யிரண்டு சாமமரைத்‌ 
து அவைகள்‌ அ௮ரைபட்டுக்‌ கெட்டிப்‌ பதமாக வரும 
போது வழித்தெடுத்‌. த உருண்டை வடிவமாகச்‌ செய்‌ 
து அதைத்‌ தகடுபோல தட்டி ஒரு ஓட்டில்‌ உயர்வு * 
பொருக்தும்படியாக மூன்று நாள வரையில்‌ வெயி 
லில்‌ வைக்கக்‌ கடவாய. எ-று. 

சூம்‌ கிளக்கம்‌:-வெளிப்படை. (௪6) 


விபரம்‌, 
அ௮ரைப்பு ச 
எண்மீர்க்கமிநெடிலடி யாசிரிய விரத்தம்‌. 


கேளப்பா மூன்றுகாள வெயிலில்‌ வைத்துக்‌ 


கெடியான வில்லைதனைக்‌ கல்வத தட்டுக்‌ 
சகோளப்பா குருவண்டு மலர்‌?ம னின்று 


குடிச்குகராத தருவிலுந்ற குழைபாம்‌ பா லில்‌ 
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58  இ-சேள-சா-தேர்ந்‌தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, . 


தரள ப்பா வரைத்‌ இடுமாய்‌ சாமம்‌ மூன்று 

ஈலமாக வழித்தெடுத்து வில்லை தட்டிக்‌ 
தாளப்பா* பனியில்வைப்பாய்‌ மூன்று நாளாக 

தங்கமூறச்‌ செய்யும்வகை வேறு முண்டோ; 

அலகை 

(இ-ள,) மைந்தனே கேட்பாயாக முன்‌ சொன்‌ 
னபடியே மேற்கண்ட பில்லையை மூன்று காள்மட்டும்‌ 
வெயிலில்‌ வைத்துக்‌ காய்ந்த பின்பு ௮தனை யெடுத்‌ 
அப்‌ பழையபடியும்‌ கல்வத்திலிட்டு மேலே சொல்லி 
யிருக்கின்ற குருவண்டானது புஷ்பத்தினிட மாயிருர்‌ 
து தேனைக்‌ குடிக்கும்படியான ஓர்‌ மரத்திலிரு* தண்‌ ப 
டான செழிப்புற்ற பாலில்‌ மூன்று சாமம்‌ வரையில 
ரைக்கக்‌ கடவாய்‌. பின்பு அதனைவழித்தெடுததுமுன்‌ 
போல பில்லையாகச்‌ செய்து மூன்று நாள்‌ வரையில்‌ 
பனியில்‌ வைக்கச்‌ கடவாய்‌, தங்கஞ்‌ செய்யும்‌ படி 
யான முறைகளில்‌ இதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சிறந்த வே 
ஜொன்று உலகத்தி லிருக்கன்றதோ? (இல்லை யென்ற 
படி) று, 

சூக்ஷம விளக்கம்‌:--கருவண்டானத புஷ்பத்‌ 
'இனிடமா யிருந்து தேதேனைக்‌ குடிக்கும்படியான மா 
மானது ,இயிற்‌ குறிப்பிட்ட (மடற்களளி) மரமே 
யாம்‌, மேற்குறித்த பில்லையை யெடுத்துக்‌ சல்வத்‌ 
திற்‌ போட்டு இந்த மடற்கள்ளி மரப்பாலை விட்டு 
மூன்று சாமமரைத்து மூன்று நாள்‌ பனியில்‌ வைக்க 
ப வேண்டியது. 

இவர்‌ இவவிதம்‌ வெயிலிலும்‌ பனியிலும்‌ வைக்‌ 
கச்‌ சொல்வதினால்‌ இம்மருக்து செய்சவற்கு வெயி 
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்‌ _. தேளிபோருள்‌-விளக்க உரையும்‌. 50 
ஓம்‌ பனியும்‌ மிகுத்‌,துள்‌ ள தாஜ்‌ தை மாசி மாதங்க 
ளே உத்தமமெனத்‌ தோற்றப்படுகிறது. (௪௯) 
விபரம்‌. 
அரைப்பு ௨ 
இதவுமது. 
பனியில்லைச்த வில்லைதனைக்‌ கல்வத்‌ திட்டுப்‌ 
பாஙகான வேம்பினெண்ணெ யதிலே யூற.மி 
ஈனிபெதவே யரைத்திடுவாய்‌ சாமம்‌ மூன்று 
நாடியதோர்‌ வில்லைதட்டி நடன மாற்ற 
பனிப்பகைமுன்‌ வைச்இிடிவாய்‌ சாளே யைந்து 
பாங்காக வில்லைதனை யோடு ரைத்து 
தனிலைவைத்துக்‌ குளவிபஞ்ச ரத்தின்‌ மண்ணால்‌ 
தயவுடனே சீலையுறக்‌ கவசம்‌ பண்ணே. 
௨0௮4௦2 
(இ-ள.) முன்‌ சொன்னபடியே பனியில்‌ வைத்த 
௮ர்த பில்லையை யெடுத்துப்‌ பழையபடி. கல்வத்திலிட்‌ 
டு ௮ழகான வேப்பெண்ணெயை யதில்‌ விட்டு மிகுதி 
யாக மூன்று சாமம்‌ அரைக்கக்‌ கடவாய்‌. அப்படி, 
யமைத்த பின்பு முன்‌ சொல்லியபடி மயேபில்லை தட்டி 
ஐ்‌.துராள்‌ வரையில்‌ பிரகாசிக்கும்‌ படியான வெயி 
லில்‌ வைக்கச்‌ கடவாய்‌, ௮ப்படி ஐந்.துகாள்‌ மட்டும்கா 
யவைத்து மேற்படி பில்லையை யெடுத்து ௮து கொள்‌ 
ளும்படியான இரண்டோடுகளை யெடுத்து வாய்பொ. 
ருந்தும்‌ படியாகத்‌ தேய்ச்து அதில்‌ ஒரு ஒட்டில்‌ இர்‌ 
தப்‌ பிலலையைவைத்து மேலோடுமூ£டிக்‌ குளவிக்‌ கூண்‌ 
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00 இ-சேள.சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. , 
டினது மண்ணினாவே;சேயத்தோடு சீலைமண்‌ செய்யச்‌ 


கடவாய்‌. எ-று, 


சூக்ஈமம்‌: வெளிப்படை (௪௪) 
விபாம்‌. 
அரைப்பு ட ௩ 
இதவுமது. 


பண்ணுகின்ற கவசத்தின்‌ மேகே யன்பாய்ப்‌ 
பாக்கான, குடவளையைக்‌ கல்வத்‌ திட்டு ன ர 
மண்ணிலுற்ற குக்குடத்தி னண்ட நீரால்‌ 
வண்மையு௨ னரைத்துகீ வழிச்‌ தெடுத்துப்‌ 
பண்ணுடனே சீலைதனைக்‌ கிழித்துத்‌ தோயத்துப்‌ 
பகருகிறேன்‌ வழித்சதுவே மேலே பூசி 
திண்ணமுந விரலைர்து வுயர மாகத்‌ 
தீவிரமாய்‌ வில்லைதனைக்‌ கவசம்‌ பண்ணு. 
- ட 
(இ-ள்‌.) முன்‌ சொன்னபடியே குளவிக்‌ கூண்டு 
மண்ணினற்‌ சலைமண்செய்த அந்தக்‌ சுவசத்து த்குமே 


லே, குடத்தைப்போன்ற ரூபமுடைய சங்கைக்‌ கல்‌ 


வத்திற்போட்டு கோழி முட்டையின்து வெள்ளைக்கரு 
வை விட்டு வளப்பம்‌ பொருக்தும்படியாக அரைத்து 
அதை வழித்தெடுத்துச்‌ 2லையைக்‌ இழித்து ௮ இிற்றோ 
ய்த்து ௮ச்தக்‌ குழம்பையே முன்‌ சவசத்தின்‌ மேலும்‌ 
பூசி ஐர்துவிரல்‌ உயரம்‌ பலமான. கவசஞ்‌ செய்வாம்‌. 
எ-று. 

சூக்ஷுமம்‌:--வெளிப்படை. ்‌ (௪௮) 


௯-௦-02இடு-0) ஸ 
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தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 01 
ரு 


சநீத விநத்தீம்‌. * 

வானமீனது போன்றிடுக்திற 

வண்டுறைந்திடும்‌ தருவிலை 

பான்மறக்‌ துமிச மேகுலைர்‌ துபடி. 

மீதினைந்து படுத்தகைத்‌ 
சானெதெதுவோர்‌ சாண்பரப்பி.பதில்‌ 
தயங்குவில்லையைக்‌ தாட்டியே 

வன மின்றியெரி மேலுங்கீழுமூ ற 

வேகமாகமுழ மொன்றரை, 

(இ-ள்‌) ஆகாயத்திலேயுள்ளகட்சத்திரங்களைப்‌ 
போல மிரகாஇிக்கும்படியான வண்டானத தங்குகின்‌ 
ற மரத்தினுடைய பாலற்றுக்‌ காய்நீது மற்றி தானே 
யிற்றுப்‌ பூமியில்‌ விழுர்திருப்பசான போத்துக்களி 
னின்‌ துண்டுகளை எடுத்து இக்கவசத்திற்கு மேலு.வ்‌ 
மும்‌ ஒருசாண்‌ உயரம்‌ பாப்பி மேலுங்‌ £ழுஞ்சேர்க்‌ 
அ மொத்தம்‌ ஒன்றரை முழமாகும்படியான புட்‌ 
போடுவாய, எ௮று, 


சூகூமம விளக்கம்‌:--5ரஉத்திரங்களைப்‌ போற்‌ 
பிரகாசிக்கும்படியான வண்டானத (குருவண்டு.) 
அ.தங்குகன்ற-மரமாவது (கள்ளிமரம்‌.) இர்சமரத்தி 
னது-சாய்ந்த துண்டுகளையே சவசத்திற்கு மேலும்‌ £ 
மும்‌ பரப்ப வேண்டிய. 

மேலே கள்ளிச்‌ சக்கைகளை மேலுக்கழும்‌ ஒரு. 
சாண்‌ பரப்பச்‌ சொல்லிவிட்டுக்‌ ழே மொத்தம்‌ ஒன்‌ 
தரை முழப புடம்போட வேண்டுமெ மன்று (27 ல்லப்‌ 
பட்‌.டிருப்பதை ஆராயுமிடகத்தில்‌ மேலே செரன்ன ௧ 

0 


7 ப 
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62 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌, : 
ணக்கின்படி பாரஜ, சாக புடத்திலுயரம்‌ ஒருமுழந்தா 
னாிறது. மற்ற அரைமுழம்‌ எங்கிருந்து வருமென்‌ 

று பூடுக்கில்‌ சுள்ளிக்‌ கட்டையை மேலுக&மும்‌ பரப 
பின வுயசம்போக மீதியிருக்கும்‌ ௮ரைழுழத்திற்கு 
அந்தக்‌ களளிக்கட்டைக்கு அடியில்‌ ௮ரைச்சாண்ணு 
ளவும்‌ கள்ளிச்‌ கட்டைக்குமேல்‌ ௮ரைச்சாண்‌ ௮ள 
ளவும்‌ விரரட்டியைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளவேண்டு 
, மென்பது புலப்படுகின்றது. 


ஆசுவே பூமியின்மேல்‌ ௮ரைச்சாண்‌ உயரம்‌ வி 
சாட்கிமை யடுக்கி அதற்குமேல்‌ ஒருசாண்‌ உயரம்‌ 
ள்ளிச்‌ கட்டை.களைப்‌ பரப்பி ௮தன்மேற்‌ கவசத்தை 
வைத்து அதன்மேல்‌ ஒருசாண்‌ கள்ளிக்கட்டைகளைப்‌ 
பரப்பி ௮தன்மேல்‌ ௮மைச்சாண்‌ விராட்டி யடுக்கி 
புடம்போட வேண்டுமென அறியவேண்டியது (2) 
விபரம்‌. 
அரைப்பு ௩. படம்‌ க 
(வேறு) 
ஒன்றுமேரரரை யுற்நிடும்புட 
முூள்ளிற்ரிதனை மாட்டி 
வென்‌ றியாகவே வெர்‌ துகீறிரிம்‌ 
மேேளையிற்புடர்‌ தான்பிரி 
துன்றுமேலுறு சவசம்வா ஐ௫ிடு 
அ்சுவோட்டினி லுற்றிடு 
மன்றுபோனிற மாகிநின்‌ திடு 
மாமைவிச்தெனப்‌ பேசுவாம்‌. 
ணக அடவு 
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௪௯. 


ச தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 68 
4 
இப்பாட்டினால்‌ மேத்சச்டபடி புடம்‌ 
போட்டுப்‌ பிரித்தெடுத்த பின்‌ அம்மருந்‌ 
இருக்கும்‌ நிலைமையைச்‌ கூறுகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌) மேற்கண்ட வாறே ஒன்றரை முழம்‌ 
உயரமாகப்‌ போடப்பட்ட புடத்தினுள்ளே நெருப்‌ 
பை வைத்து விடுவாய்‌, ௮ 39 ஜெயம்‌ பொருந்தும்படி. 
யாச வெந்து நீறுஞ்‌ சமயத்தில்‌ மேற்படி புடத்தைப்‌ ப 
பிரித்து மருந்திற்கு மேலே பொருக்திபதாயுள்ள கவ 
௪த்தை யெடுத்து விடுவாய்‌. அப்படி யெடுத்துவிட்டுப்‌ 
பார்த்தால்‌ ௮ம்மருந்தானது நீ அர்த ஐட்டிற்‌ போடு 
“இற காலத்‌ இல்‌ எந்த நிறமும்‌ எந்தத்‌ தன்மையாகவுமி 
ருந்ததோ அந்த நிறமும்‌ அந்தத்‌ தன்மையமாகவே 
யிருக்கும்‌. இம்மருர்தையே பொன்னை யுண்டாக்கும்‌ 
வித்து என்பதாகச்‌ சொல்வோம்‌. எ-று, 

சூக்ஷம விளக்கம்‌:--இதில்‌ கடோசியில்‌ இது 
வே பொன்னை யுண்டாக்கும்‌ வித்தெனச்‌ சொன்ன 
தானது மேலே மருந்தானது வைத்ததுபோ லிருக்கு 
மென்று சொல்லி யிருப்பதைப பற்றி மயக்சாதே " 
அப்படி பிருப்பினும்‌ விசேஷ குணத்தையே தரு 
மென்று நிச்சயப்‌ படுத்கற்‌ பொருட்டாம்‌. (௫௦) 


அறுசீர்க்‌ கமிநேடிலடி யாசிரியவிநத்தம்‌. 
எத்‌ திடு மருந்து. தன்னை 


யியல்புட னியம்பக்‌ கேண்மோ” 
அடுத்ததைக்‌ கல்வத்‌ இட்டே 
யானேய்ப்‌ பீர்க்கஞ்‌ சரற்றில்‌ 
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04  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌, : 
7 

சொடுத்தசை யஃரப்பாய்‌ சாமந 
தொசையுறத்‌ தீரிய தாமே 

அிசசதை வழித்து வில்லை 
யழகுறத்‌ தட்டு வாயே, 

இட்பாட்டில்‌ மூன்‌ சொன்னபடி யெடு25 
மருந்தைப்‌ பின்பின்னது செய்யவேண்டுமெனக்‌ 


கூறுசன்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) உலகத்தவர்களே கேட்பிர்களாக முன 
சொன்னபடி புடம்‌ பிரித்தெடுத்த அர்த மருந்தைப்‌ 
பழையபடி. கல்வத்திற்போட்டுப்‌ பேய்ப்‌ பீர்க்கனது 
சாற்றை விட்டு மூன்று சாமம்‌ கணக்காக அரைக்கக்‌ 
கடவாய. அப்படி யரைத்த பின்‌ ௮தை வழித்து 
முன்போலவே கலம்‌ பொருந்தும்படி வில்லைதட்டிக்‌ 

* கொள்வாய்‌, எ-று 


௮ 


சூகஷுமம்‌: வெளிப்படை. (௧) 
விபாம்‌, 
்‌ அரைப்பு ச புடம்‌. ச 
இதவுமது. 


தட்டிய மருந்து தன்னைத்‌ 

தயவுற வோட்டில்‌ வைத்துத்‌ 
கெட்டியாயச்‌ சிலை செய்து 

களறசசண்‌ ணும்பு பூசி 
நட்டிய புடமுன்‌ போல 

நன்குறப்‌ போட்‌ டெடுத்தே 
ஒட்டிய கவசம்‌ வாக்க 


வுவரைப்போ னிறமு மாமே 
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்‌ தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. (5 


டட 

(இ-ள,) அப்படி வில்லை தடி.டி.ப மருந்தை. அன 
போடு முன்‌ சொன்னதுபோல ஓட்டில்‌ வைத்துக்‌ 
கெட்டியாகச்‌ சீலைமண்செய்து மேலே பிரகர் சிக்கும்ப 
டியாகச்‌ சுண்ணாமபைட்‌ பூசி மூன்போலலே புடம்‌ 
போட்டெடுத்துக்‌ சவசற்தைப்‌ பிரிப்பாய்‌, அப்படிப்‌ 
பிரித்துப்‌ பார்த்தால்‌ ௮5த மருந்தானது உவர்மண்‌ 
ணைப்போன்ற நிழமாயிருக்கும்‌. ஏ--.று, 

சூக்ஷுமம்‌?- வெளிப்படை. (௫௨) | 


கல்ப | ர 
அதத னைறு ்‌ 


இனை ர்ப்ப 2 புடம்‌ ௨ 
ப வ ம இ 
15 விநத்தம்‌ 
உட 6 (னா 5 $-. ்‌ ஆ 
உ வர்நி றமான மகனா மானா. இன்னாத 
ஈவமுறுமருர்கா ஞலட்ட ன னிகக்கத்‌ 
கூவ டக ரந ன்கைசக்‌ க ரதத சிம்‌ த்‌ ர்‌: நூ கு றி யாகும்‌ 
ல்‌ 
தவழமுறுமுறையைதக கரணியனமிருற்து சா ற்ருசே! 
ணகர மகக இ 2 அத்து 
இப்பாட்டினால்‌ ௮௩2 மருந்தின்‌ பெருமை 6 
சொல்கின்றார்‌. 


(இ-ள ) அப்படி பெத்த மருந்தானது மன்‌ 
சொன்னதுபோல உவர்‌ நிறமா யிருக்கிறசே யென்று 
நினைத்துச்‌ சலங்காதே அழகாகய இக்த மருக்இனு 
லே இந்தப்‌ பூலோகத்தில்‌ மிகுதியான தங்கமானது 
மல்போல உன்‌ கைக்குக்‌ கடைக்கும்‌ படியான சாக்ஷி 


இதுவாகும்‌: தவமகிமை பொருந்திய இர்த முறை, £ 
யை ஒருவரிடம்‌ சொல்லாதே. எஃ௮று, 


சூஷுமம்‌:--வெளிப்படை. (5௩) 


8 
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60 இ-௦சள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. ₹ 


8 
6 


ச்‌ 

ட 6 தவுமது. ச 
மருந்‌ தறைக்கல்வ மிசையிற்செலுத்தி மறுபாலுக 
கரிந்திமிமத்தஞ்‌ சாற்றினாலாட்டு கணக்காகப்‌ 
பரிந்திடச்சாமங்‌ காலமுன்வகையாப்‌ பரிவாக 
விரை சதை யோட்டின்‌ மேவியலை வியன்செய்யே. 

இப்பாட்டினால்‌ முன்னெடுத்த மருந்தை 
இனிச்‌ செய்யவேண்டிய விதத்தைக்‌ 
சொல்கின்ளூர்‌. 

(இ-ள்‌.) அவ்வித மெடுத்த மருந்தைப்‌ பழையப 
டியும்‌ கல்வத்திற்போட்டு கருவமத்தைச்‌ சாற்றை, 
விட்டு கணக்கின்படியே மேன்‌ சொன்ன துபோலமூன்‌ 
ஐ சாமம்‌ பலமா யரைக்கக்‌ கடவாய, பின்பு ௮தை 
யெடுத்‌ து முன்போல ஒட்டிற்‌ போட்டுச்‌ சீலைமண்‌ 
செய்வாய்‌. எ-று, 


சூக்ஷாமம்‌:-- வெளிப்படை. (௫௪) 


விபாம்‌. 
6 அரைப்பு (ட புடம்‌ ௨ 


எண்சீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாசிரிய விருத்தம்‌. 

கேளப்பா சீலைசெய்த வில்லை தன்னைக்‌ 

கெட்டியா முன்போலே புடத்தைப்‌ போடி 
தாளப்பா தீயெழும்பி யமாந்த பிற்றைத்‌ 

தயவாக வில்லைதனை யெடுத்துப்‌ பாரு 
தூளப்பா செங்கழிபோல்‌ வணமே யாகுக்‌ 

துட்டார்கடான்‌ கண்டமியத்‌ துலக்கி டாதே 
வாளப்பா வில்லைதனைக்‌ கல்வத்‌ திட்டு 

மசத்தான மேனிச்சா றதனா லாட்டே.. 
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தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையம்‌. 07 
இப்பாட்டினால்‌ அப்படி லைசெய்த மருக்தைப்‌ 
புடம்போட்டுப்‌ பழையபடி, செய்யவேண்டிய 
மார்க்கஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. " 

(இ-ள்‌.) மைக்தனே கேட்பாயாக முூன்சொன்‌ 
னபடியே சீலைமணை செய்த அத வில்லையைப்‌ பலமா 
க முன்போலவே புடத்தைப்‌ போடக்‌ கடவாய. ௮ப 
படிப்போட்டுத்‌ தீயானது பற்றி யமார்தபின்பு ௮தை 
யெடுத்துப்‌ பிரித்துப்பார்க்கக்கடவாய்‌. அப்போது ௮ 
து சிவர்தகழி நிறமா யிருக்கும்‌. தாமார்க்காகளமி 
யும்‌ படியாக இர்த இரகசியத்தை வெளிவிடாதே.பின்‌ 
பு அந்த வில்லையைப்‌ பழையபடி கல்வத்திற்‌ போட்டு 
மசத துவம்‌ பொருந்திய குப்பைமேனிச்‌ சாற்றை விட்‌ 


(தி அரைக்கக்சடவாய. எ-று, 


காமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை, (டு) 
விபரம்‌: 
அரைப்பு ௬ ட்டம்‌ ௩. 
சந்த விருத்தம்‌. 


தடமாகவே திரிசாமமாய்ச்‌ 
சேர்த்தேயரைக்‌ திடுவாப்‌ 
உடனேவழி வில்லையு ற 
வோட்டிற்பொதிர்‌ திடவே 
படி மேலுறு கழிசீசர்‌ ௪ தந 
கவசம்பரி முன்போல்‌ 
படம்போடு£ யிதுவன்றியும்‌ * 
பொன்னின்வசை யுண்டோ. 
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65 இ.சேள-சா£-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களு$, 
இப்பாட்டிஞனால்‌ 0 ்சண்டயடி யரைத்த 
மருர்தைப்‌ புடம்போடும்‌ விதங்‌ கூறுகின்‌ ரர்‌. 

(இ-ள்‌. முன்‌ சொன்னபடியே குப்பைமேனிர்‌ 
சாற்றைவிட்டு பலமாகமன்றுசாமம்‌ அரைத்திடிவாய்‌ 
அப்படியுரைத்தபின்பு ௮ தனைசமித்துப்‌ பில்லைசெய்‌ 
அ முன்‌ சீபால ஒட்டிற்‌ ந்போட்மி கழிமண்ணாற்‌ கவசம்‌ 
செய்து முூன்பீபால?வ புடம்போடக்‌ கட வாய, 
பொன்‌ செய்வதற்கு வேறுமார்க்கம்‌ இதைத்தவிர 
உண்மேடேோா. எ-று ((இ௬௯) 

விபாம்‌, 
அ௮ரைபபு ௬ படம்‌ ள்‌, 


6 


எண்சீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
€ 
ஆறவிட்டு நெ. படுத்துப்‌ பரர்ப்பா மான்‌ 


அளழற்டித்த மஞ்சண்மணற போலை காணும்‌ 
பர்மைவிட்ட வில்லைதனைக்‌ கல்வத்‌ துதிமிப 
பகரதீதின்‌ பத்தினத்தின்‌ பேரி னோ 
ஈறைவிட்ட விருதொடையிற்‌ பதினா றற்ற 
, விரண்டினமு மத்தொடையி லேழு”மாகும்‌ 
சாறைவிட்மி நீபரைப்பாய்‌ சாம மூன்று 
்‌ சாற்றுறேனென்மகனே தயவரய்கசகேண்மோ, 
ம வ்‌? 
இப்பாட்டில்‌ மேற்சொன்னபடி புடம்போட்ட 
மருதை யெடுத்துப்பின்பு செய்யவேண்டிய 
வகையைக்‌ கூறுகின்றார்‌. ்‌ 
(இ-ள்‌.) மேற்கண்டபடி. போட்ட புடமானது 
ஆ நினபிற்பாட அதை யெடுத்துப்‌ பார்த்தால்‌ சேற 
டி ப்பட்ட மஞ்‌ "எ ரிசமூள்ள மணலைப்‌ 2பால அச்தம 


ருந்தானது இருக்கும்‌. பின்பு அதையெடூத்துப்‌ ப 
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நதெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌- 09 


கரத்தின்‌ பத்தாமெமூத்தின்‌௨ பெயரினோடு இப்பாட்‌ 
டின்‌ இரண்டாவதடியின பதினறெழுத்தூக்களைத்‌ 
கள்ளிறின்ற இரண்டெழுக்துக்களையும்‌ ௮ர்த அடி 
பின்‌ ஏழாமிரண்டெமுத்துக்களையும்‌ சேர்த்தால்‌ எப்‌ 
பெயரமையுமோ அட்பெயருள்ள பச்சிலையின்‌ சாற்‌ 
றைவிட்டு மூன்றுசாமமரைக்கக்‌ கடவாய்‌, மைந்தனே 
இனனமுஞ்‌ சொல்வேன்‌ கயவுடன்கேட்பாயாக, 
எ-.று 

ரூக்ஷுாமவிளக்கம்‌:-பகரத்‌இன்‌ பத்தாபெழுத்‌ 
தின்‌ பெயராலல (பொ.) இப்பாட்டின்‌ இரண்டாவத 
டியின்‌ பதினாறெழுத்துக்களைத்‌ தள்ளிரின்ற இரண்‌ 
டெழுத்துக்களாவன (ற்றி.) அந்த அடியின்‌ ஏழாமி 
ரண்டெழுத்துக்களாவன (ல்லை) ஆகஇம்மூன்றையும்‌ 
சேர்க்க (பொற்றில்லை) யென்றானது. இதைப்பொற்ற 
லைக்கையாக்தசகரையென அறியவேண்டியது, இதற்‌ 
குப்பெயர்‌ பொற்றலைக்‌ கையார்தகரையென்றிருக்க 
(பொற்றிலை) யென்றுமட்டும்‌ சொன்னது வைத்தியப்‌ 
பரிபாஷையின்‌ செொமநோக்கியென்க. இவைகளிலெல் 
லாம்‌ நுழைந்து அராயுஞ்‌ சத்தியுள்‌ளவர்களே (இ 
தைக்கண்டறிந்து செய்துமுடிக்க வேண்டுமென்பது 
இக்‌ நூலாசிரியர்‌ கருசீதாகையால்‌ சரச்குகளுக்கு இ 
யல்பாக ஏற்பட்டிருக்கும்‌ பெயர்களை மரூஉமொழி 
போன்று வேறொன்றாக மாற்றியும்‌, அ௮ப்படிமாற்றியி 
ருக்கும்‌ பெயர்களையும்‌ பலவித ஹே ஐக்களைக்கொண் 
டு, கண்டிபிடிக்கும்படியாகவும்‌ அமைழ்திருக்கன்றார்‌, 
இவவிதஞ்‌ சொல்லாவிடில்‌ அடக்கமற்றவரும்‌ இம்‌ 
முறையைக்‌ கைக்கொள்ள தேரிடும்‌. ((நிஎ) 
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70 இ-சசள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. 5 


ச்‌ 
இதனால்‌ பொற்நஷைக்‌ கையாந்தகரைச்‌ சாற்றை 
விட்டு ௮ரைக்க வேண்டுமென்பது ஏற்பட்டது. 
்‌ விபரம்‌. 
அரைப்பு எ புடம்‌ ௪, 
6 
இதவுமது. 
அரைத்ததொரு மருர்‌.து.தன்னை வில்லை தட்டி 
யடைவுடனே யோட்டில்வைத்துச்‌ சீலை செய்தே 
எரித்துவிரு முழமாகப்‌ புடத்தைப்‌ போட்டு 
யெரியமாந்து தணிந்ததற்பின்‌ வில்லை வாங்கிக்‌ 
கரித்திடவே கல்லவத்தி னுள்ளே யிட்டுக்‌ , 
கழறுமந்தச்‌ சாற்தினா லரைப்பாய்‌ முன்போல்‌ 
பரத்தினுனா செளமியத்தின்‌ மருந்து தன்னைப்‌ 
பாநகாக வில்லைதட்டி மயாட்டில்‌ வையே, 


யய வ கதவை 


இப்பாட்டினால்‌ மூன்னரைத்த மருச்சைப்‌ புடம்‌ 

போட்டெடுத்துப்‌ பின்செய்யும்‌ விதத்தையுஞ்சொல்ூன்றார்‌. 

்‌ (இ-ள்‌.) முன்சொன்னபடியே பொற்றலைக்கை 
யார்தகளைச்‌ சாற்றினாலரைத்த மருந்தை எடுத்து 
முன்போல்‌ பில்லைதட்டிப்‌ பாககாக ஒட்டில்வைத துச்‌ 
சலைமண்செய்து இரண்டுமுழ உயரம்புடம்‌ போட்டு 
நெருப்பான௪ ௮மாந்து குளிர்ர்தபின்பு எடுத்துக்க 
வசத்தைப்‌ பிரித்து ௮தனுள்ளிருக்கும்‌ வில்லையையெ 
டுத்துச்‌ சரிக்கும்படியாகக்‌ கல்வத்திற்போட்டுப்‌ பழை 
யீபடியும்‌ முன்சொன்ன பொற்றலைக்‌ கையாஈதகரைச்‌ 
சாற்றையேவிட்டு முன்போலவே மூன்றுசாமமரைத்‌ 
த இந்தச்‌ சிரேஷ்டம்‌ பொருக்திய மருந்தை எடுத்‌ 


( 
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தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. [| 


ஆ ௮ ழகுபெறும்படியாக விஃலைசட்டி ஓட்டில்வைக்‌ 
சுக்‌ கடவாய்‌,. எ-று, 

சூக்ூஷமமவிளச்சம்‌:-- வெளிப்படை. (௫௮) 

விபரம்‌, 
அரைப்பு ௮ புடம்‌ டு, 
கலி விநத்தம்‌. 
வைத்த முன்முழ மாகவே நீபுட 
மெத்த வேயெரி மீதிற்‌ பரப்பிய 
தத்தி யாகத்‌ தணிர்தபின்‌ ரீபெடு 
சுத்த மாகத்‌ துலங்கு மருக்‌ துமே. 
2 வச 

இப்பாட்டினால்‌ மூன்ஒட்டில்வைத்த மருந்தைப்‌ 

்‌.... புடம்போடு மார்ச்கஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்சொன்ன மருகதை அ௮ச்கவிதமாக 
ஒட்டில்வைத்து மூந்தினபடியே இரண்டுமுழ உயர 
மாகப்‌ புடத்தைப்போட்டு அக்கினியை மேலே 
யிட்டு எரித்திடுவாய்‌. அப்படிபெரித்து கெருப்ப 
விர்‌ தபிற்பாடு புடத்தைப்‌ பிரித்து மருதை யெடுக்கக்‌ 
கடவாய. அந்தக்காலத்தில்‌ ௮ந்தமருர்தானது பரிசுக்‌ 
தீமாகப்‌ பிரகாசித்கும்‌, எ--.ற., 

_ சூக்காமவிளக்கம்‌: வெளிப்படை, (5௯) 
விபாம்‌. 
அரைப்பு வி] புடம்‌ ௬, 
எழசீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
அ லஙகடு மருக்‌ ததனைபே கல்வத்திற்‌ 

அஇகையு௨ னுள ளாகஃூப்‌ 
பொலன்கொடி யுபர்‌ பொற்பத மீதினில்‌ 

புசண்டிடச்‌ சிறந்து ஓய்பை 
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ப 


722 இ-சேள-ச£-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யு_களும. 
/ 


இலகங்கியே சல சக்சல(வெள்திதொனி 
யியல்பொறு முழங்கிய போல்‌. 
தலங்க ளெக்கிலும்‌ முளையுறச்‌ செழித்தெழுஞ்‌ 
சண்டை யுள்ளான்‌ பொல்லான்‌. 
6 
ல வ? 
இப்பாட்டினல்‌ முன்மருர்சை இனிசசெய்ய 
மேண்டி௰ய விதஞ்‌ சொல்கினறாச்‌ 
(இ-ள்‌.) பிரகாசிக்கும்படியான முன்சொன்ன 
மருந்தை யெடுத்துக்‌ கிரமப்படி கல்வத்திற்போட்டு 
அடியிற்‌ சொல்லும்‌ இலைச்சாற்றினால்‌ இரண்டு சா 
மம்‌ அரைக்கககடவாய, 
அக்தஇல்யாவது பொன்‌ கொடிபோறதும்‌ இ 
டையினையடைய ' மாதர்களது அழகிபயபாதத்தில்‌ பு 


.ரண்டிட அதனாற்‌ கிறப்புற்றுப்‌ பிரகாசித்துக்‌ சலகல 


வென்லுஞ்‌ சப்தத்தை யுண்டாக்குன்ற பாதூண்கி 
ணிபோல இந்தப்‌ பூமண்டலமெல்லாம்‌ தெரியும்படி 
யாகச்‌ செழிப்புற்றோங்கும்‌.௮து மசா சண்டையுள்ள 


து பொல்லாதது. எ-று, 
6 


ருக்ஷுமவிளக்கம்‌-ஸ்திரீசளிஜுடைய பாதகூண்‌ 
இணிபோல்‌ ஒலிக்கத்தக்கது மகாசண்டையுளளது 
பொல்லாதது எனவே, அந்தச்‌ செடியினது காயோ 
எதுவோ இப்படியொலித்துக்‌ சொண்டிருக்கப்பட்ட 
தெனவும்‌ விதைகளோ எதுவோ ஒன்றோடொன்று 


தாக்குவதால்‌ இவ்வித சப்தமண்டாகுமென்றும்‌ 


ஏற்படுகிறது. செடியினது : பெயர்‌ முதலியவற்றை 
அடுத்தபாட்டாற்‌ ௮லக்குவா, இதனால்‌ ௮ச்செடி. 
யின்‌ இலட்சணகங்‌ கூறினார்‌. (௬௦) 
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னன, 


, தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 2 


ஷிதுவுமது, 
மதித்துடுங்‌ உடைத்‌ தொடைதனி லாறினம்‌ 





.. வம்பரைப்‌ போக்கி ரண்டு 
துதித்திடுங்‌ ககர்‌ பெண்டின நீக்கிடு 

துணை தொடை கஷ்ட திரியாக 
கஇத்திடு மலர்‌ கறுத்‌ இடும்‌ கரிவணங்‌ 

கண்டறிர்‌ துணர்‌ வாக 
உதித்திரந்‌ தழைச்‌ சரற்றினா லாட்டிடு 

வொளிரிரு சாமழு மே, 

௨ இப்பாட்டினால்‌ மேற்குறித்த செடியினது 

பெயர்‌ முதலியவற்றைக்‌ கூறுகன்ரூர்‌, 

(இ-ள்‌.) மதிக்கும்‌ படியான மூர்தின பாட்டின்‌ 
கடைசி யடியில்‌ ஆறெழமழுத்‌ தக்களையும்‌, வருமெழுதீ 
திற்‌ கினமாக நின்ற வெழுத்தையும்‌ தள்ளி நின்ற இ 
ரணடெமுத்துக்களும்‌, ககரவரியில்‌ இரண்டா மெ 
முத்து மீல்பெ மூன்றா மெழுத்தும்‌,அர்தப்‌ பாட்டின்‌ 
இரண்டாவதடியின்‌ கடையிலுளள மூன்றெழுத்துக்‌. 
களும்‌ ௮ரதச்‌ செடியின்‌ பெயராகும்‌. அதன்‌ மல 
ரோ கருத்திருக்கும்‌. செடியுக்‌ கருப்பு வருணமாக 
இருக்கும்‌: அந்த இலைச்சாற்றி லிரண்டுசாமமரைக்கக்‌ 
கடவாய்‌. ஏ-.று, 

சூக்ஷம விளக்கம்‌:--முந்தின பாட்டின்‌ கடை 
9 யடியில்‌ ஆமெழுத்துக்களையும்‌ வருமெழுத்திற்‌ 8 
னமாக நின்ற (ங்‌) என்ற எழுத்தையும்‌ தள்ளி நின்ற 
இசண்‌ டெழுத்துக்களாவன (இலு.) ககரவரியில்‌ 
ரண்டாமெமுத்து நீறுகிய மூன்றா மெழுத்தாவது (கி) 
அந்தப்‌ பாட்டின்‌ இரண்டாவ ஈடியின்‌ கடையிலுள்‌ . 

[ 
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74 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌, 


ள்‌ மூன்தெழுத்துக்‌ சளாவள - (அப்பை) ஆக இம்‌ 
மூன்றையுஞ்‌ சேர்க்கக்‌ (கிலு இலுப்பை) என்ரான.௪. 
இதைக்‌ தவிர இதன்‌ புஷ்பழும்‌ செடியுங்‌ கருத்தி 
ருக்கு மெனவே (கருப்புச்‌ லு கலுப்பை) என நிச்ச 
யிக்ச வேண்டியது. 

முன்‌ கல்வத்திற்‌ போட்ட மருந்தை இந்தக்‌ (௧ 
ருப்புக்‌ கிலு கலுப்பை) ச்‌ சாற்றை விட்டே இரண்‌ 


்‌ சாமமரைக்க வேண்டியது. (௬௧) 
விபாம்‌. 
அரைப்பு ௯ 
புடம்‌ (௫ ( 


அறுசீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரிய விருத்தம்‌, 
இவ்வா றரைத்த மருர்து தனை 
யியல்பா வழித்து வில்லை தட்டிக்‌ 
கலவா யோட்டி லுட்‌ பொதிந்து 
கலையிற்‌ கழிச்சேற்‌ நினைப்‌ பூசித்‌ 
தெவவா யோட்டிற்‌ ௪வ௪ முறச்‌ 
செறியும்‌ விரல்மூன்‌ றுய£மதாச்‌ 
செவவா யனலிற்‌ புடம்‌ போதி 
செப்ட முயர முன்முமமே. 
இந்தப்‌ பாட்டினால்‌ மேற்கண்டபடி யரைத்த 
மருதைப்‌ புடம்போடும்‌ விதம்‌ சொல்இன்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) மேற்கண்ட விதமாக அரைத்த மருக்‌ 
தைப்‌ பொருத்தச்தோடு வழித்து வில்லையாகக்‌ தட்டி. 
ஓட்டில்‌ நிறைத்து வஸ்திரத்தில்‌ கழிமண்ணைப்‌ பூச 
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| $ 


ப்‌ தேளிபோருள்‌ விளக்க. உரையும்‌, 5 


ம 
௮நத. ஓட்டை மூன்று விரல்‌. உயரம்‌ கவூத்து. மன்‌ 
சொன்னபடி இரண்டுமுழ உயரம்‌ செவந்த கெருப்‌. 
பை யிட்டுப்‌ புடம்போடக்‌ கடவாய்‌, எ-று. 

ரூம விளக்கம்‌: வெளிப்படை. (௬௨) 
வீபாம்‌. 
அரைப்பு ௯ 
புடம்‌ ௬ 
| சந்த விநத்சம்‌. 


அனலதுமமாஈத பிற்றை யடைவுட னேயெடுப்பா 
யரதமி லுறைந்த விந்தையே 
உவனமது சவர்துமேனி வடிவுற வுயாவதரகி 
வரிசைக ணிறை்து £ீடிடும்‌ 
மனமன மயங்கிடாமல்‌ மருஈததைக்‌ தல்வமீதில்‌ 
வளரும்பழச்‌ சாற்றி னாவரை 
தினமுபய மானபிற்றைச்‌ சலைகழி யாற்கவசஞ்‌ 
செயவிபரச்‌ திரிய தாகுமே. 
ட டது ட்டர்‌ ண ட்‌ 
இப்பாட்டில்‌ முன்‌ புடம்போட்ட மருந்தையெடுத்‌ 5 
_ இன்னது செய்க வெனச்‌ சொல்கின்ளூர்‌. 

(இ-ள்‌.) மேற்சொன்னபடியே புடம்போட்டு நெ 
ருப்பு ஆறினபின்பு பொருத்தத்தடனே யெடுப்பாய்‌. 
இனி ௮க்௪ செந்தூரத்திலுள்ள வேடிக்கையைப்பார்‌, 
அப்படி யெடுத்த மருந்தானது நிறஞ்‌ சிவப்பாய்‌ அழ 
கு மிகுக்தகாகப்‌ பலவித மரியாதைகளு மோல்கஉய 
ரும்‌. நீ மன மருளாமல்‌ அப்படிச்‌ சிலர்கு மருந்தைப்‌ 
பழையபடியுங கல்வத்திற்போட்டு எலுமிச்சம்‌ பழச்‌ 
சாற்றைவிட்டு இரண்டுநாள்‌ மட்டும்‌ அரைக்கக்‌ சட 


3 


0 
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76 இ-௦சள-சா-தேர்ந்தேடுத்த செய்யுட்களும்‌. 


வாய்‌, அப்படி யிரண்டு நாள்வரை யரைக்துப்‌ பின்பு 

அந்சமருக்தை பெடுச்து ஒட்டிந்போட்டு மூன்று வி 

ரறசனம்‌ கழிமண்‌ ௪லைசெய்யக்‌ கடவாய்‌; எ-று. 
சூகநாமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௬௩) 


விபரம்‌, 
அரைப்பு- ௧0, 
புடம்‌- ௬. 
கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 
ஆகுமெனவே யறைந்திடு மருந்து தனை 
வாகையுடனே வன்னிபுடம்‌ முழமொன்‌ றை 
பூகமுடனே போட்டெடுப்பாய்‌ பொற்‌ புடனே 
ஏகமயமா யெழிஓறச்‌ சிவக்கு மன்றே, 
்‌ னன்‌ உண்‌ 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்குறித்த மருஈதைப்‌ 
புடம்போடு மார்ச்கஞ்‌ சொல்கன்ருர்‌. 

(இ-ள.) முன்சொன்னபடி. யரைத்த மருந்தை 
யேடுதது முந்தின இரமங்களின்படியே செய்து அழ 
காக வன்னிபுடம்‌ ஒன்றரைமும அளவாகப்‌ போட்‌ 
டெடுக்கக்‌ கடவாய்‌. ௮வவிதம்‌ போட்டெடுப்பாயா 
னால்‌ மேற்கண்ட மருந்தானது முற்றிலும்‌ ஈல்ல௮ழ 
காகச்‌ சவக்துவீடும்‌, எ-று. 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௬௪) 
விபரம்‌, 
௮ரைபபு- ௧௦. 


படம்‌ ௬97, 
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, தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. ர்‌ 


குந்த விநத்தம்‌. 
மயமான மருந்ததைசக்‌ தானெடுத்துக்‌ 
கயமாநிறக்‌ சல்வத்தி னுட்படுத்திப்‌ 
பயமாயப்பழச்‌ சாற்றினா லாட்டிடுவாய்‌ 
நயமாகமுன்‌ னாட்டிய வாறது2பால்‌, 
டு) வகை 


இப்பாட்டில்‌ முந்தினபடி புடம்போட்டெடுத்த 
மருஈதைப்‌ பழையபடி செய்யு மார்க்கங்‌ கூறுகின்ருர்‌. 

(இ-ள்‌.)அழகான அர்த மருந்தை பெடுத்து யா 
னையினது கருப்பு நிறத்தையுடைய கல்வத்திற்போட்‌ 
டு முன்போல எலுமிச்சம்‌ பழச்சாற்றைவிட்டு முன்‌ 
குறித்தபடியே இரண்டுசாள்வரை அரைக்கக்‌ கட 
வாய.எ--.று. 

சூட்சுமவிளக்கம்‌:--பானை போன்ற கருப்பு நிறத்‌. 
தையுடையகல்வமென் ற தனால்‌, இம்மருர்தையசைக்கும்‌ 
படியான கல்வம்‌ நல்லகெட்டியாகவும்‌, கருப்பாகவு 
முள்ள ஈன்னிக்சல்கல்வமா யிருக்சவவே ண்டுமென்பது 
தானே யேற்படுகின்றது. ஆனால்‌ மேற்கண்ட இலட்‌.. 
சணங்களமைக்த கல்வம்‌ இந்த ஒரு அரைப்புக்குமட்‌. 
டுர்தான்‌ இருக்கவேண்டுமென்பதல்ல. எல்லாஅரைப்‌ 
புகளுக்குமே யிருக்கவேண்டுமென்பதாயிற்று, ஆச 
வே இந்சமருக்தினது முறையின்‌ அஇதொடவங்க 
அந்தம்‌ வரையிலும்‌ மேற்கண்ட இலட்௪சணக்சளுள்ள 
கல்வத்திலேயே அ௮ரைக்கே 
யில்வந்து சல்வத்தின்‌ இலட்௪ணத்தைச்‌ சொல்லி வை 
த்தது பிறர்‌ மபமஙகும்‌ பொருட்டேயாம்‌. ஆதலால்‌ 
புச்திமான்கள்கண்டு கதெளிபவண்டியது. (௬௫) 
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வண்டும்‌. இவாரகடைபி _ 


78 இ-௦சள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌.  : 


6 

்‌ விபரம்‌, 
6 ( ( 
அரைப்பு- ௪௧, 


்‌ டடம- ௦7, 


(வேறு) விருத்தம்‌. 
மருகததை வழித்துநீ வளரும்‌ வில்லையாயப்‌ 
பொருக்திட. வோட்டினிற் பொதிந்து பொற்புற 
அருக்தவக்‌ கவ௪ழமு மாடை யுகி 
விரைந்திடும்‌ புடமது விபர முன்னமே. 
வெட்ப த வபய்‌ 
இர்தப்‌ பாட்டில்‌ மேற்கண்டபடி அரைத்த , 
மருதை யின்னத செய்யவேண்டு மெனச 
சொல்கின்ரூர்‌. 
(இ-ள.) மேற்கண்டபடி யரைத்த மருந்தையெ 
டுத்து வில்லைசெய்‌ ௧ ஒட்டில்வைத்து முன்போலவே ' 
மூன்று விரற்கனம்‌ லைமண்‌ செயது ஒன்றரைமுழ 


உயரம்‌ புடம்‌2பாடச்‌ கடவாய்‌. எ-று, 


.... சூட்சும விளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௬௬) 
(2 விபாம்‌ 
௮ரைப்பு ்‌ ௧௧ 
சந்‌ தவிநத்தம்‌. 


பிரித்ததை யெடுத்தபின்‌ பிணிக்கவச நீக்கு 
 முருத்துடன்‌ மருந்து ( முயங்கியே இிவக்கும்‌ 
்‌ உருத்துநக மத்திலேநீ யொன்றக௮ு மொன்று 
கருத்தவக ரத்தலையுக்‌ கடைலகர மாமே. 
அதுகளை 


ட்‌ 
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ூ தளிபோருள்‌ “விளக்க உள்ப்பும்‌. [9 


இப்பாட்டில்‌ மூன்‌ மருக்தை யெடுத்துப்‌ பின்செய்‌ 
யும்‌ விசத்தைச்‌ சொல்இன்றார்‌. 


இது முதல்‌-௪-பாட்டூகள்‌ குளகம்‌. * 
(இ.-ள்‌) மேற்குறிச்சபடி போட்ட புடத்தை 
யெடுத்துச்‌ செய்திருக்ஞும்‌ படியான கவசத்தைப்‌ பி 
ரித்தப்‌ பாரக்கர கடவாய்‌, அப்படிப்‌ பார்க்கும்போ 
அ அந்த மருந்தானது ஈன்றாய்ச்‌ வந்திருக்கும்‌. இ 
தை யெடுத்து ஈகர வரியில்‌ முதலெழுத்துக்‌ கடுத்து 
நின்ற இரண்டா மெழுத்தையும்‌, வகரவரியின்‌ முத 
லெழுத்தையும்‌, லக வரியின்‌ சடைமத்தையும்‌ கூ 
ட்டினால்‌ எப்பெயர்‌ வருமோ அப்பெயருள்ள வோர்‌ 

மரத்தின்‌. எ-று, 
சூட்சும விளக்கம்‌: ஈகசவரியில்‌ முதலெத்துக்‌ 
கடுத்துகின்ற இரண்டாமெழுத்தாவது (கா.) வகரவரி 
யின்‌ முதலெழுத்தாவது (வ.) லகர வரியின்‌ கடை 
யெழுத்தாவது (ல்‌.) ஆச இம்மூன்றையு5 கூட்ட (கா 
வல்‌) என்றானது. இதுவே அந்த மரமாம்‌. மற்றவை 
பின்‌ சொல்லுவார்‌. (௬௪) 


அறுசரக்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய வீநத்தம்‌. 
இட்டமா யிவணிற்சொன்ன 
வெழிலூறு தருவிலுற்ற 
பட்டையின்‌ சாற்‌ றினாலே 
பரிவுடனரைப்பாய்‌ சாமம்‌ 
திட்டமா மூன்றதாகத்‌ 
ட திதற வழித்‌ துவில்லை * 
தட்டியே யோட்டில்லைத்துச்‌ 


சமைச்திடும்‌ சகவசக்சேண்மோ, 
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80 இ-சேள-சா-தோந்தேடூத்த சேயயுட்களும்‌, , 


இப்பாட்டில்‌ (ன்‌ மருந்தை பினிச்செய்ய 
வேண்டிய விதஞ்‌ சொல்கின்ருர்‌. 

(இ”- ள்‌.) பிரியத்தோடு மேலே சொல்லிய அழ 
கு பொருந்திய மரத்திலுள்ள பட்டையினது சாற்‌ 
ினாலே மேற்குறித்த மருக்௦தக்‌ கல்வத்‌ திலிட்டுகொன்‌ 
௮ சாமம்‌ அரைக்கக்‌ கடவாய்‌. அப்படி. யரைத்த பின்‌ 
பு அதை வழித்து முன்போல பில்லைதட்டி. ஓட்டில்‌ 
வைத்துப்‌ பின்‌ கவசஞ்‌ செய்யு மார்க்கங கூறுவோங 
சேட்பாயாக. எ-று. 

சூக்ஷும விளக்கம்‌; மேற்கண்ட மருர்சை யெ 
டுத்து முந்தின பாட்டிற்சொன்ன காவல்‌ மரத்தின 
அ பட்டைச்‌ சாறறைவிட்டு மூன்று சாமமரைத் தப 
பில்லதட்ட வேண்டியத. மற்றவை அடுத்தபாட 


டி.ற்‌ சொல்கன்றார்‌. (௬௮) 
ட்‌ விபாம்‌ , 
அரைப்பு ௧௬௨ 
புடம்‌ லு 
(வற) 


கோழிக்‌ காரமிற்‌ கூட்டிடு வெண்கரு 

தாழமீவ யரைப்‌ பாய்நீ தயவுடன்‌ 

சூழவே சீலை மேலை துவைத்ததை 

ஏமு சீலை சுவச மிறுக்குவாய்‌. 

(இ-ள.) அப்படி வில்லைதட்டிய பின்பு வேண்டி 
ய அளவு கோழிக்காரத்தை பெடுத்து தில்‌ கோழி 


மூட்டை வெள்ளைக்‌ கருவைச்‌ சேர்த்துப்‌ பலமாய 


, ரைக்கச்‌ கடவாய்‌. அப்படி யரைத்தபின்‌ அதில்‌ சீலை 
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...... தெலிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 81 


யைத்‌ தோய்த்து முன. ஒட்டில்‌ வைதத மருந்திற்கு 
எழுசீலைமண்‌ செய்வாய்‌. எ.து. . 

ரூம விளக்கம்‌;--வெளிப்படை, (௬௯) 

ஆசிரிய விநத்தம்‌. 
சிலைசெய்திடும்‌ வில்லையைச்‌ செறிமுழ மிரண்டாய்த்‌ 
தாலமீதினிற்‌ புடமுறத்‌ தழலெரி பரப்பி 
ஒலமின்‌ றியே யுலாஈதபின்‌ கவசத்தை யுடைக்கிற்‌ 
சீலமொன்‌ றிய மருர்ததுஞ்‌ செக்கர்போ லாமே, 
ல வல? 
இப்பாட்டில்‌। மேற்குறித்த மருர்சைப்‌ புடம்‌ 
போடு மார்ச்கஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) முற்குறித்தபடி. லைமண்செய்த மேற்ப 
டி. மருரதைப்‌ பூமியின்மேல்‌ நெருங்கிய இரண்டுமா; 
முள்ள புடம்போட்டு கெருப்பிட்டு எரிக்தாறினபின்‌ 
கவசத்தைப்‌ பிரித்தால்‌ லம்‌ பொருந்திய ௮ந்த மருக. 
தானது செவவானத்தைப்‌ போன்று மிகவுஞ்‌ இவக்தி 
ருக்கும்‌. எ-று, 


சூட்சும விளக்கம்‌: வெளிப்படை. (௭௦). 
விபாம்‌ 
ப அரைப்பு ௧௨ 
ட்டம்‌ ௯ 
(வேது.) 


செக்கர்போனிற மானதோர்‌ ஈருந்ததைத்‌ திருப்பி 
அக்கணத்தினி லடைவுடன்‌ சல்வமிற்‌ செலுத்திப்‌ 
பக்குவச்தொடு பகாநதமுன பட்டையின சாற்றில்‌ 





மிக்சவேயரை முன்விளம்‌ பியவிப ரமதாய்‌. 
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83  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌.: 


இப்பாட்டில்‌ முன்னெடுத்த மருந்தைப்பின்‌செய்ய 
வேண்டிய முறை சொல்கின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) முன்பெடுத்த செவ்வானத்தைப்போன்‌ 
ற நிறத்தினை யுடைய ௮ந்த மருந்தைத்‌ திரும்பவும்‌ 
அந்தச்‌ சமயத்திலேயே கல்வத்திற்போட்டுப்‌ பக்குவ 
மாக முன்புகூறிய ராவல்‌ மரப்பட்டைச்‌ , சாற்றை 
விட்டு முன்போல3வ மூன்று சாமம்‌ அரைக்கக்‌ கட 


வாய்‌, எ-று, 


சூச்மம விளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (எக) 
விபரம்‌. 
அரைப்பு ௧௯ ்‌ 
புடம்‌ ௯ 
'நொண்டிச்‌ சிந்து, 
“அரைத்திடு மருந்துதன்னை யம்மிவிட்டு 
அடைவுடன்‌ வழித்துமி வில்லையைத்‌ தட்டி 
யரைத்திடு மோட்டி. னுள்ளே வில்லை தனை 


. _யுச்செதமாய்‌ வைத்ததி£ல கச்சிடும்கழி ப 
, கரைத்துக்‌ சீலை தனைக்‌ ௧௮௪௫ 
கணக்குற விரல்மூன்‌ றெனக்கு குறியாய்‌ 
எரித்திடு புட மூயர மியம்பக்கே 
ளெல்லோரு மறியமுன்‌ சொல்லினேனே; 
ட$ உட 
இப்பாட்டில்‌ முன்னரைதத மருந்தைப்புடம்‌ 
போடு மார்க்சகஞ்‌ சொல்கனெருர்‌. 
(இ-ள.) மேற்சொல்லியபடி யரைத்தமருந்தைக்‌ 
கல்வத்திலிருந் து சரெமமாக வழித்தெடுத்து வில்லைத 


4 
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.... “தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 95 
ட்டி முன்‌ சொன்னபடியே ஓட்டில்‌ வைத்துக்‌ கைப்‌ 
பான சழிமண்ணைக்‌ கரைத்து அதனால்‌ மூன்று விரற்‌ 
சனம்‌ சீலைமண்‌ கணக்குப்படி செய்து முன்‌ சொன்ன 
படியே இரண்டுமுழ உயரம்‌ பு_ம்போட்டு எரிக்கக்‌ 
கடவாய்‌, எ-று, 


% 


சூட்சும விளக்கம்‌: வெளிப்படை. (௭௨) 
விபாம்‌ 
அ௮ரைப்பு குக 
புடம்‌ ௬0 


பனள்ளுச்சந்த விநத்தம்‌. 
“சொல்லிய மருந்தை மூசை விடுத்‌ துநீ 
ட. துரித மாகவே யெடுத்‌ திட 
ஈல்லிய லாகவே வெந்து நீறியே 
நாத ஜொளிவந்‌௪ மீறிடும்‌ 
மெல்லியர்‌ குழலில்‌ விரை கமழ்ச்‌இடும்‌ 
மன்மையும்‌ வனமும்‌ வெண்மையாம்‌ 
மல்லிகை யிலையின்‌ சாற்றின லரை 
வழுத்‌ துவேன்‌ சாம மூன்று மே.. 
இப்பாட்டில்‌ முன்னெடுத்த மருச்தைப்‌ பின்பு 
செய்யவேண்டிய மார்ச்சஞ்‌ சொல்கன்றார்‌. 
(இ-ள.) அப்படிப்‌ புடம்‌ போட்டெரித்த மருந்‌ 
தை யெடுத்துக்‌ கவசத்தை நீக்டுப்பார்க்ச அதுஈன்‌ 
மூயப்‌ பொருக்தமாசச்‌ சிவந்௫ நீறிச்சவனைப்போன்‌ 
றவந்த நிறமானது வந்திருக்கும்‌.பின்பு அதைக்‌ கல்‌ ்‌ 
வத்திலிட்டு ஸ்திரீகளினுடைய கூர்தலிலிருந்து வாச 


னையைச்‌ செயயும்படியானதும்‌, மேன்மையும்‌ வெள்‌ 
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54 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேப்யுட்களும்‌, 5 


ளிய நிறத்தையுடையதமான புஷ்பங்களுள்ள மல்லி 
கை யிலைச்சாற்றைவிட்டு மூன்றுசாமம்‌ அரைக்கக்க 
ட வாய, எ-று, 


சூக்ஷாமம்‌:- வெளிப்படை. த இ (௭௩) 
விபரம்‌. 
அரைப்பு க 
புடம்‌ கட 


. எண்சீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
வழுத்துகின்ற மருந்ததனை வழித்‌ தெடுத்து 
வகையாக வில்லைசட்டி யோட்டில்‌ வைத்துல்‌ 
கழ.்றுகின்ற கழிச்€லை கவசம்‌ பண்ணிக்‌ 
கசத்தாவை மனத்திலுன்னி கதிக்கத்‌ தீயாற்‌ 
புகலு2 வன்‌ புடம்போடு முழம்‌ ரெண்டாகப்‌ 
்‌ த புகையெழும்பி நீறியபின்‌ புடம்‌ பிரித்துத்‌ 
தவமுடனே யெடுத்திவொய்‌ மருந்து தன்னைத்‌ 
தபபாமற சாற்றும்வகை தன்னைக்‌ கேண்மோ. 
௮௨ 
2 இப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த மருச்தைப்‌ 
புட்ம்போடும்‌ விதஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 
(இ-௭.) முன்சொன்னபடி யரைத்த மருந்தை 
வழித்தெடுத்து வில்லையாசத்தட்டி ஒட்டில்வைத்து 
சொல்லும்படியான கழிமண்ணினாற்‌ லைமண்செய்து 
கடவுளை மனதில்‌ நினைத்துக்கொண்டு இ.சண்டுமுழ 
உயரம்‌ புடம்‌2பாட்டு வேகமாகத்‌ இயை மூட்வொய்‌. 
௮து புகை யெழும்பிப்‌ பிடித்து நீறியாகியபினபு 
௮.திக பக்தியோடு அர்த மருந்தை யெடுத்‌ தக்கவச த்‌ 


0 
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தைப்‌ பிரிப்பாய்‌, அப்புடி. யெடுத்துப்‌ பிரித்து மருக 
தை யெடுத்தக்‌ கொண்டபின்‌ செய்யு மார்க்கத்தைக்‌ 


கூறுவேன்‌ கேட்பாயாக. கு மை ம்‌... ்‌ 
சூக்ஷமமவிளக்கம்‌:- வெளிப்படை (௭௪) 
* 
விபரம்‌, 
அரைப்பு ௧௪ 
புடம்‌ கச 


அறு$ர்க்கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 


அருலாக மருக் து தன்னைக்‌ கல்வச்‌ திட்டே. 
யாயிரத்தி னாதியந்தச்‌ ருர்ச மாக்‌ 
கருவான குருமூலிச்‌ சாற்றி னால 


கனக்கவே யரைத்திவொய்‌ சாமம்‌ மூன்று. 
மருவாக வழித்தெடுத்து வில்லை தட்டி 

வட்டமுற வோடுரைத்தேயுட்‌ பொதிக்து 
மருவாகு மாசுணத்தின்‌ கண்ணா ளென்ற ' 

மனை மண்ணிற்‌ சீலையுறக்‌ கவசம்‌ பண்ணு. 


டப 


ண்‌ உணமை 
இப்பாட்டிஞல்‌ முன்னெடுத்த மருர்சைப்‌ பின்பு 
செய்யவேண்டிய மார்க்கஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 

(இஃள.) முன்சொன்னபடி யெடுத்த மருத்தைக்‌ 
கல்வத்திந்போட்டு இக்ச அயிரம்பாட்டுக்களாலடங்‌ 
இய மூலின்‌ முதலில்‌ யாவுக்கும்‌ இரக௫.பமாகவும்‌, மே 
லமாசவும்‌ சொல்லப்பட்ட குருஹ்லியென்ற (இரு 
நூற்றுப்பச்சை) ௪ சாற்றைவிட்டு மிகவும்‌ பலமரகீ 
மூன சாமம்‌ அரைக்கக்‌ கடவாய்‌. அப்பதி ப்கைக்ச 


பின்‌ கனை வழித்தெடுத்து. வில்லைதட்டி வ... 


்‌ பூமா 5 ம்‌ 
வரப்‌: 623106. 


ப। (1250 டு 5௦19 1சிபர்/்‌ 8655 


& 


86 இ-சள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. , ' 


பொருர்தும்படியாக ஒடுகளைக்‌ தேய்த்துச்‌ சேர்த்து 
அதனுள்‌ இச்சமருந்தைவைத்அப்‌ பாம்பினது கண்‌ 
ணைப்போன்ற ஒர்ஜீவனது வீட்டின்‌ மண்ணிணால்‌ சீ 
லமைண்‌ செய்யக்கடவாய, எ-று, 
சூக்ஷுமவிஎக்கம்‌:--பாம்பின்‌ சண்ணப்போன்‌ 
ற ஜீவனானது (கரையான்‌. ௮ தனுடைய வீடாவது 
(புற்று.) ஆகவே கரையான்‌ தங்கும்படியான (புற்.று 
மண்‌) என ஏற்படுகிறது. இந்சு சுப்‌ பூற்று மண்ணினாற்‌ 


சவசஞ்‌ செய்யவேண்டி௰௫. (எடு) 
தி இ ப விபரம்‌... டட 
அரைப்பு கடு 


வேறு விநத்தம்‌, 

. பண்ணிய மருந ததைப்‌ பகரக்‌ கேணலம்‌ 
நண்ணிய மூழமுயா ஈடிரண்‌ டாகவே. 
புண்ணி.ப மாய்ப்புடம்‌ போட்‌ டெடுத்திடு 

. மண்ணினின்‌ மாழையு மலிவ தாகுமே. 


அ 
இப்பாட்டில்‌ முன்சவசம செய்த மருர்தைப்‌ 
புடம்போடு மார்க்கம்‌ கூறுகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌) மகனே சொல்லக்‌ கேட்பாயாக. அப்ப 
டிக்‌ சுவசம்‌ பண்ணிய மருர்தை இரண்டுமும்‌ உயரமா 
புடம்‌ போட்டெடுக்கக கடவாய்‌, இதனால்‌ இப்பூ 
மண்டலத்தில்‌ தங்கம்‌ மிகுவதாகும்‌. எஃறு... 


ய்‌ 


- சூசக௩மவிளக்சம்‌.- வெளிப்படை. | (௭௯) 
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விபரம்‌. 
அரைப்பு 9 “தடு 


புடம்‌ ௧௨. , 
எண்சீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாசிரிய விருத்தம்‌. 

ஆனதொரு மருச்அ.தனீனைக்‌ கவசம்‌ வாங்கு 

வரகரா வதன்பெருமை யறையொண்‌ ணாத 
ஞானமுறு யோகிகளா யாக்கு விக்கும்‌ 

நாதாந்த வேதாந்த ஈரலை தங்கும்‌ 
ச்ரனமலை பாய்ப்பொருளை யேற்றி வைக்கு . 

.கசடருக்கு மகுத்துவத்தைக்‌ காட்டி. வைக்கும்‌ 
பானமிர்ச மானமொழி பகர வைக்கும்‌ 

பறையன ஜித்‌ தாற்பல்லக்‌ கேற்றி வைக்கும்‌; 

ட்‌ .... 
இப்பாட்டில்‌ இம்மருர்‌ இனத. பெருமை 
.... கூறுனறார்‌, கு 

(இள்‌.)அப்படியெடுத்த மருக்ன, ௧௧ கவசத்தைப்‌ 
பிரிக்சக்கடவாய்‌. அப்படிப்‌ பிரிப்பாயேயானால்‌ சவ 
சலா அதனுடைய பெருமையைச்‌ சொல்லிமுடியா.த. 
இந்தமருந்தை முடித்தவர்கள எப்போர்ப்பட்டவாக 
ளானாலும்‌ ஞான்மிகுர்தயோடயரகளாகச்‌ செய்விக்‌ 
கும்‌. வேதமுடிவிற்‌ பிரகாசிப்பதாகிய பரம்பொருளி 
னது தெரிசனைகிட்டும்‌. இன்னும்‌ இத காட்டிலுள்‌ 
ன மலைகளைப்போன்ற பலஇிரவியல்களை யடைச்செய 
யும்‌. மூடத்தன்மையை யுடையவர்களுக்கும்‌ ௮௪ 
மாயே மகத்துவம்களைக்‌ காண்பிக்கும்‌... பாலைப்போ 
லவும்‌, “அமு தத்தைப்போல்வும்‌ சொற்களைச்‌ சொல்ல 
வைக்கும்‌. ஜாதியிற்றாழ்ர்த பறையனு்கூட இம்மு 


ப்‌ ட்‌ 
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௫ 


கறையை யறிவானேயாூல்‌ ௮வனைப்‌ பல்லக்சேறும்ப 
டி செய்விக்கும்‌. 5ர--று, ட்‌ 


சூசக மமவிளக்கம்‌:- வெளிப்படை. (௭௪) 


இதவுமது. 
௮ந்தமென்ற செந்தூரப்‌ பெருமை தன்னை 
... யாதியறி வானல்லா லவனி மீதில்‌ 
மைக்தர்களி லமிபவாக எளரிது கண்டீர்‌ 
மகத்தான செந்தூரம்‌ வாச்சு தாறை 
'செந்திருவு முன்முகத்திற்‌ குடி. யிருப்பாள்‌ 
செப்புமொழி தவரு ஜெயமே பொக்குக்‌ 
சந்தரத்தி ௮ஓறுமழைபோ லுந்த னில்லிற்‌ 


கனகமமை பெய்யுமே கழறக்‌ கேண்மோ, 
ர்‌ 
4 


ட டர 

இப்பாட்டிலும்‌ மருர்தினது பெருமை சடநுஇன்ரார்‌. 

 (இ-ள்‌.) அரக செர்சாரமென்னும்‌ பெயரினையு 
டைய இந்த மருந்தினது பெருமையைக்‌ கடவுளே 
திலானல்லாமல்‌ இப்பூவுல்கிலுள்ள மனிதர்கள்‌ அறி 
வித அரிதாகும்‌. இச்த மகக்துவந்தங்கயெ செர்தூர 
மானது உனக்குக்‌ கைகூடுமேயானால்‌ உன்னுடைய 
முகத்தில்‌ மகாலட்‌ஈமி வாசஞ்செய்வாள்‌. நீயெர்த 
லார்த்சை சொன்னாலும்‌ உலகத்தில்‌ நிறைவேறும்‌, 
உனக்கு எவவிடத்திற்‌ சென்றாலும்‌ ஜஹெயமே ௮இ௪ 
ரிக்கும்‌. மேகத்தினிடமா யிருத்து சொரியப்பட்ட 
முழையைப்போல உன்‌ வீட்டிற்‌ பொன்மழை பெய்‌ 
யும்‌. இன்னுஞ்‌ சொல்லக்கேட்பாயாக. எ-று. 


 சூூமவிளக்கம்‌: வெளிப்படை. (௪௮) 


6 6 
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இதவுமது 
வாச்சுகென்று மகத்துவங்கள்‌ பேத ட 2 
வம்பருக்குந்‌ துன்பருக்கும்‌ வமுத்தி- டாதே 
பேச்சுமுதற்‌ கண்டனெனப்‌ பேசி டாதே 
பெரியார்கள்‌ சொழ்றட்டிப்‌ பிதற்றி டாதே 
மாசைசெய்வே னென்றெவர்க்கும்‌ வழு திடாசே 
மாதவத்தி னங்கு ரவை மறந்‌ திடாதே 
ஊ௫ியது காதற்ற வாறு போலே 
வோகோகோ வுதவாதேயுலக வாழ்வே. 
ணத தனை 
இப்பாட்டில்‌ இம்மருர்து முடித்தவன்‌ இருக்ச 
லேண்டியமுறை கூறுளெருர்‌. 
(இ-ள்‌.) மைந்தனே இந்த மருந்‌ தானது தெய்‌ 
வாதினச்தால்‌ உனக்கு முடிந்து விட்டாலும்‌ ஈமக்குக்‌ 
நஇடைத்தவிட்ட ள்‌ சென்னுஞ்‌ செருக்குக்‌ கொண்டு எ 


வரீடச்துர்‌ தன்பெருமை கூருதே: வம்பு செய்வோ 
ருக்கும, உலகத்தாருக்குக்‌ தன்பஞ்‌ செய்வோருக் 
கும்‌ இதைச்‌ சொல்லி விடாதே, நான்‌ இதை அ 
றிச்‌ திருகன்றே னென்று பேச்சினாுலாவது ஒருவரி 
டமும்‌ பேசாதே. மகான்களுடைப உறுதிவாக்கியத்‌ 
தைத்தட்டிக்‌ கண்டபடி உளறி விடாதே. சான்பொன்‌ 
செய்வே னென்றும்‌ ஒருவரிடமுஞ்‌ சொல்லதே. ம 
கா தவத்திற்கிறந்த நமது குருவை அ.ங்காரத்‌னால்‌. 
மறந்து விடாமல்‌ மனதில்‌ வைக்கக்‌ 'சடவாய்‌;., இவை 
சளில்‌ எதையேனும்‌ தவறுவாயேயானால்‌ இம்மருர்‌ ஏ 
உன கையிலிருக்தாலும்‌ காதற்ற வூியைப்போலஒன்‌ 
றுக்கும்‌ உதவாமரி போய்விடும்‌. எ-று. | 
சூசஃ௩மவிளக்கம்‌:- வெளிப்படை. (௪.௯) 


06/42 8 595 1ரி ப்‌ $25௦ள்‌ (பட்ச 
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கலி விநத்தம்‌. 


கவசம்வாங்கு மருந்‌ சதைக்‌ கண்டமி 

தவனதாமரறரைத்‌ தண்மல ரரம்வணம்‌ 

பவுசுமேயுயர்‌ பாக்கிய மும்முற 

௮வசரத்தி லடக்கஞ்செய்‌ வாயதை. 

இ௫தமூதல்‌ மூன்று பாட்டுகளால்‌ மரு தின 
வல்லபஞ்சொல்இன்ளார்‌. ட 

(இ-ள.) முன்னே சொன்னபடி கவசம்‌ நீக்கிய 
அந்த மருகதைப பார்ப்பாய. அது குளிர்ச்சி பொ 
குந்திய வெண்டாமரைப்‌ புஷ்பம்போன் ற நிறத்தினை 
யுடையதா யிருக்கும்‌. பல மேன்மைகளையும்‌; மிகுர்‌ ச 
செல்வத்தையு மடைய வேண்டுமானால்‌ இழை மிகவி 
பைவில்‌ பதனப்‌ படுத்‌ துவாய்‌, எ-று. 
. சூசூதாம விள க்கம்‌:--வெளிப்படை, (௮0) 

இதவுமது. 
ஆயிரத்தி லறைர்த மூறைதொறும்‌ 
பாயும்பல்லுகம்‌ போலே பதுங்கிய 
.... தீயினீறிடச்‌ செய்வதுஞ்‌ செம்பொனாம்‌ 
காயசித்திக்‌ கருமிது கண்டி. 

ன க இதுவுமது, 

(இ-ள.) ஆயிரம்‌ பாட்டுக்களா லாகிய இந்த இ 
லக்க செளமிய சாகரத்திற்‌ சொல்லி யிருக்செற மூ 
வைசளதோறும்‌ பாயத்தக்‌2 புலியைப்போல பத 
யிருச்து மற்நவைகளைத்‌ தீயில்‌ நீறும்படியாகச்‌. செய்‌ 
வதும்‌, சிவர்த பொன்களைச்‌ செய்வதும்‌, காயசித்தி 


[அ ர்‌ 
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யைச்‌ செய்வதுமாகய இது யாவத்றித்கும்‌ ஒரு மூல 
கும்‌ கண்டறிவாய்‌. 67--- று, ன க (௮௧) 
இதுவுமது 

கெவுனவுண்டை செடியுறச்‌ செய்வதும்‌ 

மவுனமான மறைப்புமை செய்வதும்‌ 

_புவனமாய்கைப்‌ புரியிந் திர ஜாலமுவ 
_ கவருமகந்தக்‌ கருமிது சண்டி, 
இதுவுமது, 

(இ - ள்‌.) ஆகாயச்திலுஞ்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ பழ. 
யாகச்‌ செய்கின்ற கமன ன குளிகை முதலியவற்றைச்‌ 2 
மரஷ்டம்‌ பொருந்தும்படியாகச்‌ செய்வதும்‌, மிகவும்‌ 
இரகசியமான மறைப்பு மை மா தலியவற்றைச்‌ செய்‌ 
-வதும்‌பூவுலகத்தார்‌ மயங்கும்‌ படியாகச்‌ செய்யத்தக 
க இந்திர ஜால முதலிபவற்றைச்‌ செய்வதும்‌ இரத 
மருச்தே யாம்‌. இதுவே எல்லாவற்றிற்குஐ கருவ: ்‌ 
கும்‌, அறியக்‌ சடவாய, எ-று, 

சூக்ஷம விளக்சம்‌:--வெளிப்படை. (௮௨) 

. எண்சீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாகிரிய விநத்தம்‌. 
௮டக்கமது செய்திருந்த செந்தூ ரத்தி 

லப்பனே பிரசிதத்தி னூற்றி லொன்று 
கொலிக்கலதின்‌ வெளுப்பற்று மஞ்ச ணித்துக்‌ 

குவலையச்தில்‌ வர்ணமுறக்‌ கொதி கொதித்து 
அடிக்கவள வாயஙீளும்‌ பசுமை யாகும்‌ 

அற்பமழுக்கு யாதொன்று மில்லை யப்பா. 
வடுக்களின்‌ றி யாணியுர பெட்ட தாகும்‌ ப ்‌ 

. மறுத்துமொரு வேதைதனை வழுத்தக்செண்மோ, 

னை வலம்‌ 
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€ 


இதுமுதல்‌ இரண்டு பாட்கெளால்‌ இமமரு£ 
இன்‌ “வேல்ச சொல்கன்றார்‌. 6 

(இள) மைந்தனே முன்‌ சொன்னபடி. பத்தி. 
ரப்படுத்தி வைத்திருக்கிற இச அச்தசெநச்தூசத்தில்‌ 
வெள்ளிக்கு நாற்றிலொரு பங்கு சேர்ச்தால்‌ அவ 
வெள்ளிபானத ௦ வெளுப்பு நிறமானது மாறி மஞ்சள்‌ 
நிறத்தை படைந்து நல்ல அழகுடையதாப்ப்‌ பிரகா 
சித்து சுத்தியல்‌ கொண்டடித்தால்‌ தங்கத்தைப்பபோ 
ல்‌இளக்கமாகி வளைவுற்றுகீளும்‌. பொன்போன்ற பசு 
௯மயை யடையும. இதில்‌ யரதொரு தோஷமுமில்லை. 
இது குற்றமற்ற பொன்னினத எட்டு மாற்றாகும்‌. 
_ இன்னுமொரு வேதை சொல்‌3$வன்‌ அதையுங்‌ கேட்‌ 

பர்யாக, ௦7 -று, 
சூக்ஷம விளக்கம்‌: வெளிப்படை. மல) 
இதுவுமது. 

களும்புற்ற செம்புகனி னாற்றி லொறை 

காட்டிடவே கண்விட்டுக்‌ சுதிக்க லாடிக்‌ 
குழம்புற்ற பெயரொழிச்து லஞ்ச ணித்துக்‌ 

 குலத்திலுள்ள துற்சனங்க டன்னை விட்டுத்‌ 

கழும்பற்றே யாணியுசை யைந்தே யாகுக்‌ 

தடிதடிந்து புடம்போடத்‌ தங்க மாகும்‌ 
தொமும்புற்ற செக்தூர வேசை யின்னஞ்‌ 

சொல்லுகிதேனென்மகனே தலல்கக்கேண்மோ, 

இப்பாட்டினால்‌ மேற்படி செர்நூரத்தினத வேறு 
ட ... வேதை சொல்டன்ளூர்‌, 

்‌ (இ- ள்‌.) மேற்கண்ட அக்த செச்தாரத்தைக்‌ ௪ 
ன்ப நிறைந்த செம்பில்‌ நாற்றுக்‌ கொருபங்கு 


௦ ட 
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சோத்தால்‌ ௮ திலுடைய நிலைமை கெட்டு மிசவும்‌ வா 
டி மிகவும்‌ குற்றமுடைய செட்பென்றதனது பழைய 
பெயாமாறி மஞ்சள்‌ நிறத்தை யடைக்து தனக்கேற்‌ 
பட்ட தரக்குணம்கள்‌ நீ்கிக்‌ களங்கமற்ற பொன்னி 
னது மாற்று ஐ காகும்‌; இதை மறுதது மறுத்துப்‌ 
புடம்போட்டால்‌ உபர்ந்த தங்கமாகும்‌. யாவரையும்‌ 
அடிமை கொள்ளும்படியான இந்தச்‌ செந்தூரத் தின 
து வேதையை யின்னஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌ மைந்தனே 
கேட்பாயாக, எ-று, 

சூகூஉாம விளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௮௪] 

ட இதவுமது 
அரிசியிடை செந்தூ ரக்தன்னையள்ளி 

ய்ப்பனே. பிஞ்சிச்சா. றதனிற்போட்டு 
வரிசையுடன்‌ கொடுத்திட வே சன்னியென்ற 

மசத்தான பதின்டான்று தோஷமோரடுிம்‌ 
பரிசனத்திற்‌ பற்‌ துவிடுஞ்‌ சுரங்க ளெல்லாம்‌ 

பானுகண்ட பனிபோலே வாடு மிக்க 
விரசுடனே தீருமடா மாதர்‌ போக 

விடாயதனால்‌ வந்துதிக்ச பிரமை யெல்லாம்‌. 
க்௲்னைனை 


வைத்தியம்‌. 
இது மூ;தல்‌ மேற்படி செந்தூரத்தை வைத்தியத்திற்‌ 
- குபயோடுக்கும்‌ விதமும்‌ அதனால்‌ தீரும்வியா திகளுஞ்‌ 
சொல்கின்றார்‌. 


(இ-ள.) மைர்தனே இத்த ௮ச்த செர்தரசத்தில்‌ 
அரிச யெடை யெடுத்து இஞ்சிச்சாற்றிற்‌ போட்டுக்‌ 
இரமமாகக்‌ கொடுச்தால்‌ ௮தை யுண்‌.டவனளுக்கு அரி 
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தென்று சொல்வதான பதின்மூன்று சன்னி தோஷக்‌ 
களுர்‌ தீரும்‌. சுரங்களே 6 ல்லாம்‌ ஆகசாயத்திற்‌ பறர்‌ 
தோடி விமிழ்‌. மேற்கண்ட வியாஇக ளெல்லாம்‌ இம்ம 
ருஈதைக்‌ கண்டால்‌ சூரியனுக்கு எதிரான பனிபைப்‌ 
போல விலக யோடிப்போகும்‌. மாதர்களுடைய மி 
குக்த போகத்தினால்‌ வந்து தோன்றிப பிரமிப மத 
லான சோகங்க ளெல்லாம்‌ மிகவும்‌ விரைவில்‌ தீரும்‌, 
எற, ன சச்‌ 

குஉமவிஎக்சம்‌:--வெளிப்பபை. (௮௫) 

இதவுமது. 
கழறக்கேள்‌ கருமகாண்‌ டத்திற்‌ சொன்ன 

சுதியான வமுர்.தசஞ்‌ சீவி தன்னின்‌ 
வழுக்தீனே னரிசியிடை வைத்தே யுண்டால்‌ 

மரசைமலை போற்புபமு மகழ்ர ௫ விம்மித்‌ 
தவமுடனே சரீரமது மிறுஇச்‌ சேர்ந்து ப 

தள சளப்பாய்ச்‌ சர்திரனொளி போ லில்‌ 
நவமுடனே ஈரைமாறி யகத்தி னுள்ளே 

ட காதாச்த வேதாந்த ஈரலை பொக்கும்‌. 
இதுவுமது. 

(இ-ள.) மைக்தனே சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக, 
இர்த ௮ந்த செந்தூரத்தில்‌ ௮ரிசியெடை யெடுத்து 
- இந்நாலினது கரும காண்டச்திம்‌ சொல்லி யிருக்கப்‌ 
பட்ட ௮௪ சஞ்சீவியில்‌ வைத்து உண்டால்‌, உண்‌ . 
டவன௮ புயங்கள்‌ மேரு மலையைப்போற்‌ பெருத்து 
விம்மிசங்‌ சொண்டு கேசமானது இறுஇப்‌ பலப்பட்டுச்‌ 
சர்‌. தீரனொளிபோல்‌ மிலுமிலுச்தப்‌ பிரகாசித்து அழ 


ட ட 
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காக ஈரை திரைமாறி. மனதினிடமாகச்‌ சுயம்‌ பிரகாசு 


மாகிய சொரூபத்தன த தோற்றமுண்டாகும்‌. எ-று, 


்‌. சூட்சும விளக்கம்‌ மேற்சொல்லிய ” படியிம்‌ ம 
ருந்தை யுண்டவன்‌ காய௫த்தி யடைந்து முத்தி சாத 
-னத்தைப்‌ பெறுவா ளென்பது இதன்‌ கருத்து.(௮௬) 

கலி வீநகத்தம்‌. 

கண்டங்‌ சத்திரிச்‌ சாற்றிற்‌ கதிக்க?வ 

அன்ற றைந்த வரி யிடையுற 

- உண்டி டக்கொடு வுண்டவன்‌ றன்னுடல 

அண்டி நின்ற வி.பாதி யகலக்சேள. 

ஸ்‌ இதவு து. 

(இ-ள்‌.) மேற்படி செந்தூரத்தில்‌ அரிசியெடை 
பெடுத்துக்‌ கண்டக்கத்‌திரிச்‌ சாற்றிற்‌ சலச்து சாப்பி 
ட அப்படிச்‌ சாப்பிட்ட வனது தேகத் இற்‌ பொர ருந்தி 
யிருந்த வியாஇிகள நீவ்கும்‌ விதத்தைச்‌ சோல்வேன்‌ 
கேட்பாயாக, எ-று, 


சூக்க ம்‌ விளக்கம்‌: வெளிப்படை, (௮௭) 


இதுவுமது. 
சேட்டு மங்களுக்‌ தியிற்‌ றளிரென 


ஒட்ட மாக கொழித்துட னோடிடும்‌. 

ஈட்ட மாக விதிர்த்திடு விக்கலும்‌ 

நா ட்டை விட்டு ஈடக்குஞ்‌ க்ஷபமெலாம்‌. 
இதுவுமது. 

. (இ-ள்‌.) இக்தமருக்தினால்‌ சேட்மெல்களெ ஸ்‌ 

லாம்‌ கெறுப்பிலிடப்பட்ட தளிரைப்போல இயல்பு 

கெட்டு ஓடியொழிக்கும்‌. கெருல்கித்‌ தேகத்தை விதிர்‌ 


6 
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36 இ-௦சள-சா-0 தர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. 


க்கச்‌ செய்வதாகிய விக்கலும்‌ ஒடிப்போம்‌. க்ஷப்ரோ 
சமெல்லாம்‌ நீங்கும்‌. ஏ று, . 
சூக்ஷுமம்‌:- வெளிப்படை. (௮௮) 
இதவுமத. 
ஈளை யோட மிளைப்பு மிருமலும்‌ 
மூளை யோடு முயங்கிய பீனிசம்‌ 
காளை மாரைக்‌ கசக்குஞ்‌ சயமெலாம்‌ 
சாளை யத்துடன்‌ சாற்றுமுன்‌ னோேடு2ம. 


இதுஒமது. 

(இ-ள.) இன்னு மிதனால்‌ ஈழையென்ற வியாதி 
யும்‌ நீக்கும்‌. இளைப்பு, இருமல்‌, மூளையோடு சம்பக 
தப்பட்ட பீனிசரோகம்‌) மனிதர்களை வருத்துவசா 
ன பலவித க்ஷயங்கள யாவும்‌ கீக்குதலாகும்‌. எ-று, 

சூக்ஷ-மவிளக்கம்‌:- வெளிப்படை. (௮௯) 
ன்‌ இதவுமது 

மேக மோடு மிகுத்தீடும்‌ பாண்டுகள்‌ 

சோகை யென்‌ றிடுர்‌ துன்ப மிரண்டிடும்‌ 

ஆகு மந்த மமர்ந்த மருக்‌ தினால்‌ 


வ்ர்கை யாகிய வர்‌ லிப டட்ர்ுமார ம, 


6 


இதுவுமது, 
(இ-ள.) இவைகளைத்தவிர மேசமோசுங்களுமோ 
டிப்போகும்‌. மிகுந்த பாண்டு, சோகை யென்னப்‌ 
பட்ட துன்பகரமான வி.பாதிகளும்‌ பயர்து நீங்கும்‌. 
இன்னும்‌ இக்‌ நூலிற்‌ சொல்லப்பட்ட இம்மரும்‌ தினால்‌ 
தெகச்சோர்வு:நீக்கி அழகு பொருந்திய யெளவன 
திசையு முண்டாகும்‌. எ-று 


சுகுமவிளக்கம்‌:- வெளிப்படை. (௯0) 


(914250 ட 1014 1சிஸர்/லர்‌ ₹256210 படாஅ 


*..... தெளிபோருள்‌ விளக்கஉரையும்‌. 07 


கலி வீநத்தம்‌. 


இயம்பு வேனீரின்‌ முள்ளிலைச்‌ சாற்றினில்‌ ்‌ 

ஈயம்பெ றவரிசியிடை நன்குறச 

செயமு ட௨ன்திரி சாளதைத்‌ தின்‌ ிடிற்‌ 

பயந்தே யோடும்‌ வியாதி பகரக்கேள்‌. 

வேறவிதம்‌. 

(இ-ள.) மைந்தனே சொல்லேன்‌ கேட்பாயாக. 
இனனும்‌ இந்தச்‌ செந்தூரத்தை அ௮ரிசியெடை யெ 
டுத்து £ீர்முள்ஸியிலைச்‌ சாற்றிற்கலந் து வீரத்தோடு 
மூன்றுகாள்‌ சாப்பிட்டால்‌ அதனாற்றிரும்‌ வியாதிகளை 
யுஞ்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பாய்‌, எ-று. 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:-வெளிப்படை, (௯௧) 
, இதுவுமது. 
தத்து வங்கள வலுக்க டனக்குறை 
நித்த மோடிடு நீரழமி வானதும்‌ , 
மெத்த மேனி மெலிர்து வெளுப்பதும்‌ 
பித்த லாகிரி பின்பாரா தோடுமே, 
இதுவுமது: 
(இ-ள்‌.)இப்படிச்‌ சாப்பிடுவதனால்‌ தேக தத்‌ தவக்‌ 
களினது வலுவானது குறையும்படியாக நிதம்‌ ஓடப்‌ 
பட்ட நீரிழிவும்‌, தேகமிசவு மெலிந்து வெளுத்துப்‌ 
போவ தாதியகுணமும்‌, பித்தலாகிரியென்ற நோயும்‌ 
நீல்க்யோடிப்போகும்‌. எ-று, 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:-வெளிப்படை , (௯௨) 


இகவுமத. 
மேனி மீதில்‌ வெடிபுரை புண்ணொடு 


சூனி யல்களிற்‌ சூழ்ந்து தோஷமும்‌ 
யோனி தன்‌ னிச்‌ சரப்ப னொடுவகை 


பானு சண்ட பனிபோ லசலுமே. ௬௦7௧ ந பாகப்‌ 
0 இச 47. 10817&ட 8711] 
கொதி 623 100 


19/22 இ ௩௦5 [சிஸர்/௮ா 585௦ பாரு 


உரம்‌. 0157-1101 


08  இ-௦சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேம்‌ யட்களும்‌; 


ட இதுவுமது: 

(இ-ள்‌. இன்னும்‌ இதலை தேகத்திலுண்டா 
கும்‌ வெழ்ப்பு, புரை; புண்‌ மந்திர சூனியங்களாற சே 
ர்ர்ததோஷங்கள்‌,யோனிதின்னிக்‌ கரப்பான முதலா 
வியாஇிகளெல்லாம்‌ சூரியனைக்கண்ட பனிப்போல நீங்‌ 
இிட்போகும்‌. எ-று. 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௯௩) 


இதுவுமது 
௪ ஓ | ட்‌ . 
குன்மீ மென்ற கூலங்கீ எனைக்து2ம 
தன்மை யாகித்‌ தடிதடிந்‌ தோடிடும்‌ 
வன்மை யான வலிப்பும பிரட்டலும்‌ 
ச ்‌ 0 ரூ.9 
துன்மர்‌ தூன்மமென்‌ ேசொலி யபயோடுமம, 


இதுவும௮, 

(இ.ள்‌) இதைத்தவிரக்‌ குன்மமென்ற வியாதிகள்‌ 
யாவும்‌ நீங்கிப்‌ பதறிக்கொண்டோடிப்‌ போகும்‌. வலி 
பொருந்திய வலிப்பு, புரட்டல்‌ முதலியன வெல்லாம்‌ 
தாம்‌ இக்கிருப்பது அன்பம்‌ துன்ப மென்று சொல்‌ 
லிஃ கொண்டே யோடும்‌. எ-று. 

( 
சூட்சுமவிளக்கம்‌:---வெளிப்படை. (௬௯௪) 
வேறி விநத்தம்‌. ; 
முசுரெனு முலக முட்டையின்‌ றையில மூள்ளாக. 
லிசையுட னரிசி யிடையது தனையே விழுக்கிடுவாய 
இசையுறு மகனே செப்புவன ஜிரியின்‌ பொழுதாகத்‌ 
சசையுட றன்னிற்‌ மூனறும்‌ வியாதி தனைக்கேண்மோ. . 
- வேறுவிதம்‌. 

ச (இ-ள்‌.) மேற்கண்ட மருதை முசுறுமுட்டை 
வின்‌ றயிலத்தில்‌ அரிசியெடை வைத்து மூனறுகாள 
3 7/8 ட்டம்‌ , , , ட ட்‌ ன்‌ 

பசப்பி கடவாய்‌. அப்படிச்‌ சாப்பிட்டால ௮ 





2 
] 
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து தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 09 
ல 
லை உடலிலிருந்து 6ல்கும்‌ வியாதி 


களைச்‌ சொல்வே 
ன்‌ கேட்பாயாக, எ-று, து 


3 


_ சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. உ? (௯௫) 
கோச்சகக்‌ கலிப்பா 
௪திரக்‌ தனையே சன்னல்பின்ன லாக்‌ இவைககும்‌ 
குதினை வலியுங்‌ குஞ்சரத்தின்‌ றன்வலியும்‌ 
எதாகாண்‌ பவரை யே௫ிப்பயந்‌ தோடச்செய்யும்‌ 
மதியா வலிசண்‌ மாட்டேனென்று காட்டைகாமும்‌. 
இதுவுமது. 
இ-ள்‌.) முன்சொன்ன கிரமப்படி யிந்தமருக 

தைச்‌ சாப்பிவொயானால்‌ உடம்பைச்‌ சன்னல்‌ பின்ன 
லாக்‌ வைப்பதாகிய குதிரைவவிப்பும்‌, யானைவலிப்‌ 
பும்‌, இன்னும்‌ பார்ககின்றவர்களைப்‌ பயந்தோடச்‌ 
செய்வதாகய அளவற்றதான வலிப்புகளும்‌ நீங்கும்‌. 
கைச ்‌ 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௯௯) 
இதவுமது. 
காக்கை வலியு கடும்பூனை தன்வலியும்‌ ச 


நாக்குவிழி நுடங்கிடவே ஈன்ளய்ச சுருட்டும்வலி 


மாக்கு டனையே வல்லோர்கை வில்லெனயேவே 
சேர்க்கும்‌ வலியுஞ்‌ செர்தூரத்‌ தாலகலும்‌. 
இதுவுமது. 

(இ-ள்‌.) இன்னும்‌ இதனால்‌ காக்கைவலிப்பும்‌, 
பூனைவலிப்பும்‌, சரக்கையும்‌ விழிகளையும்‌ மடக்குச்‌ ௪ 
ருட்டுகன்ற வலிப்புகளும்‌, மனிதர்களைச்‌ சுத்த வீ 
ரர்களுடைய கையிலிருக்கின்ற வில்லைை2பால வளை * 
யச்‌ செய்வதாகய வலிப்புகளும்‌ நீங்கும்‌. எ-று. 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௯௪) 
9 ரீ 
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க்ஷி 


100 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, 


இதவுமது 

இழுக்கு மிசுவு மெலிவ்லியு முயல்வலியும்‌ 
கழுத்தைக்‌ திருக்கிக்‌ காலிலிடை யிடும்வலியும்‌ 
கொழுத்த குமரக்‌ கண்டன்வலி கொடுவலியும்‌ 
வெளுத்தே யுலர்ந்தே வெட்டியு௪ னோடுமன்றே, 

(இ-ள்‌.) இவைகளைத்‌ தவிரவும்‌ இந்தச்‌ செத்தா 
ரத தினால்‌ பலவிதமா யிமுப்பசாகிய இஇவும்‌, எலிவ 
லிப்பும்‌, முயல்வலிப்பும்‌, கழுத்தைப்‌ பலவிதமாக மூ 
றுக்க இரண்கொல்களுக்கு மத்தியில்‌ கொண்டுபோய்‌ 
ச்‌ சேர்ப்பதாகிய அகோரமானவலிப்பும்‌, மிராந்தகும 
ரக்கண்டன்‌ வலிப்பும்‌, கொடுவலிப்பும்‌ நாணியோடிப்‌ 
போய்விடும்‌, எ-று. 

சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௯௮) 


சந்த விநத்தம்‌. 

மைந்தாச ளிளைப்பொடு களைப்பதை மறுக்கும்‌ 
விந்தைவலி யின்வகைகள்‌ வெறுத்துட னடக்கும்‌ 
அுந்தமுறு செந்துர மதன்பெருமை கண்டாய்‌ 
கந்தமுறு முன்னின்முதற்‌ சாண்டமது முற்றே. 

்‌ (இ-௭) இன்னுமிது மனிதர்களுக் கேற்படும்‌ 
இள்ப்புகளோடு களைப்பையுமாற்றும்‌. ஆச்சரியப்ப 
டும்படியான வலிப்புவசைகளெல்லாம்‌ உடனேரீக்கப்‌ 
போகும்படி செய்யும்‌. இவைகளெல்லாம்‌ மேற்கண்‌ 
ட ௮ந்த செந்தூரத்தினது பெருமையாம்‌. இதனோே 
டு முதற்காண்டம்‌ முற்றுப்‌ பெற்றது. எ-று. 


சூட்சுமவிள க்கம்‌:- வெளிப்படை. (௯௯) 


இலக்க சேளமிய சாகரம்‌, மூதற்காண்டம்‌ 
தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌, 
தெலிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌ 
முற்றிற்று. 
உ அ - 
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புறதடை, 
இ! 
செந்தமிழ்ச செல்வர்காள்‌। 

இந்த இலக்க செளமிய சாகரமென்னும்‌ அரிய 
நூலினது பெருமையையும்‌, அ தனாலேற்படும்‌ பிரயோ 
சனத்தையம்‌ இவ்வளவின சென எம்மா லெடுத்துச்‌ 
சொல்லுந்தரமன்று. உலகத்தில்‌ வாதம்‌, வைத்‌தியம்‌, 
மாந்திரீகமென்னு மூவகையைச்‌ சம்பர்தித்த கணக 
கிலடங்காத பல நூற்கள்‌ சிச்கர்களாற் கெய்யப்பட்டி. 
ருப்பினும்‌ ௮வைகள்‌ பதினெண்‌ இத்தர்களும்‌ ஒன்ற 
கூடிஒவ்வொருவிஷங்களில்‌ என்னுடைய நாலிற்‌ “கலவ 
ற்றைச்‌ சொல்லி வைக்கின்றேன்‌ உம்முடைய நூலிற்‌ 
சிலவற்றைச்‌ (சொல்லி வையுமென்று பேசித்‌ தர்மா 
னிக்திக்‌ கொண்டு அச்‌தப்படியே செய்யப்பட்ட வை 
களாதலால. ஒரு முறையைக்‌ சுண்ட றிய வேண்டு 
மென்றால்‌ இர்தப்‌ பதினெட்டுப்‌ பேருடைய நூற்களை 
யும்‌ பார்தீதாக வேண்டியதா ருக்கின்றன. அப்ப 
டிப்‌ பார்ப்பதென்றாலும்‌ ௮ப்பதினெண்‌ மருடைய 
நூற்களும்‌ ஏசகாலத்திற்‌ டைப்பது இக்காலத்‌ .திஃல 
ரிதாகும்‌. அவவிதம்‌ டைப்பினும்‌ அவைகள்‌ பலப 
லவிதமான பரிபாஷை களாசவும்‌, கஷ்டப்பட டறி 
யத்தகச மறைப்புகளாகவும்‌ அவ்விதம்‌ சஷ்டபபட்ட 
நியினும்‌ சந்தேக நீங்காதவைகளாகவு மிருக்கின்றன. 
இக்காரணங்களினால்‌ மேற்படி. சித்தர்‌ நூற்களிற்சொ ' 
லி யிருக்கப்பட்ட இரேஷ்டமான விஷயங்க ளெல்‌ 
லாம்‌ ௮ச்சித்தர்களைப்‌ போன்ற நிலைமையை யுடைய 
வர்களுக்கன்‌ றி மற்றையர்க்கு தநிர்ப்பிர யோசனமாய்வி 
ட்டன. ஆதலால்‌ இச்த்தர்கள்‌ செய்தவஞ்சகத்தைக்‌ 
கருதி உலகத்தவர்‌ சண்மீது பேரருள்‌ சுரந்து ஏங்கு 
நிறைர்த பரம்பொருளாகிய பரமசிவக்‌ கடவுள முன்‌ 
ஓர்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்க்‌ குரிசிலாகிய அகத்திய மகாமு. 
னிவரை நோக்கி மேற்கண்டபடி உலகத்தாருக்‌ கேற 
பட்ட குறைபாடானது நீச்கும்‌ பொருட்டாக வாதம்‌, 


[னி 
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வைத்தியம்‌; மாந்திரிகம்‌ சம்பக தமாயுளள ஓ லா நூலைச்‌ 
சந்தேகமற எளிதிலுணரும்படியாகச்‌ செய்யுமென்று 
கட்டளையிட அம்முனிவர்‌ அக்கட்டளையைச்சிரமேற்‌ 
கொன்டவராகி எம்பெருமானே தம்‌ கட்டளைப்படி 
யே நிறைவேற்றுகின்றேன்‌, ஆனால்‌ இந்த அருமையா 
னவிஷயத்தை யெவவிதம்‌ பா்டிமுடிப்ப தென்று என்‌ 
மனமானஅ மலைக்கின்ற கென விண்ணப்பிக்க அதற்‌ 
ப்‌ பரமசவக்கடவுள்‌ மயங்கவேண்டாம்‌ இந்த க்‌ 
மாகப்பாடுமென்று திருத்தணையா பென்னுமடி யெடுத்‌ 
துக்கொடுக்க அக்தப்படியே மேற்படி முனிவர்‌ ன்‌ சொ 
டக்கிப்‌ பாடிமுடிதது இலக்க சேளமிய சாகர்‌ மேன்‌ 
னும்‌ பெயரிடப்பட்டு இதந்தாலை உதவினார்‌. இ நதாலைப்‌ 
பற்றிய விருத்தாந்தங்களை இதன்‌ முகவுழையிற்‌ ஜெ 
ளிவாகக்‌ காணலாம்‌, 
இந்‌_நாலிற்‌ சொல்லி பிருக்கப்பட்ட (குறைகள்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ மிக உன்னதத்தை யடைர்கத வைக 
ளும்‌, இவைகீளில்‌ ஒருமுறை செரிந்தாற்்‌ போதுமென்‌ 
அ! கருதத்தக்க வைகளுமாம்‌. இலைகளைத்‌ தவிர இ 
சை ஒவ்வொரு சரக்குகளையும்‌ சந்தேகமின்‌ றியறிந்து 
கொளளும்‌ பொருட்டாகப்‌ பல திருஷ்டாச்தங்களை 
யெடுத்துக்‌ காட்டியும்‌, அவைகளின்‌ பிறப்பிடம்‌, ரூ 
பம்‌, குணம்‌, முதலியவைகளைத்‌ தமிழ்‌ அலங்காரப்ப 
ட. வருணித்தும்‌, செய்யுட்களைச்‌ சித்திர கவி மூறை 
யாகப்பாடி ௮வலைகளின்‌ பொருள்களை இலகுவாகவும்‌ 
வேடிக்கையாகவும்‌ சக்மீதாஷக்தோடு கண்டு ஆச்சரி 
உப்‌ படும்படியாக அமைத்தும்‌ பததுசசாணடஙகளா 


பிரித்து ஏற்படுத்தி யிருக்கின்‌ ரர்‌. 


இர்நூலின்‌ செய்யுட்களில்‌ விஷயங்களை ஒருவா 
று மதைத்திருப்பினும்‌ 2 தெரிச் தவர்கள்‌ 6 மலம்‌ லகு 
வில்‌ ௮ருத, துகளை விளச்டிக்‌ கொள்ளலாம்‌. அப்ப 
டி விளக்கிக்‌ கொண்டால்‌ பின்பு முறைசளிலோ,; ௪ 
ரக்குகளி௦லா, மற்றெவ்‌ விஷயக்தி2லா எட்டுணையுஞ்‌ 


[104260 இ ௩௦௮ 1ம்‌ ௩5ல்‌ பாரு த 


, 105 


[] ட ட்‌ ட ௮4! * 
சந்தேக மேற்படாஅ, மற்ற நூற்சஸிஃலா - அனுபவ 
சாலிசளிடத்திற்‌ நெரிந்து கொண்டாலும்‌ அந்தரங்க 
மான விகயங்களில்‌ எந்தக்‌ காலத்தும்‌ சர்தேகம்‌ ௪ந்‌ 
தேசும. அச்சக்தேகங்கள்‌ நீல குய்காலம்‌ ஏற்படுவது 
அரிதாகும்‌. இக்ாலப்படி யன்று பாட்டி னருத்தங்‌ 
களை மட்டுர்‌ தெரிர்து கொண்டால்‌ மற்றவை மிகவுஞ்‌ 
- சுலபமாகும்‌. 


இந்நூலைப்‌ பத்துக்‌ காண்டகங்களாகப்‌ "பிரிச்சுப்‌ 
பட்‌ டி.ருப்பதில இந்த முதற்‌ காண்டத்தில்‌ எலலா மு 
றைகளுக்கும்‌ கருத்தாவும, மூல காரணமாயு மூளள 
அர்த செக்கார மென்ற ஒரு முறையைமட்டும்‌ நூறு 
பாட்டுகளாற்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. இந்த நூலின்‌ மற 
ற்‌ காண்டங்களிற்‌ சொல்லி யிருக்கப்பட்ட மற்ற மு 
றைக ளெல்லாம்‌ இத்த அத்த செந்தூரத்தின்‌ உதவி 
யின்றி நடைபெரு தாகையால்‌ இதைப பிரதமத்திற 
டறரிக்து சொளள வேண்டியதும்‌ இது ஆ தியி லிருக 
க வேண்டு மென்பதம்‌ ஆவசியக மமனக்‌ கருதியே, 
இச்செர்்‌ தூரத்தை யெவற்றிற்கு முகன்மை பெறும்ப 
டியாக இந்த (தற காண்டத்தில்‌ ஏற்படுத்தினார்‌. 


அதலால்‌ இக்நாலைக்‌ கற்றுணர்ந்து இதன்படி ௮ 
வுடதங்களைச்‌ செயது முடிக்க முயற்சிக்கும்‌ஒவ்வொ 
ரூவரும்‌ இரத அத செர்‌. தூரத்தையே முதலிற்‌ நெ. 
ரிர்துகொள்ள வேண்டிய தெனக்‌ கருதி ௮து சம்பத்‌ 
தமாயுள்ள இம்முதற காணடத்திற்கு நாம்‌ சானி 
டத்திற்‌ கேட்டுத்‌ தெரிக்தபடியே எமறு இற்றறிவிற்‌ 
கெட்டிய மட்டும்‌ எவரும்‌ இலகுவி லறிந்து கொள்‌ 
ளும்‌ விதமாக ஒருவாறு உரையெழுதி முடித்தோம்‌. 
அப்படி யெழுதி யிருப்பிலும்‌ இதலுளள ஒவவொ 
ர செய்யுட்களி னருத்தம்‌ நெடுக்தூரம்‌ வளர்க்‌ இ. 
ருக்கின்ற படியாலும்‌, பல விஷயங்கள்‌ மூன்னும்பின 
னும்‌ பின்னிக்‌ கொண்டு வருவதினாலும்‌, பல பாட்டு 
கள்‌ சேர்ந்து குளசமாக ஒவ்வேர ரிடங்களில்‌ முடிந்து 
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ருப்பதினாலும்‌ பார்ப்பவர்களைச்‌ இறிது மயக்கச்செய 
யு மாகையால அந்த மயக்கமும்‌ இல்லாதிருக்கும்பொ 
ருட்டாக மேற்படி அந்த செந்தூரத்தின்‌ முறையை 
அடியில்‌ வசன நேபமாகச்‌ சந்தேகமற எழுதுவாம. 

இவ்வுரையி னாலேயே ௮கேகருச்குச்‌ சுலபமா 
கப்‌ புலப்படுமாயினும்‌ சிலருக்கு இவவுரையும்‌ கஷட 
மா யிருக்குமென்று நினைத்தே இவ்வாறு அம்முறை 
யை அடியிலு மெழுத விரும்பினோம்‌. இதை யெவ 
ரும்‌ எளிதிலுணர வேண்டு மென்பதே எமது கருதி 
தாதலால்‌ இது கூறியது கூறிலாயினும்‌ தெரிந்த ம 
கான்கள்‌ மன்னிப்பார்களாக, 
அந்தசேந்கூரம்‌. * 
(௨) குருவண்டு விராகனெடை, - டு, கல்கார்‌ வி 
. ராகனெடை-௨, கட்டம்‌ விராகடெடை- ௩, காஈதம்‌ 
விராகனெடை - ௩, €னக்காரம்‌ விராகனெடை - ௩, 
்‌ இச்திரகோபம்‌ விசாகனெடை -௨ , வெள்ளைப்புனுறு 
விராசகனெடை- டு, வெள்ளி நிமிளை விராகனெடை 
-எ, கடல்‌ நுரை விராகனெடை . ௩, பூநீறு விராகனெ 
டை - ௨. அயத்தொட்டி விராகனெடை - ௩, கும்பி 
டு தளிஞ்சி விராகனெடை-டு, சூடன்‌ விராகனெடை 
(. ௪, பொன்னிமிளை விராகனெடை-டு, கறுவளையல்‌ 


விராகனெடை .௪௮, எவச்‌ சாரம்‌ விராகனெடை .(, 


இலிங்கம்‌ விராகனெடை - ட. 


(ற) * திருநூற்றுப்‌ பச்சை பிலைச்சாறு, மடற்கள 
ளிப்பால்‌, வேப்பெண்ணெய்‌ , பேய்ப்‌ பீர்க்கஞ்சாறு 
கறுஊமத்தைச்‌ சாறு, குப்பை மேனிச்சாறு, பொற்ற 

,லைக கையாந்தகரைச்சாறு, கறுப்புக்‌ சலுகலுப்பைச்‌ 
த த ப க அ பப்ப பபப ட 

*இந்தத்‌ இரு. நாற்றுப்‌ பச்சையில்‌ ஒருஞூஷஷ£ ம மிருக்கின்‌ 
றது.அதைத்‌ தெரிச்த மசான்க ளிடத்திற்‌ சேட்ணொநது 
கொள்ளவேண்டும. ப 


6 


ர 
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சாறு, எ௮மிச்சம்பழச்சாறு,காவல்ம ரப்பட்டைச்சா 
று, மல்லிகையிலைச்சாறு ஆ௫ெ.வை:செல்லத்தக்க ௮ 
ளவு, 

செய்முறை;--(8) யிற்‌ சொன்ன சரக்குகளை 
யெல்லாம்‌ ஒன்றாகக்கலற்து கல்வக்திற்போட்டுப்பொ 
டித்து (9) யிற்‌ சொன்ன திருழாற்றுப்‌ பச்சை யிலைச்‌ 
சாற்றைச்‌ சிறுகச்‌ இறுகவிட்டு -௨. சாமமரைத்து சர 
க்குகளெல்லாம்‌ அரைபட்டுக்‌ கெட்டிப்பத மாகவரு 
ந்தருணத்தில்‌ அம்மருந்தையெடுத்து ஒரே பில்லையா 
கத்தட்டி ஒரு ஓட்டில்‌ வைத்து மூன்று நகாளவரை 
வெயிலிற்‌ காயவைத்தெடுத்‌தப்பழையபடியும்‌ அந்தப 
பிலலையைக்‌ கல்வத்திலிட்டு மடற்கள்ளிப்பாலைச்‌ சிறு 
கச்‌ ஏறுகவிட்டு மூன்றுசாமமரை த்௮ப்‌ பின்பு அதனை 


வழி.த்தெடுத்‌ ௪,முன்‌?ே பாற்‌ பில்லைசெய்து மூன்றுரசாள்‌ 


வரைபனியில்‌ வைக்கவேண்டும்‌. ௮ தன்‌ । பின்‌ அந்தப்பி 


லலையை யெடுத்து வேப்பெண்ணெயைச்‌ சிறுகச்‌ சிறு : 


க விட்டு மூன்று சாமம்‌ அரை ததுப்பில்லைதட்டி ஜு 
அ காள்‌ வரை வெயிலிற்‌ காயவைத்‌ தெடுத்துப்‌ பி 


ன்பு அந்தப்பில்லை கொரநம்படியான இரண்டு ஒிகளை 


யெடுச்து வாய்‌ பொருந்‌ தம்படியாகத்தேய்த்து ௮ வை 
களில்‌ ஒருஓட்டில்‌ இந்தப்‌ பில்லையை வைத்‌ த மற்றொ 
ரு ஓட்டை மேலே மூடி ௮தன்‌ மேல்‌ குளவிக்கூண்டு 
மண்ணினாலே பலமாய்ச்‌ சீலைமண்‌ சேய்யவேண்டும்‌. 
பின்பு வேண்டிய அளவு சங்கைப்பொடிச்‌ துக்‌ கல்வத்‌ 
திற்‌ போட்டுக்‌ கோழிமுட்டைவெள்ளைக்கருவைவிட்‌ 
ட ஈன்றாயரைத்து ௮ இல்‌-துணிகளைக்‌ கிழித்துத தோ 
யத்து முன்‌ குளவிச்‌ கூண்டு மண்ணினாற்‌ சீலை செய்‌ 


இருக்கிற கவச௪ த்‌. இற்குமேல்‌ இ£தச்சஙகுக்‌ குழம்பை ட்‌ 


யும்‌ பூசி மேற்சொல்லியபடி இக்குழம்பிற்‌ ோயத்த 
அணிகளினால்‌ ஐர்துவிரல்‌ உயரம்‌ பலமான சவசஞ்‌ 
செய்து வைச்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


019/4220 ர ௩௦௮ 14 பர்ரகர்‌ ௩25௦௦ படாகஙு 
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பின்பு பூமியில்‌ அரைசசாண்‌ உயரம்‌ விராட்டி. 
யை யடுக்கி அதற்குமேல்‌ ஒருசாண்‌ உயரம்‌ காயந்த 
மடற்கள்ளிக்‌ சட்டைகளைப்‌ பரப்பி அதன்மேல்‌ முன்‌ 
எ த்தப்படுத்தின கவசச்சதை வைத்து ௮ தன்மேல்‌ ஒரு 
சாண மேற்படி கள்ளிக்‌ கட்டைகளைப்‌ பரப்பி ௮தன 
மேல்‌ ௮ரைச்சாண்‌ விராட்டியை யடுக்‌ மொத்தம்‌ 
ஒன றரைமட உயரமாகும்படியான புடம்போட்டு ந்‌ 
றநினபின்‌ னெடுத்துக்‌ கவசத்தைப்‌ பிரிதஅப்‌ பார்க்க 
மருந்தானது முன்பு ஓட்டில்‌ வைக்கும்போது எந்தமி 
றமா யிருந்ததோ அந்த நிறமாகவே யிருக்கும்‌. 


பின்‌ ௮ந்த மருக்தைப்‌ பழையபடியும்‌ கல்வத்‌ 

திற்‌ போட்டுப்‌ பேய்ப்பீர்க்கஞ்‌ சாற்றைக்‌ இறுகச்‌ இ 
௮ விட்டு மூன்று சாமமரைத்து முன்போற்‌ பில்லை 
செய௫ ஓட்டில்‌ வைத்த மேலோடு மூடிச்‌ இலைமண்‌ 
செய்து கவசத்திற்குமேல்‌ சுண்ணாம்பைப்‌ பூசி மூன்‌ 
போற்‌ புடம்போட்‌ டெடுக்க வேண்டும்‌. அப்போது 
“௮௧ மருக்தானது உவரமண்ணைப்‌ போன்ற நிறமா 
யிருக்கும்‌. பின்‌ மேற்படி மருந்தைக்‌ கருவூமத்தைச்‌ 
சாற்றினால்‌ மூன்றுச்‌ சாமமரைத்து மூன்போற்‌ கவ 
௪த.து முன்போற்‌ புடம்போட்டெடுக்க அந்த மருக 
தானது சிவந்த கழி நிறமா யிருக்கும்‌. பின்பு ௮தை 
கீ குப்பைமேனிச்‌ சாற்றினால்‌ மூன்று சாமமரைத்துப்‌ 
பில்லைசெய்து கழிமண்ணினாற்‌ சவ௫ித்து முன்போல 
புடம்போட்டெடுக்ச மேற்படி. மருந்தானது சேறடிப்‌ 
பட்ட மஞ்சள நிறமுள்ள மணலைப்போன்ற நறமுடை 
யதா யிருக்கும்‌. அதற்குப்‌ பின்‌ அதைப்‌ பொற்ற 
லைக்‌ கையாந்தகரைச்‌ சாற்றினால்‌ மூன்று சாமமரைத்‌ 
_ துப பில்லைசெய்து முன்போற்‌ சுவசிக்து இரண்டுமுழ 
உயரம்‌ புடம்போட வேண்டும்‌. பின்பு ௮தை யெ 
டுத்துப்‌ பழையபடியும்‌ பொற்றலைக்‌ சையாக்தகரைச்‌ 
சாற்றையே விட்டு மூன்று சாமமரைத்துப்‌ பில்லை 
செய்து கவசித்து மூன்போல்‌ இரண்டுமுழ உயரம்‌ பு 
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டம்போட வேண்டும்‌. பின்பு அந்த மருந்தை யெடுத்‌ 
அச கருப்புக்‌ தலு இலுப்பைச்‌ சாற்றைவிட்டு இரண்‌ 
டு சாமமரைத்துப்‌ பில்லைதட்டி ஒட்டிலிட்டுக்‌ கழிமண்‌ 
சீலையால்‌ மூன்று விரல்‌ உயரம்‌ கவ௫ித்து முன்சொன்‌ 
ன அளவே புடம்போட்டு எடுத்துப்‌ பார்க்க அந்த ம 
ருந்து சிவப்பு நிறமாயிருக்கும்‌. பின்பு அப்படிச்‌ ௪ 
வந்த மருந்தை எலுமிச்சம்‌ பழச்சாற்றை விட்டு இ 
ரண்டு நாள்வரை அரைத்துப்‌ பில்லைசெய்து ஒட்டி 
லிட்டுக்‌ கழிமண்‌ சீலையால்‌ மூன்று விரற்கனம்‌ சுவ௫ூத்‌ 
அ ஒன்றரைமூழ அளவான வன்னி புடம்போட்டெ 
டுத்தப்‌ பழையபடியும்‌ எலுமிச்சம்‌ பழச்சாற்றையே 
விட்டு முன்போல? ம யிரண்டு நாளாரைத்துப்‌ பில்லை 
“செய்து ஒட்டிலிட்டுச்‌ கவசித்து முன்போலவே சீலை 
மண்‌ செயது முன்போலவே புடமிடவேணடும்‌. 


பின்பு அதை யெடுத்து காவல்‌ மரப்பட்டைச்‌ 
சாற்றால்‌ மூன்ற று சாமம்‌ அரைத்துப்‌ பிலலைதட்டி. ஓட்‌ 
டில்‌ வைத்து. வேண்டிய அளவு கோழறிக காரத்தில்‌ 
முட்டை வெள்ளைக்கரு விட்டு நன்ராயரைத்து அத 
னால்‌ ஏழு சீலைமண்‌ செய்து இரண்டுமுழ உயரம்‌ பு 
டம்போட்‌ டெடுக்க ௮ர்ச மருந்து செவவான த்தைப்‌ 
போன்ற நிறமா யிருக்கும்‌. அதைப்‌ பழையபடியும்‌ 
மேற்படி நாவல்‌.பட்டைக்‌ சாற்றினலேயே முன்சொ 
ன்ன அளவுப்படி. யரைததுப பில்லை தட்டி ஓட்டில்‌ 
வைத்துக்‌ சைப்பான கழிமண்ணைக்‌ சரைத்தா அதனால்‌ 
மூன்று விரற்கனம்‌ சீலைசெய்து முன்சொன்ன உயர 
மே புடம்போட வேண்டும்‌. அப்போது அது சிவந்த 
நிறமாகவே யீருக்கும்‌. 


பின்பு அசை மல்லிகை யிலைச்சாற்றை விட்டூ மூ 
ன்று சாமம்‌ அரைத்து முன்சொன்ன படியே பிலலைக. 
ட்டி ஓட்டில்‌ வைத்துக்‌ கழிமண்‌ ல செய்து ஒன 
டுமுழ உயரம்‌ புடம்‌ போட்‌ டெடுத்துக்‌ கொள 


வும்‌, 


ட 
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பின்பு அதைத்திருநாற்றுப்‌ பச்சை யிலைச்சாற்றி 
னால்‌ மூன்று சாம்மை த்துப்‌ பில்லைதட்டி ஒட்டிலிட்‌ 
டுப்‌ புற்று மண்ணினாற்‌ சகவசஞ்செய்து இரண்டுமுழ 
உயரம்‌ புடம்போட்‌ டெடுத்துப்‌ பார்க்க ௮து இவய 
மான வெண்‌ சிவப்பான நிறத்தினையுடைய செந்தூர 
மாஇ யிருக்கும்‌. இதை யெடுத்துப்‌ பத திரப்படுத்திக்‌ 
கொள்ள வேண்டியது, 
உபயோகம்‌:--உலகக்திற்‌ நீராதென்ற சகல வி 
யாதிகளும்‌ தீரும்‌. இம்முறையைக்‌ கைபாகந்‌ தவரு 
மற்‌ செய்து முடித்தால்‌ உலகத்திற்‌ கண்டறியாத ௮ 
பூர்வச்‌ செய்கைகளை யெல்லாம்‌ செய்யலாமென இந்‌ 
நூலிற்‌ சொல்கின்றார்‌. இவவிபரல்க ளெல்லாம்‌ உரை 
யில்‌ விரிவாயெழுதி யிருப்பதால்‌ ௮தைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தெரிச்துகொள்க. 


விண்ணப்பம்‌. 

சனவான்களே. தெய்வானுக்‌ செகத்‌ தினுலும்பெ 
ரியோர்களின ஐ அச£ர்வாசத்தாலும்‌ ல மசான்சஞ 
நடைய அணையைக்‌ சொண்டு நரம்‌ ஆசானிட௨ ததிற்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டபடியே இம்முதற்‌ காண்டத்திற்கு 
உரையெழுதி பச்சிட்டு முடித்தோம்‌. இவ்வாறே மற்‌ 
ற காண்டங்களையும்‌ வெளிப்படுத்‌ தம்‌ ௮வாவினோடி. 
ருக்கின்றோம்‌. இவவிஷயத்திற்குக்‌ கடவுள ஒத்தா 
சை பரிபூரணமாப்க்‌ இடைக்சகவேண்டுமென ஒவ்வொ 
ருவரும்‌ பீராரததிப்‌்பதோடு முன்னியற்றி யுள்ள ஈம 
து புத்தகங்களை நன்கு மதித்து வாங்கி யாதரித்து 
வத்ததுபோலவே மிகவும்‌ பிரயாசத்தோடு முடித்த 
இந்‌ நாலையும்‌ ஈன்கு மதித்துக்‌ சையாண்டு எம்மைக்க 
னப்படுத் தவிர்க ளென நம்புன்கிறேன்‌. சுபம்‌. சு 
௨ பம்‌! சுபம்‌/4/ 


௬ 


வயத்த 
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இலக்க செளமியசாகயம்‌ 
தேர்ந்தெடுத்த செய்யுட்களும) 
தெளி௫பாருள்‌ ்‌ விளக்க வுரையும்‌, 
இரண்டாங்காண்டம்‌. 


இஃது 
யூகா நி வைத்திப 
தாருட்யவிர்த்திபா தினி முதலிய 


பல வை ததிப சா ஸ்திர வரர ககர த்தாவாகிய 





ஹக்கீம்‌ 38. 
பா- முஹம்மது அப்துல்லா சாதறிபு 


௮வர்களால்‌ 
௫2,௦௦௮ 


சென்னை: 








மல்லிம்‌ அபிமானி அச்சியந்திரசாலையிய்‌ 


பதுப்பிக்கப்‌ பட்டது. 





. நிர்நரொ ராடு 





--ஹகதககவகு கவத கவு அனணைஹைகளு : 


| ஹூ 
[$1213%10ம வேரும்‌. 
கைவிலை ந 0-8-0. வி-பி ந, 0-1()-0, 


இதத்‌ தது ஆ இது 6 
க இல 


ட ணி 
ம வ௩24 
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ப்‌ ஷ 


விளம்பரம்‌: 


வளைகளை 


"இதனால்‌ சகலருக்கும்‌ தெரிபப்பரித்துவது யா 
தெனில்‌:---6இலக்க சேளமிய சாகரம்‌ தேர்ந்தேடுத்த 
செய்யுட்களும்‌, தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌ என்ற 
இரண்டாங்‌ காண்டமாகிய'” இக்கிரந்தம்‌ ௧௮௬௪ ஷூ 
(௨௫-வது) ஆக்டின்‌(௨0-வ.த )பிரிவில்‌(௬-வத) விதியி 
ன்‌ பிரகாரம்‌ இங்கிலீஷ்‌ இலாகாவாகய மத்ராஹிலும்‌, 

இன்னும்‌ பிரான்சு இலாகாவாகிய பு.துச்சேரியி 
ஓம்‌, காரைக்காலிலும்‌ காப்பிரைட்‌ ரிஜிஸ்டர்‌ செய்யப்‌ 
பட்டிருக்கினறது. 

அகையால்‌, இக்கிரந்தத்தையாவது அல்லது இ 
தை வேறு பாஷையில்‌ மொழிபெயர்ச்தாவது, அல்ல 
தூ, இதில்‌ எதேனும்‌ பாகத்தையாவகுடி என்‌ உத்தர 
வின்றி ஒருவரும்‌ ௮ச்சிடலாகாது. அப்படி அச்சிட்‌. 
டால்‌, மேற்கண்ட அக்ட்டில்‌ சொல்லியிருக்கிறபடி. 
கோர்ட்டின்‌ மூலமாய்‌ ௮தனாலுண்டாகும்‌ நஷ்ட ம 
னைத்தும்‌ வசூல்‌ செய்யப்படும்‌. 


825” க்கம்‌ - பா - த அப்தல்லா. 
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( 


விசேஷி விளம்பரம்‌. 
_.._ ௨. 


- எம்மால அ௮ச்டப்பட்டிருக்கும்‌ தரக்‌ தங்களின்‌ 


-டைட்டில்பேஜில்‌ அடியிற சண்டிருக்கின்ற என்னு 


டைய பெயர்‌ எழுதப்பட்டிருக்கும்‌. அவ்விதப்‌ பெ 
யர்‌ எழுதப்படாத சரந்தங்கள்‌ மாறுபாடானவயர 
யிருக்கும்‌; ஆன துபற்றி, அப்படிப்பட்ட கிரந்தஙக 
சேக்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்குமவர்களுக்கும்‌, அல்ல 
௮, அப்படிப்பட்ட இரந்தங்களை வைத்து விற்பனை 
செய்யுமவர்களைக்‌ காண்பிக்கு மவர்களுக்கும்‌ த௫்ச 
வெகுமதி கொடுக்கப்படும்‌, 
௫.ற.ராம. த 
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க 
ழ்‌ 
ட 


புத்தக. விளம்பாம்‌. 





இதகனடியிற்‌ சண்ட புத்தகங்கள்‌ வேண்டியவர்‌ 
கள சென்னை மாபூஸ்சான்‌ தேவடி, அ௮ப்புமேஸ்திரி 
விதி, 12-வது நெம்பர்‌ இரகத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஹக்கீம்‌ - 
£ - மூகம்மது அப்துல்லா சாஹிபு ௮வர்களிடத்தில்‌ 
கை விலக்கும்‌, வாலியூ பேயபல்‌ போஸ்ட்‌ மூலமாக 
வும்‌, இதனடியிற்கண்ட வி௫தப்படி பெற்றுக்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌. 

கைவிலை. வி-பி, 
ரூ.௮. ப. ரூ.௮. ப. 

யூராநிவைத்திய தாருட்யவிருத்‌ 
திபோதினி முதற்பாகம்‌,.... ்‌ 1 5850-1 60 
ழே 2-ம்‌ பாகம்‌-க-க்கு.- ௨. 002 40 
ழே. திறவுகோல்‌-க-த்ஞூ...௨..௨. 0 19 0-0 120 
பிரமேக நிவாரண போதினி...... 0190-9 140 


சிராவச நிவாரண போதினி... .0 18 0-0 150 


ஆயுள்வேத சிரோ மணியென்‌ ்‌] 
னும்‌ வைத்திய சிந்தாமணி: 


ஸ்‌ 


 மூதற்பசகம்‌. படக வ வடடவ ) 0140-1 00 
சரபேந்திர மமக வொரணட 

போ தினி... ர! 1 00] 80 
பிளேக்‌ சுகிச்சா ர போதினி... 3 0-0 110 
அகத்திய முனிவர்‌ கனாரா. ்‌ 

வகம்‌ எண்ணாறு.. | 004] 20. 
மேதரையர்‌ எதுகை யமகவெண்‌ த ர ரூ 

பா, அல்லது, இராஜவைத்திய 

மகுடம்‌ நேலஹ்‌,ஃ௰; 11௨௨௭௫ ) 4 ) (0) 0 0-0 6 ப 
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அ௮சன்பே சரித்திரம்‌. 


௦ மூகிற்பாக்க்‌ மூலமும்‌ 

உரையும்‌..ஃ (2 டட 3 ௨0.4] 
ஒஷை 2-ம்‌ யாகம்‌., டட உ 01 
யூகாநி ௪3 சாசோக ன 

போதினி. தக்‌ ர்‌ 1 9590-1] 
யூராநி நயனரோசக வாரண 

போதினி... 1 | 6024] 
மசலா தசக்சாமணிஞுதற்பாகம்‌ 1 50.) 
ை 2-ம்‌ பாகம்‌. வடர த.0-4] 
சகொந்கணர்‌ வதகாலியம்‌ மூ | 

வாரயிரம்‌ 1 8 0-1 
அகத்திய ம்ஹாமூனி வத்தி ்‌, 

யப்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌... த ட௦..1 
அகத்தியர்‌ மெய்ஞ்ஞானம்‌ ததக 1 &0 3 
தேரையர்‌ வைத்திய மஹா. 
ப கரிசல்‌.....ஃ.. 1 10 0-0 
சரபேத்திர ஃபமருச்கமஞ் சரி 0 80.0 
பூமூனி சுருக்கம்‌... ஓ 90.0 

* அதுபோக வைத்திய ரநிதம்‌ 

. முதற்பாகம்‌ ப [த 0 9-1 
* ஜூ இரண்டாம்‌ பாகம்‌... 10 04] 
உ விஷபேதிரிவாரணி.. 0 த0.--0 
* கடுக்காய்ப்‌ பிரபாவ போதினி.ஃ0 5 0-0 
* வைத்தியச்‌ திருப்புகழ்‌......௨0 19 0-0 
* இலக்கசெளமியசாகரம்‌ மூலமு 

ம்‌ உரையும்‌, முதற்காண்டம்‌. 0 8 040 


ட்ட ததை அ டம 
னெ ம்‌ மெல 


16 ௦ 


௨0 80-40 100 


நகரா ந.ாாாப்டாராற காறை. 


& இவை நூதனமாய்‌ ௮சடடப்பட்டவைகள்‌: 
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ுர்ககக்ககளக்கர க க்தரலகை சதி 
ட்டி 2 தக்கது த தங்கா தர கக்‌ உரக? 


6 ட 
உ 


கடவுள துணை. 
இ-செள-ச1-இரண்டாங்‌ காண்டம்‌; 


விஷய அட்டவணை. 


௮ 
ஆ. பக்கம்‌. 
ஆடுஇன்னாப்பாளை ன்‌ வ்‌ க த்‌ 36-99 
இ. 
... இரசத்தின்‌ வருணனை ௦௧ டட 69-80 
இரச பற்பத்திற்குக்‌ சவ௪ விபரம்‌ ௦ 91 


இரச பற்பத்திற்கு ச்‌ திருநூற்றுப்‌ பச்சை 00 
சரக்கும்‌ தம்‌ ்‌ 


இரசபற்பத்திற்கு ருசச்சண்ணம்சேர்க்னும்கிதம்‌,8 9. 


இரசபற்பத்தின்‌ செய்முறைத்‌ தொடக்கம்‌ 07 
இரசபற்பத்தின்‌ புடவிபரம்‌ ன்‌ ன்‌ 02 
இரசபற்பத்தின்‌ பெருமை ல்‌ 2௧௧ த 
இரச பற்பம்‌ ட்ட ப பட்டத்‌ 
ப்‌ 687, 
எருக்கின்பால்‌ த க 11 
2, 
கரந்தை ிலைச்‌ சாறு ட்‌ 5௦ 
கரித்தகரைச்‌ சாற்றில்‌ விர த்தைசெய்யும்‌ விதம 44 
கரித்தசரையின்‌ வருணனை டட 42-45 
கருப்புவட்டக்‌ கிலுகிலுப்பை ன 15] 
கர்ப்பூரவள்ளி வருணனை கல்‌ ற 46 


ழே. சாற்றிற்‌ செய்யும்‌ விதம்‌ ன்‌ 49 
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கெர்தகத்‌ தைலத்திற்கு ௮ந்த செந்தூரம்‌ 


கழுதை மூத்திரம்‌ * (- 


கும்பிடு இளிஞ்சி 


விஷய அட்டவணை. 


ரு 


கே. 


சேர்க்கும்‌ விபரம்‌ 


கெர்தகத்‌ தைலத்தின்‌ நுரைப்பு 
விபரக்‌ தொடக்கம்‌ 


கெந்தகத்‌ தைலமிறக்கும்‌ விதம்‌ 


கெந்தகத்‌ தைலம்‌ 


கெந்தசத்‌ தைல 


மேவேதைகள 


ஷே வைத்தியம்‌ ய 
கெந்தச வருணனை வட்‌ 


கோ. 


டகோடசசாலை வருணனை 
ழே. சாற்றிற்‌ செய்யும்‌ விதம்‌ 


ஒக்௦ா. 


கெளதும்பை 


ே ம்‌ ட 
சதுரக்‌ கள்ளி 


சாரம்‌ 


( 


சா. 


செ. 


செம்பரத்தம்பூச்‌ சிறப்பு 


செம்பரத்கம்பூவை ப ரகளை, 
சாற்றில்‌ பக்குவப்படுத்தல்‌ 


மே. பக்குவத்தில்‌ துருசைப 
புரட்டிக்‌ கொடுத்தல்‌ 


ப்‌ 
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25௮0 


பக்கம்‌ . 
5-6 


09 


27.06 


௨ ா]18.19-- 


45-40 
40-47 


க்ஷ 
௪௫ 


69-70 


65-60 


ு 


மூ; த 
ஞானம்‌ ட்‌ ்‌ 
தா. 
தாளக சுத்தி 
தாளகச்‌ சிறப்பு 


தாளகச்‌ சுண்ணத்திற்குமுசை | 
- செய்யும்‌ விபரம்‌ 
தாளகச்‌ சுண்ணத்தின்‌ கவச விபரம்‌ 
ஷே புடவிபரம்‌ 
ஷே. வேதைகள்‌ 


தாளகள்‌ சுண்ணம்‌ 
ஓ 


திருகு கள்ளி 
திரு நூற்றுப்‌ பச்சை 
து. 


பஃகம்‌. 


94 


ர ரை 


59-44 


1112-13 
14 
10 
17 


8 


00-91 
09-10 


தருசுச்‌ சுண்ணத்தாற்‌ பிணத 77-18-1[9-60-8 1-82 


தையெழுப்பல்‌ 


துருசுச்சண்ணத்திறகுக்‌ கெந்தகத்‌ தை 


லம்‌, வீரமெழுகு சேர்க்கும்‌:-விபரம்‌ 
ழூ. மூசை விபரம்‌ 
அருசுச்‌ சுண்ண்த்தின்‌ புடவிபரம்‌ 
. ஆே. பெருமை 
௦0:19. 


தருசுச்‌ சுண்ணம்‌ 


வைத்தியம்‌ 
துருசு வருணனை 
க தோ. 


தொட்டாற்‌ சுருங்கி 


914260 டர ௩9௮ 1 ரிஸ்க்‌ 85 படாளு 


07-05 


(2. 
14 
59-10 
01 


61-69, 


௨0 


6970-71-72. 


10 விஷய அட்டவணை. ட 


ந. பக்கம்‌, 


நவச்சாரம்‌ த்‌ ட ப 5) 
்‌ நா. 
நாகக்கஃ்டின்‌ வேதை உ ப 39 
நாகக்கட்டு 2௦ வக்க, உட, 80 
டை க்கு ௮ந்த செந்தூரம்‌ பசல்‌ 
சேர்த்துக்‌ சவ௫ித்தல்‌ 
௦. புடம்‌ ற்றி ள்‌ 22 
டூ, 
பூரீறு டட தி ட்ட ௨1 
வ்‌, 
வீரச்தின்‌ நிறை விவாம்‌ ல்‌ வட்ட 
வீரத்தின்‌ வருணனை யச 2-0... 
வீரமெழுகாற்‌ செய்யும்‌ தந்திரங்கள்‌ £6-509-60 . 
. வீ ரமெழுகிற்குக்‌ கெந்தகத்‌ சைலம்சேர்க்கும்விதம்‌ 50) 
வீரமெழுகின்‌ செய்முறைத்‌ தொடக்கம்‌ 56 
வீரமெழுஇன்‌ பெருமை தத்‌ உட த1.52-59 
ஷே. வேதை உ... 51-75-6-57. 
வி.ரமெழுகு உக னு 55 
வே. 
வெங்காயச்சாறு அட்ட சச 21 
வெடியுப்பு வருணனை தி 85-86 
வெண்காரம்‌ ன்‌ தி க 30 
வெண்‌ குன்‌ றிமணி வட த ட 2] 


இ-சசள-சா-இரண்டாங்‌ காண்டம்‌. 
விஷய அட்டவணை முற்றிற்று. 
கைன்‌ ஆணவக்‌ 
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உ ஆ 4 04% 40 சபத 34% 47% 46% 7 378 9 26% 7 3 7626 48 
44 இத அ ட ஆது 99 % 4764 3/4 %22 322 2 62 36 
வைக கைகா கச சைகை சைகை கை கள ளகக ககக கைள ககக களைக ககக க கை கைக க ககை 








மூக வு டர்‌, ்‌ 
......__ 
- இப்பூவுலகில்‌ தமிழிற்கிறந்த பண்டித சிகாமணி 
காள்‌! இந்த இலக்க சேளமிய சாகா மென்னும்‌ நாலி 
னது பெருமை, வரலாறு முதலியவற்றை முதற்கா 
ண்டத்தின்‌ மூகவுரையில்‌ நன்கு விளக்கி யிருக்கின்‌ 
றோம்‌. அதனால்‌ இதின்‌ உயர்ச்சியை ஒவ்வொருவரும்‌ 
தெரிர்தே யிருக்கலாம, 
இதற்குமுன்‌ அச்சிட்டு வெளிப்படுச்திய மூதத 
காண்டத்திலோ எல்லாவற்றிற்குவ்‌ காரணமாயுவ கு 
ருவாயு முள ள்ள௮ந்த செந்தூரம்‌ ஒன்‌ை றையே நூறு பா 
க்களாஜ்‌ கூறிமுடித்தார்‌. ஏனெனில்‌ அந்த ௮ந்த செ 
ந்‌ தாரத்தை முடிக்காவிடில்‌ இரத நாலிலுள்ள மற்ற 
எல்லாமுறைகளேயுமே செய்அகொளள முடியாதா 
சையால்‌ இந்து நாலிற்‌ பிரவேசிக்கும்‌ ஒவ பவொருவரும்‌ 5 
அற்சு அர்த செந்தூரத்தையே முதலிற்‌ றெரிந்துகொ 
ள்ள வேண்டியது ஆவ௫ியகமாகையால்‌ ௮தை மூதற்கா 
ண்டமாகய தொடக்கத்துற்‌ கூறினார்‌. இனி இச்சு இர 
ண்டாக காண்டந்தொடக்கி டிவுவமசை ப நீத அநத 


செர்‌ தாரத்தின்‌ சம்பர்தக்சாலுண்டாகும்‌ பல முறை 
களையும்‌ சில தனிமுறைகளையும்‌ கூறி முடிக்கின்ரா. 


அன: வகளுள்‌ இக்சு இரண்டால்‌ காண்டத்தில்‌ 
மேற்படி அர்த செந்தூரத்தின்‌ சம்பந்தமாக முடிவு 
பறும்‌ தாளகச்சுண்ணம்‌, கெர்தகத்தைலம்‌,” கரககக 
ட்ட, வீரமெழுகு, அருசுச்சுண்ணம, இரசபற்பம்‌ 
ஆ யெ அறுமுறைகளை மிகவும்‌ விளக்கமாக எவ்வித 
சந்தேகமுமின்‌ நிச்‌ செய்துமுடிதீதூக்‌ ம கொள்ளுப்‌ ம்‌ 
சபாப்ச்‌ சொல்லியிருக்கன்‌ மர்‌. 
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12 முகவுரை, ர 


இரந்த ஆறு முறைகளிலுடைய பெருமையைப்‌ 
பற்றி பெழுதுவ௫தன்முல்‌ எ எம்மாற்சாத்தியப்படாது , 
இவைகளைக்‌ திரமமாகத்‌ தவருதுசெயது முடிப்பர்‌ 
களுக்கே ௮வைகளின்‌ பிரயோசனம்‌ சன்கு விளக 


கும்‌. இத ஆறுமுறைகளினாலும்‌ பிசேகவிதமான 
லோகங்களைப்‌ பேதிக்கச்‌ செய்யலாம்‌. உலகத்தில்‌ தீ 
ராதென்று கைவிடப்பட்ட பல அரிய வியாதிகளெல்‌ 
லாம்‌ வெகு சுலபமாகத்‌ தீரும்‌. இவைகளில்‌ தஇருசுச்‌ 
சுண்ணமானது இறந்துபோன பிணத்தையும்‌ எழுக 
௮ மூன்றேமுக்கால்‌ நாழிகைவரை பேசச்செய்யமெ 
னச்‌ சொல்லப்பட்‌ டிருக்கின்றது. ௮ தைக்‌ இரமப்படி 
முடித்துக்கொண்டால்‌ நிச்சயமாக அர்த ேலைசெய் 
யுமென் பதில்‌ எவ்வளவுக்‌ தடையேயில்லை. வைத்திய 
த்தையும்‌, இரச வாதத்தையும்‌ விரும்பும்‌ ஒவ்வாரு 
வருக்கும்‌ இந்த அறுமுறைகள மட்டுர்‌ தெரிந்தாற்‌ 
மபோது.பான௫. 
ஆதலால்‌ மேற்சொல்லிப மூறைகளடங்கிய இந்‌ 
த இரண்டாஈசாண்டக்தை உலகஈலத்தைக்‌ கருதியே 
முதற்காண்டத்தை வெளிப்பசித்திய சில தினங்களு 
க்ருள்ளேயே மிகவும்‌ விரைவில்‌ அச்சிட்டு வெளிப்படு 
தீதினோம்‌. இத வைத்தியத்தையும்‌, இரச லாதத்தை 
யும்‌ விரும்பும்‌ ஒங்வொருவர்சையிலும்‌ அவசியமிருக்‌ 
கத ககுக்தஅ. ஆன கால்‌ஓவவொருவரும்‌ இதனைத்‌ 
தருவித்து எமக்கு ஊக்கத்தையுணடாக்கி மற்றகாண்‌ 
டக்களையும கூடி யசக்கிரம்‌ வெளிப்படுத்‌ வதற்கான 
மார்க்கத்தைக்‌ தேடுவீர்களென நம்புகின்றோம்‌. எம 
அ கோக்க தடையின்‌ றி நிதைவேறுமாறு ஈம 
ஈண்பர்கள்‌ யாவரும்‌ கடவுளை ப்பிரார்ச்திக்க வேண்டு 


ஹக்கீம்‌-பா-முகம்மது அப்துல்லா. 


6 
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௩ 





231892 தட 2 ச யகயா ௨8 வ யவ யகட0% 23% 
324 124 18 92 வத்‌ ரம ௩ பே யவ டி ச டு வ வரி 
ன ணக னை க க ன ண கத ண க ச ச ணை ணன கை 


சடவுள்‌ தணை. த 
6 6 ௦ 
இலக்க செளமிய சாகரம்‌. 
ட்‌ ர டர்‌ உண்‌ 


தேர்ந்தெடுத்த செய்யுட்களும்‌ 
'தெளிபொருள்‌ விளக்க வுரையும்‌. 
இரண்டாங்‌ காண்டம்‌: 
காப்பு. 
எண்சீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
. இரவுசலாய்‌ நிகரின்றித்‌ தான தான 

யெழுலோக மமைக்கமுன்ன மிருந்த சூட்சம்‌ 

மருவுதலாய்‌ மயமாகி யொளிவு மா 

வடிவாகத்‌ தெளிவாகி யடங்கா வின்‌ பப்‌ 
பரவுதலாய்ப்‌ பசகலொளியாய்‌ நின்ற வெக்கோன்‌ 

பராப.ரத்தி னுரைப்படியே பகர்‌£ம்‌ மேலாய்கீ 
 கரவுதலா யிரு நாற்றின்‌ மருர்து சொல்லக்‌ 

கண்ணோக்கு மிடமெக்கும்‌ கர்த்தன்‌ காப்பு. 
ல வல? 
இப்பாட்டில்‌ எடுத்த சாரிய மிடையூறின்றி 
மினிது முடியமாறு எல்லாம்‌ வல்லப.ரம்‌ பொருளைத்‌ 
துதிக்கன்ளுர்‌. 

(இ-ள.) றந்த மசான்களால்‌ இச்சிக்கத்‌ தக்க 
தாய்‌, ஒப்புவமை யின்றித்‌ தானே தானாக எழுவிதல்‌ 
களாகிய வுலகங்களை உண்டாக்குதற்‌ சேதுவாகத்‌ தல்‌ 
ஓய அந்தரங்கமாக சத்தியினால்‌ பிருவப்பெற்ற 
தாய்ச்சசலவிதரூபங்களுமுடையதாய்‌, ௮கவிரு ளொ 
ழிக்கும்‌ பிரகாசமாய்‌, உயர்ர்தூஅழை யடையதாய்‌ 


| 
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2 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. (2) 


ஞானவான்களுக்குப்‌ பிரத்தியச்சமாகி ௮அளவிடற்கரி.ப 
பேரானந்தத்‌ சலத்திலே மலாச்சியபோடு தங்கிச்‌ சுயம்‌ 
பிரசாசமாய நின்ற வெங்கள து பராபரனாகிய கடவு 
ளின்‌ கட்டளைப்‌ பிரகாரமே சொல்லத்தக்க ழோன தூ 
மேலாக அதன்‌ மார்க்கத்தை மறைப்பாய்‌ இந்த இ 
சண்டாங்‌ காண்டத்தின்‌ இரண்டாவது நூறு பாட்டுக்‌ 
களினுல்‌ பலவித மருந்துகளாகச்‌ சொல்ல நாம்‌ கண்‌ 
ணினால்‌ பார்க்கு மி௨ங்களிலெலலாம்‌ நிறைக்த மேற்‌ 
சொல்லிய கடவுளே காப்பானாக. எ-று, 

சூட்சும விளக்கம்‌:--இஇற்‌ தீம்மேலாக வென்‌ 
றது: மான லோகங்களை மேலான வமலாகங்களாரக 
மாத்றுவதற்கு எனக்கொள்க, இக்காண்டத்திற்‌ பெ 
ரும்‌ பான்மையும்‌ லோகங்க&ப்‌ பேதிக்கும்‌ முறைக 
ளையே கூறுவதில்‌ அப்படிச்‌ சொன்னாரன்௧, 

இதற்கு முன்னுளள முதற்‌ காண்டத்தில்‌ எல்‌ 
லாவற்‌ சிந்கும்‌ அதாரமாயும்‌, சிமரவ்டமாயு மிருப்ப 
சாயுள்ள (அர்த செந்தூர] மென்ற ஓர்‌ சிறந்த (ம 
றையைச சொல்லி அதனாலுண்டாகும்‌ பெருமை (ப 
-சலியவற்றையும்‌ பேதமறச்‌ சொன்னார்‌. இனி இக்‌ 
காண்டத்தில்‌ அநதப பெருமை தங்கிய (அக்த செக்‌ 
தூர்‌) சம்பந்தமா யுண்டாகும்‌ பலவித உபழுறைகளை 
யும்‌ ௮வற்றாலுண்டாகும்‌ வேதை முதலியவற்றையுஞ்‌ 
சவித்காரமா யுரைக்கின்றார்‌. 

/ கலி வநத்தம்‌. 

இ.ரண்டு நூற்றி லியம்பும்‌ கருமானம்‌ 

விரைஈ்து கேளும்‌ விபுலையின்‌ மாக்க?ள 


அருந்த வச்தமி லுற்ற மருர்‌ தினால்‌ 
1 விரைந்து பற்பல வேதை விள ம்பு2வன்‌. 
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(2) தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. ன்‌ 


இப்பாட்டில்‌ இக்காண்ட்த்திற்‌ “படற 
விஷயங்களை விளச்சூ்றார்‌ 


(இ-ள.) இப்பூவுலகிலுள்ள ப ிகர்கே! இரத 
இ்ண்டாவது காண்டம்‌ இரண்டாவது தாறு பாட்டு 
கஸிலும்‌ சொல்லப்பட்ட கருமானத்தைக்‌ கேட்பிர்க 
ளாக. அரிய தவத்தினா லயே சித்து ய்டையத்‌ தகக 
முன காண்டத்துற்‌ குறித்த ௮ர்த செர்தார மென்‌ 
னும்‌ மருக்தினாவலேயே ஆஈத்தக்க பலபல விதலங்களா 


ன வேதைகளைச்‌ சொல்கின்றேன்‌, சர று, 


சூட்சும விள ம்கம்‌: 





வெளிப்படை. (க) 
இதுவுமது. 
தகரமென்ற பயலைநீ தள்ளியே 
சாக.ரமென்ற பயலைகீ காட்டிடு ு 
பிகர பூவை வளைந்தவன்‌ போ்ழானம்‌ 
மகரமீற்றிற்‌ கடையினற்‌ தன்னையே. 
கவை அ பான்‌ 
தாளகச்‌ சுண்ணம்‌.' 
இப்பாட்டு முதல்‌ மருதின்‌ வகைகள்‌ சொல்இன்றார்‌. 
(இ-ள.) தகரமென்ற ஒரு எழுத்தைத்‌ தள்ளி 
அதற்கடுச்தள்ள வெழுத்தோடு ளசரமென்ற வெ 
முத்தை நிறுத்தக்‌ கடவாய்‌, அப்படி நிறுத்‌ திய பின்‌ 
இப்பூமணடலத்தை வளைந்தவனுடைய ஒரு பெயரில்‌ 
முன்னெழுத்கையும்‌, மகர வரியின்‌ கடையெழுத்தை 
யும்‌ அதனோடு சேர்க்கக்‌ கடவாய்‌, அப்படிச்‌ சேர்த்‌ 
தால்‌ ஓர்‌ பெயர்‌ அமையும்‌. அப்பெயருள்ள வஸ்‌.து 


ணவ. ஒர ௭ மி], ்‌ ஓ 


* 
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"த்‌. இ-சசள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. (3) * 


சூட்சும விளக்கம்‌:--தகரத்தைதீ தள்ளி நின்ற 
அதற்கடுத்துள்ள வோழெழுத்து (தா.) ளகரமென்ற 
லெழுத்நூ (ள.) பூமண்டலத்தை வளைந்தவன்‌, சமுத்‌ 
தரம்‌. ௮ தனுடைய ஒரு பெயர்‌. கடல்‌, இந்தக்‌ கட 
லில்‌ மூன்னெழுத்து (௧) பகரவரியின்‌ கடையெழமுத்‌ 
அ (ம்‌.) ஆக இர்ரான்கையுங்‌ கூட்ட (தாளகம்‌) என்‌ 
ருன.து. இதுவே மேற்குறித்த பொருளாம்‌. 
சமுத்திரத்தைப்‌ பூவை வளைந்தவன்‌ என்று ௨ 
யர்‌ தணையாககிச்‌ சொன்னது வைத்திய சம்பிரதா 


யம்‌ மற்றவை பின கூறுவார்‌. (௨) 


இதுவுமது, 
வாங்க டுவலப்‌ பேரின்‌ றலைக்குறை 
பாங்கு றும்பக ரத்தொடு நீயுகான்‌ 
இங்க கற்றிடச்‌ செய்யும்வகை சொல்வேன்‌ 
. தூங்கி டாதே சூட்ச மறிந்து. 
உரம்‌ விபவ 


இப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த சரக்கின்‌ நிறை. 
சொல்கின்றா. 


(இ-ள.) மேற்குறித்த தாளகமென்ற சரக்கல்‌ 
வலம்‌ என்ற பெயரின்‌ தலைக்குறையோடு பகரஞ்சேர்க்‌ 
தது நீ சான்‌ என்று சொல்லும்படியான ௮ளவுவாவ 
கக்‌ கடலாய்‌. இதனுடைய குற்றத்தை நீக்கும்படியா. 
. வகையைச்‌ சொலலுகன்றேன்‌ அந்தச்‌ சூட்சத்‌ 
, தை யறிவாயாக. 

்‌ சூட்சும விளக்கம்‌:--(வலம்‌) என்ற பெயரின்‌ த 
லைக்குறை (லம்‌.) இதனுடன்‌ நீக்கயே எழுத்திற்குப்ப 


இலாகப்‌ பகரம்‌ சேர்க்க பதம்‌ (பலம்‌.) ந்‌ -நான்‌ என்ற 
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ச்‌ 


்‌ (2) தேலிபொருள்‌ விளக்க உரையும்‌. ம 


அளவானது:-8 யென்பது ஒன்று, கான்‌ என்பது 


ஒனறு, ஆக இரண்டாகையரீல்‌ அளவு இரண்டெ 
னச்‌ கொள்ளவேண்டியது. ஆகவே இதன்‌ கருத்தான 
து (தாளகம்‌ இரண்டு பலம்‌) வாங்கக்‌ கடவாய்‌ என்றா 
னது. முந்தின கரண்டித்திலுள்ள முறையில்‌ அள 
வைக்‌ கடையிற்‌ சொன்னாராயினும்‌ இலகு முதலி 
லேயே சொல்லி விட்டார்‌. இப்படியே ஒவ்வொரு 


- காண்டங்களிலும்‌ ஒவ்வொரு விதமான சூட்சமங்க 


ளாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு போகின்றார்‌. இப்படியெல்‌ 
லாஞ்‌ சொன்னதானது இந்நூலினஅ அருமை ௧௫௬ 
தியே, இப்பாட்டில்‌ இதன்‌ குற்றத்தை நீக்கும்‌ வகை 
யென்றதைத்‌ தாளக சுத்தியெனக்‌ கொள்ளவேண்‌ 
டியது? ட்‌ (௩) 
விபரம்‌ * 
தாளகம்‌ பலம்‌ உ 
சேந்தோடை 
ஒன்றுனசுந்தர்‌ ழகருயர்‌-வுஉகான்கு நீக்கு 
நன்ருகப்பூ நீறுபுகல்‌ ஈனிசாலமா எமிலொ ன்று, 
உண்டான நீர்தனில வுயரந்தக்‌ கட்டிதனையே 
பொன்ருகப்பேஈட்‌ டெ.டுத்திடு பொந்புடனேரா டிரி்‌ 
_...௮௨- யாமே 
இப்பாட்டில்‌ மேர்குறித்த தாளகத்தின து 
சுத்திசக்சரமஞ்‌ சொல்கின்ளூர்‌. 

(இ-ள்‌ ..) ஒன்ருகய அழகிய எழுத்தினோடு ழகர 
வரியில்‌ சான்சாமெழுத்து நீக்கிய 2 ஜர்தா மெழுத்தை, 
யும்‌, ஈல்லதான பூநீறு எடுக்கும்‌. படியான காலமா 
ப மாதங்களில்‌ ஒன்றையும்‌ சேர்க்ச உண்டான பெய 


"ருள்ள ஜீவனது ரில்‌ மேற்ளூறிக்க தாளசக்‌ சட்டி. 
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அடி 


6  இ.செள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌ (2), 


பைப்‌ போட்டு. மூன்றுகாள்‌ மட்டும்‌ ஊறவைத்து பர 
டுக்க. கடவாய்‌, எ-- ம்‌, 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:-ஒன்றாகய. அழகிய எழுத்தா 
வது (௧.) மகசவரியில்‌ நான்சாமெழுத்து நீக்கிய ஐச்‌ 
தாமெழுத்தாவது (மு.) பூரீறி எடுக்கும்படியான கா 
லங்களாகிய மரதங்களில்‌ முதல்மாதமாவது (தை.) அ 
க இம்ஞான்றையும்‌ சேர்க்கக்‌ (கழுதை) யென்றரானது, 
இசனுடைய நீரெனவே (கமுதைஞூத்திரம்‌) என ரன 
அ. அகவே (சழுதை மூத்திரத்தில்‌) மேன்றுகாள ஊற 
வைத்தெடுக்க வேண்டு மென்பதாக ஏற்படுகிறது. 
இப்படிக்‌ (கழுதை மூத்திரத்தில்‌) மூன்றுநாள்‌ ஊற 
வைத்தெடுத்தால்‌ தாளகம்‌ சுத்தியாகிவிடும்‌, இப்‌ 
பாட்டில்‌ தாளகக்‌ கட்டியைப்‌ போட்டு என்றதனால்‌ 
மேற்காறிக்த, இரண்டு பலம்‌ தாளகமும்‌ ஒரேகட்டி 
யாக இருக்கவேண்டுமென்பது தானேயேற்படுகிற த. 
இதில்‌ பூநீறெடிக்க வேண்டியகாலம்‌ தை மாசி பங்கு 
னி மாதங்களாகையால்‌ அதில்‌ முதல்‌ மாதமென்ற வு 
டே கசைமாத மென்பதுந்‌ தானேவிளங்கிற்று. (௪) 
(வேற) விருத்தம்‌. 
போட்‌ டெடுத்த மருந்து தன்னைப்‌ 
பொறபாய்ப்‌ (க்கா னில்‌ வை சது 
மோட்டை விட்‌ டெழுந்து வ வந்தோன்‌ 
முன்னாலே வைத்து காண்‌ மூன்று 
கோட்டை தலைப்‌ பேரை விட்டோன்‌ 
குறி தகர்‌ நான்கு நீக்குடு 
கூட்டிடு .வாய்‌ மகர்‌ சடையும்‌ . 


ப கோதி யளளுநீற்‌ தின்பை யுமே 


(91/2௦ இர ௩64 [ரிஸ்‌ 325௨௭௦ படகு 


03) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையம்‌. 7 


இப்பாட்டினாவ மூன்சுத்தி செய்ததாளகத்தை 
யெடுத் துப்‌ பின்னுஞ்‌' சுத்திகெய்ய வேண்டியதைக்‌ 
கூறுஇன்ளுர்‌. ச 
இதுமுதல்‌ - ௨ - பாட்டூகளும்‌ குளகம்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்சொண்ன ரெமப்படியே கழுதை 
மூக்திரத்திற்‌ போட்டு எடுத்த தாளகக்கட்டியை ௮ 
ழகுபொருந்தும்படியாக ஒருபிங்கான்‌ பாத்திரத்தில்‌ 
வைத்து உதயகரியின்‌ உச்சியை விட்டெழுர்து வந்த 
வனாகிய சூரியலுக்கு முன்பாக (அதாவது வெயிலில்‌) 
மேன்று காள வைக்கக்‌ கடவாய்‌, அதன்பின்பு கோட்‌ 
டையென்ற வார்த்தையின்‌ முதற்பெயராயே (கோ) 
வைவிட்டி நீங்கிய ஒழரெழுத்மீதாடு குறித்த தீகரவரி 
யில்‌ ரான்னனத்தை நீக்கின்ற ஐரு்தாவகெழுக்தை 
யும்‌, மகரவரியினது கடையெழுத்தையும்‌, கையி 
ஞாுற்‌ சோதி யள ளும்படியான விபூதிநிறைர்த பைபை 
யு கூட்டிமிலொய்‌, அப்படிக்‌ கூட்டினால்‌ ஒருபெயர 
மையும்‌. அப்பெயருள்ள பொருளினது. ஏ--று, 
சூட்சுமவிளக்கம்‌:--சகோவென்ற எழுத்தைகிட்‌ 
டு நீங்கிய ஒரெழுத்தாவது அதற்கடுத்திருப்பதான 
(கெள. தகரவரியில்‌ கான்கினத்தை நீக்கிரின்ற ஐந்‌ 
தாவதெழுத்தாவது (ு.) மகரவரியினது கடையெ 
மூச்தாவது (ம்‌.)விபூதிரிறைக்த பையின்‌ பெயர்வது 
(பை.) ஆச இக்கான்கையும்‌ சேர்க்சக்‌ (கெள தும்பை) 
யென்றானது. இது ஒரு பச்சிலை, இதுவே மேலே”பெ 
யரைமையு மென்ற பொருளாம்‌. மற்றவை அடுத்த 


பாட்டிற்‌ கூறுவார்‌. ்‌ (௫) 
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( 


இ: இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, (9). 
கலி விருத்தம்‌. 

இங்கு ரைத்திடுஞ்‌ சாற்றி லெழிலுறச்‌: 

துச்ச மாகவே தோய்த்தெடு மூன்றுகாள்‌ 

சங்கை யாக மருர்தது சன்னையே 

செங்கதிர்‌ முன்னைப்‌ பாய்திரி நாளன்றே; 

இப்பாட்டினால்‌ மேற்கண்ட பசடிலையால்‌ இர்சத்‌. 

தாளகத்தைச்‌ செய்ய வேண்டிய மாரச்சத்தை 
குறிப்பிடுகின்றார்‌. 

(இ-ள.) மேற்சொல்லிய (கெளதும்பை)ச்‌ சாற 
றில்‌ அழகுபொருந்தும்படியாக அநர்ததிதாளகத்தை 
மூன்றுகாள்‌ தோயத்து எடுக்கக்‌ கடவாய்‌, அப்படி 
பெடுத்தபின்பு ௮நதத தாளகக்‌ கட்டியைச்‌ செவந்த 
சூரியனுக்கு“முன்பாக மூன்றுநாள்‌ வரைவைக்கக்‌ ௧௪ 
ட.வாய்‌. எ-று, 

சூட்சுமவிளக்கம்‌:-இதனால்‌ முன்பு கழுதைத்‌ 
இரத்தில்‌ ஊறவைத்தெடுத்துக்‌ சாயவைத்த தாளகக 
கட்டியை (கெள தும்பைச்‌) சாற்றில்‌ மூன்றுநாள்‌ 
தோய்த்து மூன்றுகாள்‌ வெயிலில்‌ வைத்தெடுக்கவே 
ண்டுமென்பத ஏற்படுகிறது, இதில்‌ தோய்த்து எடு 
என்றதனால்‌ தாளகம்‌ கரைர் துபோகும்‌. சுபாவமுடை 
யதாகையால்‌ மூன்றுராள்‌ மட்டும்‌ சாற்றிற்போட்டு 
விடாமல்‌ மூன்றுகாள்மட்டும்‌ ௮தில்நனைத்து கனத 
ட துகீ காயவைத்தெடுத்துச்‌ சாறெல்லாஞ்‌ சென்றபின்‌ 
பு அதன்பேரில்‌ மூன்றுகாள்வரை வெய்யிலில்வைக்க 
வேண்டுமென்பதாகவும்‌ ஒருகருத்து ஏற்படுற து. 
, கமுசை மூத்தரத்துலும்‌ இவ்வாறே  செய்யவேண்டு 
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மென்று கருதவம்‌ இடைந் தருகின்ற. புத்திசாலிச 
ளாமிருக்கப்பட்டலர்கள்‌ இவ்விஷயங்களைத்‌ தேர்ந்து 
தங்கள்‌ அனுபவத்திற்கொத்தபடி செய்து கொள்வா£ 


களாச. (௬) 


ட 


அறுசர்க்கழிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 

வைத்திடு மருச்து தன்னை 

வகையுட ஸியம்பக்‌ கேண்மோ 
குத்திர முன்னோன்‌ முனுவ 

குதித்திடும்‌ ரசரைச்‌ தாகும்‌ 
முத்திசேர்‌ கறலிச்‌ சாற்றின்‌ 
உ. முூயலந்த செந்தூ ரத்தில்‌ 
க்ரே மரிசியைந்தி 


னளவது கலத்துளக்க, 
ல வலர்‌ ண்ட 


இச்தப்‌ பாட்டுமுதல்‌ மேற்படி தாளசச்சட்டியை௪. 
செய்யவேண்டிய வேறு மார்ச்சஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) முன்சொன்னபடி. வெயிலில்‌ வைத்த 
தாளகக்கட்டியைப்‌ பின்செய்யும்விதஞ்‌ சொல்வேன்‌ 
சேட்பாயாசக. குத்திரம்‌ எனற பதத்தின்‌ முன்னேயி 
ருக்கு மெழுத்தும்‌, குறிக்கப்பட்ட ரகரத்தின்‌ ஜர்தா 
மெழுத்தும்‌, சேர்ர்சதாகிய பெயரை முதலாசவுடைய 
மூலியினது சாற்றில்‌ முதற்காண்டத்திற்‌ சொன்ன 
தரீயெ பிரயாசத்தோடு முடித்த அக்தசெக்தூரத்தில்‌ 
லந்து அரிசியெடை யெடுத்துச்‌ சேர்த்துக்‌ கலக்கு 


வாய. எ-று, 
ரூட்சுமவிள ச்சம்‌:-குத்‌இரமென்றபதழத்இன்‌ முன்‌ 
னேயிருக்கு மெழுத்தாவது (கு.) ரகரத்தின்‌ ஐந்தா, 


9 ்‌ 
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10 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. (8) 


நடப்பை (ரு. ) ஆச இவ்விரண்டையுஞ்‌ சேர்க்கக்‌ 
(குரு.) வென்ருன ௮. (இதை முதலாகவுடைய மூலியா 
வது (குருமூலி.) இந்தக்‌ குருமூலியை முதற்காண்‌.. 
டத்திற்‌ சொன்னபடி (திரு நூற்றுப்பச்சை) யெனப்ப 
டும்‌. இர்தத்‌ (திருதூற்றுப்பச்சை) ச்‌ சாற்றில்‌ முக்‌ 
திய ௮ந்த செந்தூரத்தில்‌ லீஈ்தரிசி யெடை யெடுத்‌ 
துட்போட்டுக்‌ கலக்கி வைத்துக்‌ கொள்ளவேண்டிய 
அ. மற்றவை அடுத்த பாட்டிற்‌ கூறுவார்‌. (எ) 
- நொண்டிச்‌ சிந்து, 


சலக்கிய மருந்‌ துதனை-யெழிலுறக 

சையினாற்‌ புரட்டியே வையமுறவே ௦ 
நதலத்துடன முனபு நவின்ற-கட்டியின்மே 

னன்ராகப்‌ பூசியெழிற்‌ றென்பாகவே 
சலத்தினி தூறைகமலந்‌-தன்னையெழிற்‌ 

தத்தியிதம்‌ பரப்பிட முத்‌ தீயமுகிழ்‌ 
அலாத்திடவருபவன்‌ முன்‌-சாமமிரண்‌ 

டடைவுடன்‌ வைத்தெடுப்பாய்‌ கைத்தலத்திலே. 

௮-௨ 
இப்பாட்டில்‌ முன்சித்தப்படுத்திய சாற்றில்‌ 

பின்செய்ய வேண்டிய மார்ச்கஞ்‌ சொல்ன்றார்‌. 

(இ-ள.) முன்சொன்னபடி செந்தூரம்‌ போட்‌ 
டுக்‌ கலக்கிய சாற்றை .அ௮ழகுபொரும்தும்படியாகக்‌ 
சையினால்‌ நன்ருகக்‌ குழப்பி முன்பு சொல்லியிருக்‌ 
_ தின்ற (அதாவது கெளதும்பைச்‌ சாற்றில்‌ தோய்த்‌ 
தூக்‌ காயனவைத்தெடுத்திருக்கன்ற தாளசக்கட்டியின) 
மேல்‌ ஈன்ராய்ப்பூசி ௮ழகுபொருக்திய ஜலத்திலிருக் 
இன்ற காமரைப்புஷ்பங்கள்‌ இதழ்விரிர்து மலரும்படி 


(. 
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யாக மேலே யெழுந்து வருபவனாகிய சூரியனுச்சுமூன்‌ 
அதது ற்‌ வ்‌ ட ட்‌ பம 
பாக இரணடுசொாமம்‌ இரமமாக$ வைகத்தெடுக்கக்‌ ௧௨ 
வாய்‌. ன. | சி 
சூட்சுமவிளக்கம்‌:-அ௮ழகுபொருக்திய ஜலத்திலி 
ருச்சின்ற தாமரைப்‌ புஷீபங்கள்‌ விரிந்து மலரும்படி. 
யாக மேலே யெழுந்து வருபவன மூன என்றது 
சூரியனைச்‌ சிறப்பிக்கும்‌ பொருட்டாம்‌. மற்றவை வெ 
ளிப்படை. ப | (௮) 
சந்த விநத்தம்‌. 
எடுத்திடு மருக்சதை யியற்றும்வகை கேண்மோ 
வடுத்சீலையி லையுநநீ மாட்டியது தன்னைக்‌ 
கத்திடேவ சல்வமிி கழுவ குருவண்டு 
குடிக்குமெருக்‌ ன்னமுது கூத்தியகை யாட்டு. 
ட்‌ 
_._ ௭.௨௨ 
இப்பாட்டுமுதல்‌ முற்கூறிய மருர்தைப்‌ பின்‌ ்‌ 
செய்யவேண்டிய விதஞ்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) முன்‌ சொன்னபடி யெடுத்த மரு 
தைப்‌ பின்பு செய்யவேண்டிய விதத்கைச்‌ சொல்‌ 
மேன்‌ கேட்பாயாக. அடித்த (தலை) யென்ற சொல்‌ 
லோடு (ஐ) காரத்தைச்‌ சேர்த்து நின்ற பதப்பொருள்‌ 
விளங்கும்‌ படியான வஸ்துவை வேசமாகம்‌ சல்வத்தி 
லிட்டு சொல்லப்பட்டதா இய குருவண்டு இருக்‌.த 
தேனைக்‌ குடிக்கும்படியாகிய எருககன த பாலைவிட்டு 
அரைக்கக்‌ கடவாய்‌, எ-று, 
ஓ ட 
சூட்சும விளக்கம்‌: (தலை) யென்ற பதத்தின்‌ 
டு (ஐ) யைச்‌ செர்த்தால்‌ (தலையை) யென்றானது., (த 
ல்யை) யென்பதற்கு (முதலை) யென்பது அருத்தம்‌, 
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19 இ-௦சள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. (8) ' 


இச்சு முதலைக்‌ கல்வத்தி லிட்டசைக்கச்‌ சொன்னத 
னால்‌ இக்காண்டத்தின்‌ முதலிற்‌ சொல்லியதானமேற 
படி .தாலிகத்தையே அரைக்கவேண்டுமென ஊக்க 
வேண்டியது, ஆனால்‌ முன்‌ சுத்திசெய்து வைத்தி 
ருக்கிற தாளகக்கட்டியை வைத்தரைத்து விடக்கூடா 
த, இப்படி யரைக்கவேண்டியது பின்‌ சொல்லப்ப 
டும்‌ குகைசெய்ய வேண்டியதற்காதலால்‌ அதுபோன்‌ 
ந வேறு தாளகத்தை யெடுத்‌ தரைக்க வேண்டியத. 
இதில்‌ குருவண்டு தேன்‌ குடிக்கும்‌ எருக்கின்‌ பா. 
லென்றதனால்‌ எருக்கிலும்‌ குருவண்டு இருக்கு மென்‌ 
பதாயிற்று. (௯) 
கலி விருத்தம்‌. 
ஆட்டி டுதிரி நரளதை யங்கனம்‌ 


நாட்டின்‌ ஈவி நயனமின்‌ மையெனத்‌ 


. தாபடி யேயது தன்னை வழித்‌ துமேற்‌ 


கூட்டிடும்வகை கூறுவேன்‌ கேளஞுமோ, 
வவவுதத்இவாயாகு 
இப்பாட்டில்‌ முன்‌ ௮ரைத்ததைப்பின்‌ செய்ய 
வேண்டிய விதஞ்‌ சொல்கன்ரூர்‌. 
(இ.ள.) மூன்‌ சொன்னபடி. தாளகத்தைக்‌ கல்‌ 
வத்திலிட்டு எருக்கின்‌ பாலைவிட்டு மன்‌ றுகாள்‌ வரை 
அரைக்கக்‌ கடவாய்‌. அது இப்பூதலத்தின்‌ மாதர்க 
ளது கண்ணிலிரவெதாகிய மையைப்போல ஆன பின்‌ 


பு அதனை வழித்தெடுத்து இனிமேற்‌ செய்யவேண்டி 


கேட்பாயாக. எ-று, 


ய விதத்தை சொல்வேன்‌ 


சூட்சும விளக்கம்‌:--வெளிப்படை, (௧0) 
வ 
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வேநு வீநத்தம்‌. ஒ 
க 
மையெனக்‌ குழன்றிடு மருந்து தன்னைய , . 
கையினா ஓுபசரங்‌ கதிக்கப்‌ பண்ணியே 
செய்யவா வில்லையுஞ்‌ செறி மருந்‌ இனாற்‌ 
றுய்யதாய்த்‌ தட்டிநீ துலங்க மேலிடு, 
ழடம00மை 
இப்பாட்டிலும்‌ முன்‌ மருர்தைச செய்யவேண்‌் 
டிய விதமே சொல்கின்றூர்‌, 
(இ-ள்‌.) முன்பாட்டிற்குறித்‌ கபடி மைப்போலா 
ன அந்த மருந்தைக்‌ சையினாலெடுத்‌ அப்‌ பலமான ௫ 
"கைசெய்து ௮ தினாலே2ய அழகு பொருந்திய வில்லை 
யுஞ்‌ செய்து அக்குகை மேற்‌ சேர்க்கச்‌ கடவாய்‌ 


ஏ வறு, ற்கு 


சூட்சும விளக்கம்‌:--இ்கே வில்லையென்றது கு ” 


கைக்குமேல்‌ மூடி. (௧௪) 
இதுவுமது. 

மேலிடு மூடியும்‌ விளம்பும்‌ வில்லையும்‌ ்‌ ்‌ 

காலையிற்‌ சூரியன்‌ கண்ணிற்‌ காயவைத்‌ ச 


கோலமா வெடுத்ததை யுள்வின்‌ முன்சொன்ன 
மாலுறு மருந்ததசை வைத்து வாயினில்‌. 
,229402- 
*. இப்பாட்டில்‌ முற்குறித்த குகையைப்பின்‌ செய்யும்‌ 
விதஞ்‌ சொல்கனெளுர்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்சொன்ன கிரமப்படி? செய்தூமேல்‌' 
மூடியையும்‌ குகையையும்‌ காலை நேரத்தில்‌ வெயில்‌ 
முகத்திற்‌ சாயவைத்து அதை அழகாக எடுத்து ணன்‌ 

்‌ புறார்வ ன டப(9- மம 
6௦77 வா0-6€3105: 
பவம்‌. மமக 
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14 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌ (3 ) 


தக்‌ குசைக்குள்ளாக மூன்‌ சோன்னபடி சுத்திசெய 
த வைத்திருக்கிற தாளசக்கட்டி யை வைத்து அந்தக்‌ 
குகையின்‌ வாயில்‌, எ-று. 


சூக்ஷம விளச்சம்‌:--வெளிப்படை, இப்பாட்‌ 
டும்‌ அடுத்தபாட்டும்‌ குளகமாசையால்‌ மற்றவைபின 


கூறுவார்‌, (௧௨) 


இதவுமது. 
வில்லையை யுபசரமீதில்‌ வைத்து மூன 
சொல்லிய சநகதைத துவட்டிச்‌ சலையின்‌. 
நல்லி.ப லாகவே நாட்டுமா வைத்து 
்‌ கல்லியற்‌ கவசமாய்க்‌ கலர்‌.து பூசி, 


னி 


அ வல்‌? ணர்‌ ்‌ 
இ்பாட்டில்‌ மேற்குகையில்‌ மருதை 
வைத்தப்‌ பின்‌ செய்யவேண்டிய விதஞ்‌ 


சொல்கின்ளுர்‌. 

(இ- ங்கி ) மேற்சொன்னபடி. தாளக்‌ குட்டியைக்‌ 
குகைக்குள்‌ லைத்தபின்பு ௮ தன்மேல்‌ மேல்மூடியை 
வைத்து முதற்காண்டத்திற சொல்லியிருக்கிறச ஙகுச்‌ 
சிலை பதினைந்து செய்து கல்லைப்போன்ற சவசமாகச்‌ 
நத்னு குழம்பையும்‌ நன்றாய்க்‌ கலந்து மேலேயும்‌ பூ 


0 


சூக்ஷம விளக்கம்‌: சங்கினால்‌ சீலைசெய்வது ழா 
தற்காண்டத்திற்‌ சொல்லப்பட்‌ டிருக்கிறது. அதைப்‌ 
பார்த்தக்‌ கொள்ளவும்‌, இந்தக்‌ சவசம்‌ செய்யவேண்‌் 
டியை நல்ல ௮னுபவசாலிச ளிடத்திற்‌ கேட்டுத்தெ 


2 ச ட ்‌] 5. * - ட்‌ 
ரிர்துகொள்ள வேண்டிய தாவசியகம்‌. (௧௩5 
[4 . 


( 
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(2) சேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 19 


இதவுமது. 
மூசையைக்‌ கரத்தினி லேந்தி முத்தொழிற்‌ 
பூசையை மனத்தினிற்‌ பொருந்திப்‌ பொய்ரசம்‌ 
. மாஷையா காதென வழுத்துவோன முனம்‌ 
வீசையை முறுக்கியே வீறு கூறிட, 


இப்பாட்டில்‌ மேற்கண்டபடி மூசையுட்‌ செலுத்திய 
, மருச்தின்‌ பெருமை சொல்கின்ளுர்‌. 


(இ-ள்‌,) முற்குறித்தபடி. மருந்தை வைத்துச்‌ ௪த்‌ 

_ தப்படுத்திய மூசையைக்‌ கையிலே வைத்துக்‌. கொண்‌. 
டு மனோவாக்குக்‌ காயமென்ற மூன்றினாலும்‌ ஒத்துச்‌. 
செய்வதாக பூசையையம்‌*மனம்‌ பொருக்திச்‌ செய்‌ 
து இரசவாதமானது பொய்‌ ஒருக்கா இந்‌ தங்கமாக 

மாட்டாது என்று சொல்கின்றவன்‌ முன்பாகச்‌ சென்‌ 
21 அப்பா நீ டதா ண்டிருப்பது தபபண்ணம்‌ நிச்ச 
மாகத்‌ தங்கம்‌ ஆகும்‌ என்பதாகச்‌ சொல்லிவீசையை 
முறுக்கு உன்னுடைய வெற்றிப்‌ பிரதாபத்தைக்‌ கூறு 


ஒ 
வாய, எ, 


சூக்ஷுமவிளஞக்கம்‌:-வெளிப்டை. (௧௪) ்‌ 
எண்சீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விரத்தம்‌. 
தேளப்பா முழமழுூமொன்‌ நரைமய யாகு 
கெடியாகப்‌ புடம்போடு புடத்தி னுள்ளே த 
தாளப்பா மத்திதனிற் குகையை வைத்துது 
தயவாகச்‌ தீமூட்டித சணியு ஊட்டும்‌ 
காளப்பா காத்திருந்து குகையெ டுத்துக்‌ 
கவசமெல்லாங்‌ சையாலே நீக்க விட்டுச்‌ 
ஓ 
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16  இ-௦சள-சா-தேர்க்தேடுத்த செய்யுட்களும்‌. (2) 


சூளப்பா வில்லைதனைத்‌ இறந்துபார்க்கிற்‌ [னே 
சோதியொளிச்‌ சுண்ணமது தலங்குந்தா 
" ன்ன 
இப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த மூசையைப்புடம்‌ 
போடு மார்ச்சஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள.) அப்பனே கேட்கக்‌ கடவாய்‌. ஒன்றரை 
மம உயரமான புடதீதைக்‌ கணக்சோடு ஏற்படுத்த 
௮ர்தப்‌ புடத்தினுள்ளே ஈடு மத்தியில்‌ மேற்சொன்‌ 
ன குசையை வைத்துச்‌ சிரேகத்தோடு நெருப்பை 
மூட்டி ௮து எரிந்து தணியு மட்டும்‌ சமீபத்திலேயே 
காத்திருந்து ௮து தணிர்தபின்‌ குகையை யெடுத்துக்‌ 
கவசத்தை நீக்கிவிட்டுக்‌ குகையின்‌ மேல்மூடியைத்தி ' 
றந்து பார்த்தால்‌ அதில்‌ ருன்‌ வைத்த தாளசிமானது 
நீதிமிகுந்த பிரசாசமுள்ள சுண்ணமாகச்‌ தோன்றும்‌, 
எ-று, 

சூட்சும விளக்கம்‌:--இது எரி$்து தணியுமட்டும்‌ 
காத்திருக்கவேண்டு மென்றதனால்‌ இந்த மருந்தின்‌ 
பெருமை விளங்குகின்றது. (௧௫) 

இதுவுமது. 

துலங்குகின்ற சுண்ணச்தைப்‌ பதனம்‌ பண்ணிச்‌ 

சோதிதனைத்‌ தியானித்து.த்தொழுது நன் ய்‌ 
நலந்திசம்ர்த செம்பதனி னூற்றி ஜென்று 

, நாட்டிட யாணியுரை யெட்டதாகும்‌ 

உலந்தவிர சிதத்தினிரு நாற்றி லொன்றை 

யுயா்வுடனே யீயவத னொளிவு பொங்கி 
'மலார்ந்தநிற மஞ்சணித்துப்‌ பசுமையாகி 
மகத்சான வயததவும்‌ பத்து மாமே, | 
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(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 17 


இப்பாட்டமுதல்‌ ஜேற்சண்ட சுன்ணத்தினாலுண்‌ 

டாகும்‌ வேதை கூற்றஇன்ளுர்‌, 

(இ-ள்‌. முற்பாட்டில்குறித்தபடி. விள ங்‌ 
காநின்ற அந்தத்‌ தாளகச்‌ சுண்ணததை யெடுத்துப்‌ 
பத்‌ இரப்படுத்‌தி பரஞ்டூசாதி.பாகிய கடவுளை மனதிற்‌ 
றியானித்துத்‌ துதித்து மிகவும்‌ ஈலமாகப பிரகா௫ிக்‌ 
இன்ற செம்பில்‌ ராற்றுக்கொன்று இந்தச்‌ சுண்ணத 
தைச்‌ சேர்த்தால்‌ எட்டிமாற்றுள்ள பொன்னாகும்‌, 
விளகங்குகின்‌ ற வெள்ளியில்‌ இரு நாற்றுக்கொன்று 
இக்தச்சுண்ணத்தைச்‌ சேர்த்தால்‌ ௮ந்த வெள்ளியி 
னுடைய பிரகாசமானது அதிகரித்து விரிர்த ௮தன 
மானது மஞ்சள்‌ நிறமாகிப்‌ பசும்பொன்னாய்ப்‌ பச 
௮ மாஜ்நுடைய தாகும்‌. 67. 

சூ௯ூா௩ம விளக்கம்‌; வெளிப்படை. (௧௬) 

இதவுமது. *” 

பத்சாகு மென்றுரைத்த மருந்தின்‌ வேதை 6 

பசரரிது பசரரிது பாருள்‌ ளோரே 

முத்தாகு மைந்நூறு தன்னி லிந்த 

முக்பமுறு வேதையெல்லா முயல இன்றேன்‌ 
உத்தான மாகநீ யமிந்து சண்பா ட்‌ 

யுள்ளடங்கி யாவருக்கு முரைத்தி டா 
எத்தாச வின்னமொரு வேதை சொல்வ [மோ 


னின்னதென வறியும்வசை யியம்பக்‌ சேண்‌. 


9 வய வதுத்த அஇகவையாயை 
இர்தப்பாட்டில்‌ முன்வேசை செய்தமருக்தின்‌ 
பெருமை கூறுகின்றார்‌. ௪ ்‌ 


(இ-ள.) மேற்சொன்னபடி வெள்ளியானது பத்‌ 
அஇமாநறுள்ளதாகுமென்று சொல்லி.ப மருந்தினது 
ப ஆ 


ப10்‌260 இ ௩௦9 1/ பர்வ ௩௨5௨0 பரு 


19 இ.சேள-சா தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌ (2). 


மேதையின்‌ பெருமைகளைச்‌ சொல்வதற்கரிதாகும்‌. 
பூவுலகிலுள்ள வர்களே! இர்தவேதை விபரநுகளை 
யெல்லாம்‌' மிக்க ௮அழகுபொருந்திய ஐந்தாம்‌ நூறு 
பாட்டுக்களடங்கியுள்ள ஐர்சாம்‌ காண்டத்தில்‌ வீரி, 
வாகச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. அனவைகளை நன்ளுயுற்று 
ணர்ச்து சகேகத்தோடு அவைகளை மன திறுள்ளேய 
டக்கி ஒருவரிடமுஞ்‌ சொல்லா திருக்கக்சடவாய. மிக 
வும்‌ தந்திரமாக இங்கே யொருவேதை சொல்லுகின்‌ 
றேன்‌. அதையின்னதென அறிந்துகொள்க மார்க 
கத்தைச்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பீர்களாச. 

சூசூ௲ாம விளக்கம்‌: வெளிப்படை. (௧௭) 

கலி விநத்தம்‌. த 
கூவை விட்டீ குடிசேடன்‌ நன்னுடன்‌ 
கரவை” விட்டப்‌ பதிஷனென்றை நாட்டிடு 
௨. தாவை விட்ட தமைய ஜொடுககர்‌ 


மாவைவிட்ட மடையன்‌ பஇலனொன்றே. 
கேந்தகததைலம்‌; 
இர்தப்பாட்டு முதல்‌ வேறுபேதை சொல்கின்றார்‌, 


(இ-ள) கூவென்த வெழுத்தைவிட்டு நீங்கெ க 
டிகேடனென்று சொல்லப்படுவதாகிய ஓரெழுத்து 
டன்‌ ஈகரவரியில்‌ இரண்டாமெழுத்தாயெ (ரா) வென்‌ 
ற எழுத்தைத்தள்ளி அதற்கடுத்த தாகிய (நி) என்ற எ 
'மூத்திலிருகசேதண்ணி அக்கிரமப்‌ படியே வந்தபதினோ 
ரா மெழுத்தையும்‌, தகரவரியில்‌ (தா): என்றஎழுத்‌ 
தைவிட்டு நீங்யே ௮வ்வெழுத்தின்‌ சமையனாகிய ஓ 


ட 
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(8) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையம்‌. 19 


ரெழுக்தையும்‌, ௮தோே சகரத்ஜையும்‌, மசரவரியில்‌ 
இரண்டாமெழுத்தாகிய (மா). என்ற “முத்தை நீக்கி 
அவவரியின்‌ மூன்றாமெழுத்தி- லிருந்தெண்ணி ௮ 
இன்‌ இரமப்படி வர்தமடையனென்று சொல்லப்பட 
ட பதினோசா மெழுத்தையும்‌ சேர்க்கக்கடவாய. 
அப்படிச்‌ சேர்த்தால்‌ ஒருபெயரமையும்‌. ௮ ப்பெயருள்‌ 
ள சரக்கை அடியிற்கண்ட முறையிற்‌ சேர்க்கக்கட 
வாய்‌. எ-று, 

சட்சும விளக்கம்‌: -கூவென்ற வெழுதக்தை விட்‌ 
மிநீக்கிய ௫ குடிகேட னென்று சொல்லப்‌ படுவதாகிய 


வோரெழுத்து அச்தக்‌ கூவுக்கு அடுத்துள்ள (கெ) 
என்ற எழுத்தாம்‌. நகரவரியில்‌ இரண்டா மெழுத்தா 


இய நாவைத்‌ தள்ளி ௮ தற்சடுத்த தாகிய- -நி-௪ என்ற டர்‌ 

முத்திலிருர்‌ தெண்ணி அக்கிரமப்படியே வந்த பதி : 
ஷனோராமெழுத்தாவது (.) , சகரவரியில்‌-, . தா-வென்றள 
முத்தை விட்டு நீங்க ௮வ்வெழுத்தின்‌ தமையனா8ேய 
ஒரெழுத்தாவத(த.) கசரமாவது (௧,) மகரவரியில்‌ இ 
ரண்டா மெழுத்தாகிய - மா-வென்ற எழுத்தை நீக்கி 
- அவவரியின்‌ மூன்றாமெழுத்தி லிருர்தெண்ணி அதன்‌ 
ரமப்படி வர்த மடையனென்று சொல்லப்பட்ட ப 
தினோரா மெழுகத்தகாவ௫ (ம்‌.) ஆக இர்த ஐர்தையுக 
கூட்ட (கெந்தகம்‌) என்னானு. இதுவே இம்ச்சொல்‌ 
லப்போகிற சரக்காம்‌, 

*. இதில்‌ (௨௦) என்ற எழுத்தைச்‌ கூடிசேடனென்‌ 
றது ௮ந்த எழுத்துக்‌ (கெதெல்‌) என்ற சொல்இக்கு 
முன்னிற்குல்‌ “ரனத்தினு 2௪ வறிகஉ (த) ஏன்ற 
எழுத்தைத்‌ (தா) வென்ற எழுத்துக்குத்‌ தமையன 
என்றது தகரம்‌ ௮ந்‌ தத்‌-தா-வுக்கு க்க மூன்னிற்‌ பதா 
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20 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. ட) 


லென்க. (ம்‌) எஷ்ற எழுத்தை மடையனென்றது ௮ 

௮ மெய்யெழுச்சா யீருப்பதாலும்‌ உயிரெழுத்‌ தேறி 

யல்லது இயங்கும்‌ வன்மை யில்லாக காரணத்தாலு 

மாம்‌. ... (கத) 
இதவும்து 


வாங்கு வாய்பலம்‌ பச்ச வகையுடன்‌ 
காக மாகவே சல்வத்தி லிட்டுப்பின்‌ 
அரங்கு தொட்டாற்‌ சுருங்குமிலைச்‌ சாற்றுல்‌ 
பாதுரகு டன்‌ றின மைந்து பரிவுடன்‌, 
௩ * ச * ்‌்‌ ்‌] [்‌ ்‌ 
இதப்‌ பார்ட்டி னால மேற்குறித்ச ச.ரக்செளவும்‌ 
செய்முறையுஞ்‌ சொல்டன்ளூர்‌. ட 
(அ -௭.) மேற்குறிக்‌ச கெர்தகத்தில்‌ பத்துப்ப 
_ லம்‌ வாங்கக்‌ கடவாய்‌, அதைக்‌ கிரமப்படியே கல்வத்‌ 
திற்‌ போட்டுப்‌ பின்பு மானிடர்கள்‌ தகொட்டவுடனே 
அக்கிச்‌ சுருக்குவசாகிய செடியினறு இலைச்சாற்றை 
விட்டு அழகாக ஐந்துநாளும்‌, எ-று, 
சூட்சும விளக்கம்‌:--சொட்டவுடன்‌ தாஜ்இசக்‌ ௪ 
6 உ ஓ ௪ * ்‌] 
ருக்கும்‌ செடியாவது (சொட்டாற்‌ ர௨௫) இழவும்‌ 
அத்த பாட்டும்‌ குளசம்‌. (௧௯) 
விபரம்‌ 
கெச்தசம்‌ பலம்‌ ௪௦ 
பள்ளுச்சந்த விநத்தம்‌, 


வெண்மையு அுங்குன்‌ நி யிலையின்‌ சாற்றினின்‌ 
மேவி யரைதின மைந்துடனே 
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்‌ (8) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 21 

திண்மையு ஐமுதல்‌ ரளைமு  கலொடு 

திங்கறு மைவரைத்‌ “தள்ளியே 
வண்மையு றுக்கானப்‌ பேர்மு தலொடு 

வரிசை யாய்யகர்‌ மகாரசடை 
கண்மையு றுமந்த€ சாற்றி £னணலைரை 

கதித் இடும்‌ வாரமீ ரைர துமே, 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்கண்ட சாச்ன்‌ அரைப்பு 

மூறை சொல்ூன்றார்‌. 

(இ: ள்‌.) மேற்கண்ட கெந்தகத்தைவெள்ளைநிறம்‌ 
பொருந்திய குன்றிமணி யிலையின்‌ சாற்றில்‌ 66 தகா 
ளும்‌ அரைக்கக்‌ கடவாய, பின்பு பலமான இந்தப்‌ 
பாட்டின்‌ முதலடியின்‌ முதலெழுத்தோடு அவவடியி 
ன்‌ ஐந்தெழுத்துக்களைத்‌ தள்ளிரின்ற ஆரு வதெழுத்‌ 
சையும்‌, வளப்பம்‌ பொருந்திய (கான) மென்ற பெயரி ச 
௮ளள மாூதலெழுத்தையும்‌) சரமப்படியே பகரத்தை 
யும்‌) மகரத்தின்‌ கடை யெழுச்தையும்‌ கூட்டி அமைக்‌ 
அ நின்ற பெயருள்ள ஓர்‌ வஸ்‌ ஐவினது சாற்றின்‌ 
வாரம்பத்து ௮ரைக்கக்‌ கடவாய்‌, எ-று, 

சூட்சும விஸக்கம்‌:--இப்பாட்டின்‌ முதலடியின்‌. 
மூதலெழுத்தாவது (வெ.) அவ்வடியின்‌ 8தெழுக்‌ ' 
துக்களைத்‌ கள்ளி கின்ற ஆழுவகெழுச்தாவது (ங்‌.)கா 
னம்‌ என்ற பெயரிலுள்ள முதலெழுத்தாவத கா.) 
யகரமாவத((ய. )மசரத்தின்‌ கடை யெழுத்தாவத(ம்‌. ) 
ஆச இவவைசர்‌ தெழுத்துக்களைங்‌ கூட்ட (வெய்கா, 
யம்‌) என்ரானது. , இதுவே மேற்கு றித்த சரக்சாம்‌. 
இந்த வெங்காயச்சாற்றை விட்டே, அரைக்கவேண்டி 
(கததி ட 


ட 
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22  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (8) 


இதில்‌ வாசம்‌,பத்து என்திருப்பதில்‌ வாரம்‌என்‌ 
ற பதத்திற்கு சாள என்ற பொருளைக்‌ கொண்டு அ 
ரைக்கவேண்டியது பத்து ரசாளென்றே அறியவேண் 


டியது, வாரமென்பதை ஏழுகாள்‌ சொண்டவார 


மென்பதாகக்‌ கருதி பதீது வரீரமும்‌ எழுபது நாளெ 
ன நினைத்து அக்தப்படி ௮ரைக்கவேண்டு மென்றால்‌ 
அது முடியாத விஷயம்‌. இதைத்‌ தவிர இநாலா 
சிரியர்‌ இம்மருந்தை யரைப்பதற்கு எழுபது காட்கள 
வேண்டுமென்பதாகச்‌ சொல்லவே மாட்டார்‌.ஏனென்‌ 
ரூல்‌ முக்கியமான ௮ச்த செந்தூர முறையிற்‌ கூட. 
இவ்வளவு ௮திக காளரைப்புச்‌ சொல்லாததால்‌ அத 
னுட்‌ பிரிவாய்‌ வரும்‌ இம்முறைக்கு இவ்வளவு அ.இ௪ 
சாராள்‌ ஏற்படாதென்பது கிச்சயம்‌. ஆதலால்‌ “இதை 


இதற்கு முந்தின இரண்‌ டொரு அமைப்புகளுக்குச்‌ 


. சொல்லப்பட்‌ டிரூக்கிற சரமப்படியே நாட்கணக்காக 


தே அ கொள்ளவேண்டும்‌. 

மேற்கண்ட கெர்தசத்தை-௧௯-வ தூ பாட்டிற்‌ கு 
றித்தபடி (தொட்டாற்‌ ௬௫௨௫) யிலைச்சாற்றில்‌ ஐ 
அசராளும்‌, இப்பாட்டிற்‌ குறிச்சபடி (வெண்‌ குன்றிம 


ணி) யிலைச்சாற்றில்‌ ஐந்து நாளும்‌) (வெங்காயச்‌ சாற்‌ 


நில்‌) பத்துநாளும்‌ அரைக்கவேணாடியது. (௨0) 
விபாம்‌ 
அரைப்பு ௩ ன 
விட்டரைக்க வேண்டி௰ சாறுகள்‌. 
தொட்டாற்‌ சுரு ௫்கி யிலைச்சாறு, 
வெண்குன்‌ றிமணி யிலைச்சாறு, 


வங காயசகாறு, 
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(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 23 
கோசளசகக்‌ கலிப்பூர 
க 

அந்தமென்ற செந்து ரத்தி லடவுடனே 
விந்தை யுறவே யோர்களஞ்சி மேற்றாவிச்‌ 

சந்த மூறலே யாட்டிவொய்‌ சாமமொன்று 
வநத மருந்தை வழித்துநீ வில்லைதட்டி. 

இப்பாட்டில்‌ மேற்படி மருந்திற்கு 
இன்னுமொருஅரைப்புச்‌ சொல்கின்‌ ரூர்‌, 

(இ-ள்‌.) மேற்கண்ட மருகர்சை முன்பு சொன்ன 
கிரமப்படி பரைத்தவுடன பின்பு முதற்சாண்டத்திற்‌ 
சொல்லி யிருஃகப்பட்ட அந்த செ தரத்தில்‌ பெமப்‌ 
படி. ௮மகாக ஒரு களஞ்சி: யெடுத்து அம்மருந்தின்‌ 
மேற்றாவி ஒரு சாமம்‌ அரைக்கக்‌ ௧௨ வாய. அப்படி ய 
ரைத்து அந்த மருந்தை வழித்தெடுததுப்‌ பிலலையா , 


கச்‌ தட்டிக்கொளவாய்‌, எ-று, 9 


சூட்சும விளக்கம்‌: -செர்சாரத்தை மேலேதூ 
வி யென்றதனால்‌ அரைத்த மருந்தானது கல்வச்தூட. 


னேமேபே யிருக்கவேண்டு மென்பதாயிற்று (௨௧) 
ஒ 


9 விபாம்‌. 


அரைப்பு ௪ 
இதவுமது. 
சீட்டு மருந்தைத்‌ தயவுடன்குப்‌ பியிலிட்டுப்‌ ்‌ 
பொட்ட வமைத்துப்‌ பொற்புடனே புடத்தைலம 
திட்ட முூறவே செம்மையுடன்‌ வாக்கி வாய்‌ உ. £ 
கெட்டி யுறவே கிளர்த்துவேன்‌ வேதை பொன்ற, 


னு மை 
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24 இ-௦௪௭-சா தெர்ந்தேத்த சேய்யுட்களும்‌ (8) 


இப்பாட்டினாள்‌ முன்‌ பில்லைட்டிய மருந்தைட்‌: 

பின்‌ செய்யவேண்டிய விதம்‌ கூறுன்றார்‌. 

(இ-ள்‌ ) மூன்சொன்னபடியே பில்லைதட்டின ம 
ருந்தைச்‌ சிரேகத்தோடு குப்பியிற்‌ போட்டுப்‌ பொ 
ட்டிப்‌ பொட்டென்று விமுகும்படியான மார்க்கஞ்‌ 
செய்து அழகாகப்‌ புடத்தைலம்‌ செம்மைபொருக்‌ 
தும்படி.பாக வாங்கக்கடவாய்‌. அப்படி வாங்க.பபின்‌ 
அதனாலுணடாகும்‌ வேதையைச்‌ சொல்வேன்‌ கேட்‌ 
பாயாக, எ-று. 

சூட்சுமவிளக்கம்‌;-புட சதைலம்‌ இறக்கு மார்க்‌ 
சம்‌ வைத்திபத்திற்‌ றேர்ச்சியடைர்த மகாத்‌ மாக்க 
ளுக்குத்‌ தெரியுமாகையால்‌ அவர்கள்‌ மூலம்‌ கேட்டுத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. அல்லது, புத்திமான்கள்‌ 
தாமேயுஞ்‌ இூப்து கொள்ளலாம்‌. (௨௨) 

எண்சீர்க்‌ கழிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
வேதையென்ன வெள்ளிபண விடையே நூற்றில்‌ 
விளங்குகின்ற தைலமரைப்‌ பணமே மீதாய்த்தால்‌ 
சாதிரிறம்‌ பேதலித்துத்‌ சங்க மாகுந்‌ 
தராதலத்தி னிசன்பெருமை சாற்டறொண்‌ ணாதே 
-ஆதியுரை செளமியத்தி னுண்மை தனனை . 
யசசரா வுரைக்கரிதா மவனி மீதில்‌ 
பாதையின்னம்‌ வேறுசொல்வேன்‌ மா ஷகை காளே 

பண்பு_னே சணடதிக்த பாரு பாரு 
32௮ வர்க 

இப்பாட்டோசல்‌ மேற்படி கெரதகத்தைலத 

.. தாலுண்டாகும்‌ வேதை கூறுகின்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) மைந்தன இதக்தைலத்தினுடைய வே 
தையை கான என்னவென்று சொல்லுவேன்‌. நூறு 
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- ட 


£(?) தேளிபோருள்‌ விளக்கஉரையும்‌- 25 


பணவெடை வெள்ளியில்‌ பிரகாசிக்கும்படியான இந்‌ 

(1 
தீத்‌ தைலத்தில்‌ ௮ரைப்பணதெடை சேர்த்தால்‌ ௮வ்‌ 
வெளளியானது தன்குயஜாதி கிறம்மாறுபமட்டு உயர்ந்‌ 
தீ தநுகமாகும்‌. பூலோகதச்தினிடமாக இசனுடைய 
பெருமையைச்‌ சொல்லிலூடியா௫, கடவுளினுடைய 
சொல்லாகிய இந்த இலக்க செளமிய சாகரத்தின்‌ 
வல்லமையைச்‌ இவ இவா சொல்வதற்கு மிகவுமரிதா 
கும்‌. இனனும்‌ இத்தைலத்தினுண்டாகும்‌ வேதை 
யபைச சொல்வேன்‌ கண்டறிந்து கொண்டு செய்அபார்‌ 
ட்பாயாக, எ-று, 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:-வெளிப்படை. (௨௯) 


இதுவுமது. 


பாரப்பா தங்கமொரு பலமே வாகிப்‌ 


6 


பரிவுடனே தைலமரைப்‌ பணவேதோய்த்துச்‌ 
சேரப்பா செம்பாஞும்‌ தங்கச்‌ செம்பு த 
செகதலத்திற்‌ கிடையாது செப்பக்‌ கேண்மோ 
சேரப்பா செம்புகனி லூற்றி லொன்று 
சேர் ச்திடவே சிவனை செம்பொன்‌ னாகும்‌ 
பேரப்பா ஈவலோகற்‌ தன்னி லிர்தப்‌ 
- பெருமைவா யியவது பழுக்ருர்‌ தானே, 
உடடுத்ே00 
இப்பாட்டில்‌ வேறு மேதை சொல்கின்ளூர்‌. 
௨. (இ-ள்‌.) மைந்தனே பார்ச்சக்சடவாய்‌. "ஒருப 
லம்‌ தல்கத்தைவாங்கி அதில்‌ மேற்குறித்த கெந்தகத்‌ 


உ ரு * ச டை. உ ட்‌ 
ஊற்லத் தில அரைபபணட௰வடை (2 சர்‌.ர.3௪ ௮.த்தக்கமா” 


னது செம்பா௫ப்போகும்‌, அப்பேர்ப்பட்ட செம்‌ 
* ப 8 ப | * ப 5, 6 ௫ ன த _ 
பிற்குத்‌ த்கச்செம்‌ே பன்று பெயராகும்‌, அர்தத்‌ 
ழ்‌ ட 

6 ஓ 
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86  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களு&, (?] 


தங்கச்‌ செம்பானது இப்பூமண்டலத்திற்‌ இனடைப்பது 
அரிதாகும்‌ இன்னுஞ்‌ சொல்லக்கேட்‌.பாயாக, மேற்‌ 
சொன்ன தங்கச்செம்பைச்‌ சா.சாரணச்செம்பில்‌ நூற்‌ 
றுக்‌ கொன்று சேர்த்தால்‌ சவன்மேலாணையாக றச்‌ 
செம்பானது செவந்த பொன்னாகும்‌. இகைத்தவிு 
மற்றடுவலோகங்களில்‌ எதிலேனும்‌ இந்தக்கணக்இன்‌ 
படி. மேற்படி தங்கச்செம்பைச்‌ சேர்த்தால்‌ ௮வைக 
ளும்நிறம்பேதப்பட்டுத்‌ தங்கத்தைப்‌ போலபழுக்கும்‌. 
சூட்சுமவிளக்கம்‌:-இர்த?வதைகளில்‌ இச்சனைக்‌ 
சொன்று இந்த மருந்தைச்‌ மசர்த்தால்‌ இன்னவாரு 
கும்‌ எனச்‌ சொல்லப்படுவதில்‌ அதைச்‌ சேர்த்துச 
செய்யும்‌ முறையையின்னவித மென்று சொல்லாமல்‌ 
மறைத்தேவருகின்ளுர்‌. 'அப்படி அவைகளைச்‌ சேர்த்‌ 
அச்‌ செய்யு யமுறை அலுபவசாலிகளுக்குச்‌ சுலபமாய்‌ 
டடத ள்‌ தெரியமான்கயால்‌ அவர்களை படுத்துக்‌ கேட்டுத்தெ 
ர்ந்து கொள்ளவேண்டியது. இது சாதாரணமான 
விஷபந்தான்‌. அவவளவு கஷ்டமானஅமல்ல. இவ்‌ 
விஷ்‌ப.ந்தைமட்டும்‌ இவாமை ரபபது த்‌ 
லக்க செளமிப சாகரத்தின்‌ ததன்‌ கபய 
. பவர்களுக்குச்‌ சிறப்பை யுண்டாக்கும்‌ பொருட்டே. 
யாம்‌. இவர்‌ இப்படி மறைக்காவிட்டால்‌ ஒவவொரு 
வரும்‌ தெரிந்து தாம்‌ சாமே செய்து கொள்வார்களா 
கையால்‌ இதனால்‌ ரெரிர்த மகான்சகளுக்குச்‌ இறப்பில்‌ 
லெ. அவர்களுக்குச்‌ சிஸ்ரு ஷை செய்யவும்‌ மனிதா 
அசப்படார்‌, உலகமூக்கெட்டுவிடும்‌, இவைகளை 
பெல்லாம்‌ பொதுவாய்‌ நோக்குங்கா ல நல்ல சாஸ்‌ 
திரப்பயிற்சியும்‌, ஞானமும்‌; ஊக்கம்‌) கூருவிசுவர 
சமுமுடைய சிலருக்கெ இது செரியவேண்டுமென 


( 
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(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 27 


இர்‌ தூலாிரியர்‌ கருதியிருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. இவ 


விஷயத்தில்‌ மேற்படி மகானுனடி கருத்திற்குராமும்‌ 
இணல்குகின்றோம்‌. ்‌ (௨௪) 


இதவுமது. 
பழுக்குமடா வயதுப்‌ ரைஈதுமாகும்‌ 
பரனுரைச்ச செளமியத்தின்‌ றைலர்‌ தன்னைத்‌ 
தளுக்குடைய பெருகேோவு தனக்கு நண்பாயச்‌ 
சாகத்தின்‌ பாலிலோர்‌ துள்ளி குத்தி 
இமுச்கறவேகொடுத்திடவேபெருநோ யெல்லா 
மெடன்‌ கையிற்‌ றனுப்போலேயேகுர்‌ தானே 
௨. பீழுக்களுறு புண்புரைகள்‌ வெடிப்பு வேசம்‌ 
பொருக்தியது பொற்புடனே ராகுர்‌ தானே. 
௮4 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்படி நதைலகத்னீதச 
கொண்டு செய்யும்‌ வைத்த திய முறை சொல்கின்றார்‌, ௪ 


(இ-ள்‌:) மேற்குறிததபடி தங்கநிறமாசப்‌ பழுத்‌ 

த வுலோகக்கள்‌ பத்துமாற்றுளள த௫கமாகும்‌, இக 

டனும்‌ ஈசாரனா?லயே சொல்லப்பட்ட இந்த இலக்ச , 
செளமிப சாகரத்தின்‌ முறையாடிய மேற்படி கெந்த 
கத்தைலத்தைப்‌ பலம்‌ பொருந்திய பெருகோவுக்கு 
மேேண்டிய அளவு வெள்ளா ட்டிப்பாலில்‌ ஒரு துளிவிட்‌ 
டுக்‌ குற்றமறும்படி கொடுத்தால்‌ மேற்சண்ட பெரு 
சோய்வகைகளெல்லாம்‌ இர்தத்தைலததை எமனுடை 
ய கையிலிருக்கப்பட்ட வில்லைப்ப்பான்ற கொடு 
மையுடைபதென நினைத்த ஓடிப்போம்‌. அப்பெரு 
்‌ கோயினாலேற்பட்ட புழுக்கள்‌ நிறைர்க புண்கள்‌, பு 

6 


6 
௫ 
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25 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (9) 


ரைசள்‌, வெடிப்புகள்‌, வேகங்கள்‌ வைகளெல்லா 
நீங்கி நல்ல அழகன்‌ செய்யும்‌. நன்‌ 
சூக்ஷாுமவிளக்கம்‌:- வெளிப்படை, (உ௫) 
கலி விநத்தம்‌. 
)ைலக்‌ தன்னைநீ சாப்பிடு மூன்றுகாள 
அ௮யனியோரடு வழுது கலந்‌ தஅண்ணு 
செயமு டன்றிேகஞ்‌ செம்பொ னிநமதாம்‌ 
மொழிகு வேன்வேறு வேதையை முக்கிபமாய்‌, 
௮௨௨ 
இப்பாட்டில்‌ மேற்படி நைலத்தின்‌ 
வேறு வைத்தியங்‌ கூறஇன்‌ருர்‌, ்‌ 
(இ-ள.) அப்பா மேற்கண்ட சதைலததை, மூன்று 
நாட்‌ சாப்பிடக்‌ கடவாய்‌. அப்படிச்‌ சாப்பிடும்‌. கர 
லத்தில்‌ சா ப்கோடு பா லைச்சேர்த்தும்‌ சாப்பிடுவாய்‌, 
்‌...'..' இப்படிச்‌ செப்வாயானால்‌ உன்னுடைய தசேசமானது 
அ திசவீரத்தைப்‌ பொருந்திச்‌ செவர்த பொன்னைப்‌ 
போன்ற அழனையுடைய தாகும்‌, இளி வேறு வே 


ட... லஓதசொல்கின்றேன்‌ கேட்பாயாக, எ-று, 


| சூக்ஷமமவிளக்சம்‌:--இதிற்சாப்பிமிம்‌ அளவு ௮ 
னுபான முதலி.பவைகளை விபரமாகச்‌ சொல்லவில்லை. 
மூன்‌ பெருகோய்க்குச்‌ சொன்ன கிரமப்படிகான்‌ சாப்‌ 
பிட வேண்டுமெ ஊ.ட்சவேண்டி. யிருக்கிறது, அ 

யினும்‌ தெரிந்த மகான்களிடத்திற்‌ கேட்டுச்‌ செய்வ 

தே ஈலம்‌, (௨ ௬) 

., | சந்த விருத்தம்‌. 
இரசித மாசையு மிளகிட வுபசர 

மதிலில்‌ தந்துசெப்‌ வோன்‌ 


* 
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ம்‌ 


(2) தேலிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 2 


வியை செறி வெண்மையபன்‌ மிகு வலி காரணன்‌ 
வில மிருகொை நால்‌ 

இருவின மத்தொடை யகல்பதின்‌ மூன றின 
மெடுமின மிரண்டொடு மி 

இருவினை யகற்றிடு மோசைபள்‌ ன்ச்தொலி 
ெடுவிபல்‌ பலமகொன் மற, | 

நாகக்கட்டு, 
இப்பாட்டு முதல்‌ வேறு மேசை ய கும்‌ 


மறை சொல்கின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) வெள்ளி, தங்க முூகிலானவைகளையும்கு 
கையில்‌ உருகும்படியான அழறா கொடுப்பசான து, 
மணம்பொருச்‌ திய வெண்மை நெத்தை யு (டையது, மி 
குந்த வல்லமை பெற்றுது, ௮ச்சரக்கு ச இப்பாட்டின்‌ 
இரண்டா மடியின்‌ நரன்கெழுத்துக்களைச்‌ சள்ளிறின்‌ 
ற இரண்‌ மடெழுத்துக்களும்‌, அர்த அடியின்‌ பதின்‌ 
மன்றெழுத்‌ அக்களைாத்‌ கள்ளி நின்ற இரண்டெமுகி 
தக்களும்‌, இவலகையாலான எழுத்துக்களோடு இட்‌ 
மஞ்‌ சேர்ந்தால்‌ விளங்கும்‌. இர்தச்‌ சரக்இம்னாடு. 
பந்த பாசநுகளை” யறுப்பதாடிப தர் த்தியையுடைப 
சத்தியெனறும்‌, சினக்கொலி பயென்றுஞ்‌ சொல்லப்‌ 
பவெசாடிப ஒரு சரக்கும்‌ வகை-க-க்குப்‌ பலம்‌ ஒன்‌ 
௫$௧ எடுக்கக்‌ கடவாய்‌, எ-று, 6 
சூரநாம விளக்கம்‌: இப்பாட்டின்‌ இரண்டாம 
யின்‌ கான்கெழுத்துக்களைத்‌ தள்ஸி நின்ற இரண்‌” 
டெழுத்துக்களா வன (வெண்‌ )அத்த அடியின்‌ பதின்‌ 
மூன்றெழுத்துக்களை தீ தள்ளிறின்ற இரண்டெழுக்‌ 
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30  இ.சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌ (6) 


துக்களாவன (சார. ) அவைகளோடு (இம்‌)மாவது(ம்‌.) 
௪ இம்மூன்றையுஞ்‌ மீசர்க்க '(வெண்சாரம்‌) என்றா 
ன. இதுவே முதலிற்‌ சொன்ன சரக்காம்‌. சத்‌ 
இயென்றும்‌, சனத்தொலி பென்றுஞ்‌ சொல்லப்ப 
டுஞ்‌ சரக்கானது (ஈவச்சாரம்‌.)இதுவே இசண்டாவ 
து சொன்ன சசக்காம்‌. , நவச்சாரத்திற்குச்‌ சத்தி 
யென்றும்‌, ௪னக்தொலி பென்றும்‌ லைச்திப நூற்க 
ளின்‌ சம்பிர தாயமாகப்‌ பெயர்வழகிக வருது பண்டி 
கர்களாயுள்ள அனைவருக்குர்‌ தெரிக் ச விஷயமே. 


ஆகவே; இதிற்‌ சொன்னபடி (வெண்காரம்‌) ப 
ம்‌ ஒன்றும்‌, (ஈவச்சாரம்‌) பலம்‌ ஒன்றும்‌ எடுத்துக்‌ 


6 
கொள்ள 2வண்டியது. (௨௭௪) 
( 12 


விபரம்‌ 


6 

ட. அஜி 
ப ்‌ ட்‌ [்‌ 
வெண்காரம்‌ பலம்‌ 


ஈவச்சாரம்‌ பலம்‌ 
எண்சீர்க்கழிநேடிலடி யாசிரிய வருத்தம்‌. 
பாரப்பா விருசரக்கும்‌ பலமே ரெண்டு 
பகர்சதுரக்‌ களனிப்பா றன்ன லாட்டிப்‌ 
பேரப்பா நாகமது பலந்தான்‌ ரெண்டிற்‌ 
பிரியமுடன்‌ பூசிரீ வெயிலில்‌ வை3யே 
சே சப்பா சைமாதச்‌ தன்னி லுற்ற | 
செயயவரும்‌ பினனாமம்‌ பலந்தா னொன்று 
, தாரப்பா சாரமது பலர்தா னொன்று [திட்‌ டு. 
தயவுடனே யிரண்டு மொனஞுய்க்‌ கலவத்‌ 
ரக்‌ 


( 
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(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 81 


இப்பாட்டினைல்‌ மேற்கண்ட சரக்குகளைப்பின்‌ 
செய்யவேண்டிய மாரச்க முதலானவை 
சொல்கின்றார்‌. த 

(இ-ள்‌.) மைந்தனே சவனித்துப்‌ பாக்கக்‌ சட 
லரய்‌. மேற்சொல்லிசு இரண்டு சரக்கும்‌ வகை-௧-* 
குப்‌ பலம்‌ ஒன்றாகக்‌ கூடிய மொத்தம்‌ எடைபலம்‌ இ 
ரண்டையும்‌ கல்வத்திற்போட்டுச்‌ சொல்லும்‌ படியா 
ன சதுரக்‌ கள்ளிப்பாலை விட்டு ஈன்ஞுயரைத்து இ 
ரண்டுபலமட்‌ நாசத்தை யெடுச்ன அதன்‌ 2மல்‌ முன்ன 
ரைதத குழம்பைப்பூசிச்‌ இம ஈத்தோடு வெயிலில்‌ 
வைக்கக்‌ கடவாய்‌. ௮தன்‌ பினபு தை மாதத்தி லுண்‌ 
டாவதான செவவிதாகிப புட்பத்தின்‌ பெயசைப்‌ பெற 
நவேஈர்‌ ௪ரக்கில்‌ ஒரு பலமும்‌, சாரத்தில்‌ பலம்‌ ஒன்‌ 
றும்‌ எடுத்துச்‌ திநகத்தோடு இரண்டு சரக்குகளும்‌ 
ஒன முகும்படி கல்வத்தி2ல போட்டு, ல்‌“ று. 


சூக்ஷம விளச்சும்‌:---புட்பத்தின்‌ யெொாவது 
(பூ) இதைத்‌ தை மாதத்தி லுண்டாவதான எனற கு 
ஜிப்பினால்‌ (பூரீ. ற) எனக்‌ கொள ளா வேண்டியத. (பூ 
ற்றுக்கு) (பூ) வென்றும்‌ குறிப்பாகப்‌ பெயா சொல்வ 
து வைத்திய நூற்களின்‌ சம்பிரதாயமாம்‌. கவே 
(பூநீறு) பலம்‌ ஒன்றும்‌, (சாரம்‌) பலம்‌ ஒன்றும்‌ எடுத்‌ 
தஃ்‌ கல்வத்திற்போட. வேண்டியது. இப்பாட்டும்‌ ௮ 
டுத்த பாட்டும்‌ குளசமாதலால்‌ மற்றவைகளை அடுத்த 
பாட்டிற்‌ கூறுவார்‌. ்‌ (௨௮) 

விபரம்‌ 


6 
ப ட்‌ 
இம்முறையின்‌ மூலச்சரக்காகிப சாகமபலம்‌ ௨, 
இதைக்‌ கவ௫ப்பதற்காகச்‌ சொன்ன 
ஓஒ 
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532 இ-சேள்‌-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும, (9) 


பூநீறு பலம க 
சாமீ பலம்‌ ்‌ க 
* இதவுமது. 


செப்பிடு?வ னர தமென்ற செந்தா ரஜ்திற்‌ 
நிறமாகப்‌ பணவெடைதான்‌ சேர்த்த ரைக்கு 
முப்படவே மெழுகாரும்‌ மெழுகு தன்னை 
முயங்குமந்த காகத்தின்‌ மேலே பூசி 
ஒப்பிடவே சுண்ணாம்புச்‌ 2 தன்னை 
யுயவான நாகச்தின்‌ மேல பூசிச்‌ 
செப்பிடலே புடம்‌ போடு சாம மிரண்டு 


திறமாக நாகமது சுட்டும்‌ தானே, ன்‌ 


வத்‌ வன த 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்குறித்த சாகத்தை அதழ்குக்‌ 
ழேசெக்ஷ்ன. இரண்டு சரக்குகளையும்‌ இன்னு 

சிலவத்றையுஞ்‌ சேர்த்தரைத்துக்‌ சவ௫ிக்கும்மார்ச்சங்‌ 


௨... கூறுஇன்றார்‌. 

(இ ன்‌ ள) ே மமற்‌, குறித்த பூநீறு பலம- “2, சாரம்‌ ப 
லம்‌ -ச, அக இவவிரண்டு ஈரக்குசளையுக்‌ கல்வத்திற 
போட்டு அவற்றோடு முகற்காண்டத்திற்‌ சொல்லி யி 
ருசக்கப்பட்ட அந்த செக்தூரத்தில்‌ ஒரு பணவெடை 
சேர்த்து ௮ரைப்பாய்‌, அப்படி. யரைத்தால்‌ ௮துமெ 
ழு. குபோலாகும்‌. அர்த மெழுகை யெடுத்து மூன 
சித்தப்படுச்தி வைத்‌ இருக்ற நாகக்கட்டி யின்‌ மேலே 
பூசி அதன்மேல்‌ அழகாகச்‌ சுண்ணாம்புச்‌ எலைசெய்து 

சை யிரண்டு சாமகேரம்‌ எரிக்தடங்கும்படியானபு 


23 


டம்போட்‌ டெடுக்க நாகு கட்டிப்‌? பாம்‌. எ-று, 


சூக்ஷாமவிளகம்‌:- வெளிப்படை. (௨௯) 
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(2) தெஸிபொருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 99 


இதுவுமது. 
தானென்ற களிம்பற்றுப்‌ புகையு மற்றுத்‌ 
்‌ 


்‌ தாரான கண்ணடைக்அத்‌ தயங்குக்‌ தானே 
வானென்ற விதையெடுத்து வேதை சோல்வேன்‌ 
வயப்‌ கவெள்ளிதன்னி?ல ூழ்ி லொன்றே 
ஈனென்றே யீந்திடவே தங்க மாகு 
மியம்பக்கேள்‌ செம்புபத்தி லொன்றி னீர்தால்‌ 
தினென்ற வயததுவு மெட்‌! மாகுஞ்‌ 
செப்பா?த யென்மகனே தேசத்‌ தோர்க்சே, 
௨-௨ 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்குறித்தபடி கட்டிய 
த சாசத்தின்‌ பெருமை கூறுகின்ருூர்‌. 
(இ-ள்‌.) அப்படிக்‌ கட்டுப்பட்ட சாகமானது த 
னக்‌ேற்பட்ட களிம்பும்‌ நீலகி, புகையுக *பாவழுமங்‌ 
5, அதனூடே துவாரம்‌ தவாரமா யிருக்கப்பட்ட” 
கண்களும்‌ ௮டைபட்டுப்‌ பிரகாசிக்கும்‌. சிறப்புற்ற 
தாகிய விர்த நாகக்கட்டை யெடுத்து அதனாற்‌ செய்‌ 
யும்படியான பல வேதைகளைச்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பா 
யாச, இர்த நாகக்கட்டைப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ படியாண 
வெள்ளியில்‌ நூற்ிற்‌ கொருபகங்கு சேர்ச்தால்‌ ௮வு 
வெள்ளியானது தங்கமாய்‌ விமம்‌, இன்னும்‌ மேறப 
டி. சாசத்தைச்‌ செம்பில்‌ பத்‌. துக்கொரு பகு சேர்த்‌ 
தால்‌ அந்தச்‌ செம்பானது எட்டு மாற்றுள்ள தக 
மாகும்‌. மைந்தனே இதை எவருக்குஞ்‌ சொல்லி 
விடாதே, எ-று, 


சூட்சும விளச்சம்‌:--வெளிப்படை, (௯0) 
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“ச இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேப்யுகளும்‌. (2) 


ஞானம்‌. 
ப்‌ 


௩௧-௩௨-௩௩-௩௪-1% பாட்டுக்கள்‌:-இந்த மான்கு 
பாட்டக்களல்‌ ஞானத்மைப்பற்றிக்‌ கூறுகன்ஞூர்‌. இ 
தில்‌ வஸ்மு நிச்சயஞ்‌ செய்யவேண்டிய மார்க்கம்‌ முத 
லியவை யடங்கியிருக்கின்றன_ இவா இதனிடைக்கி 
டையே ஞானத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லிவருவதால்‌ இ 
இற்‌ சொல்லப்பட்ட மூறைகளினளால்‌ இரசவாதஞ்‌ 
செய்து மயக்கவழியிற்‌ சேர்ந்து பாழடையாமல்‌ தே 
கததைத இடப்படுத்தி நல்லவழியிற்‌ சேரவேண்டு 
மென்பதாக வற்புறுத்தூவதாயிற்று, காமிங்கு எடுத்‌ 
தகச்கொண்டது வைத்திய விஷயமாகையாலும்‌ இர்த 
, நானமார்க்கத்தை அனுபவசாலிகள்‌ மூலங்கேட்டுத்‌ 
தெரிக்துகொள்ள வேண்டி௰தாகையாலும்‌ இப்பாடல்‌ 
களுக்குக்‌ தெளிவாயுணர பெழுகாதும்‌, அப்பாக்களை 
யிங்கு சேர்க்சாதும்‌ விமித்தோம்‌. வேண்டியவர்கள்‌ 
இன மூலத்தைப்‌ பார்த்துக்கொள்க, 


வேறு வீநத்தம்‌. 


& 


மகர மென்றிடு மன்ன னுறன்முறை 
_ மடையன்‌ மூவரைத்‌ தள்ளி£ மாட்டுவாய்‌ 
புகர வென்றிடு காமக்‌ கடையுடன்‌ 
புண்ணி யன்சச ரத்தின்‌ முறைகடை 
பகரக்‌ கேட்டிடு மாக்களே யிம்முறை 
பாரிற்‌ றங்கப்‌ பயம்பும்‌ பபர்தெழும்‌ 
கர மேருவுஞ்‌ செய்யாளு முன்வயின்‌ 
்‌ சேவிப்‌ பாளிது திறமென்‌ நறிந்து3, 


ண்ட்‌ உணர ணைன 
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(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 885 


வீரமேழுகு, , 
இப்பாட்டு முதல்‌ வேறு முறை கடறுகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) மகரமென்று சொல்வதா சிறந்த 
வோரெழுத்தினது மோனையினமாகிய மடததன்மை 
யுடைய ஒரெழுத்தின்‌ வரியில்‌ கூன்றெழுத்துக்களைத்‌ 
தள்ளி ரநான்காவசெழுத்தினோடு) புகராவென்னும்‌ பத 
தீதின்‌ சடை யெழுத்தையும்‌, புண்ணியமுள்ள மெல்‌ 
லினமாகிய ஈசரத்கோடு சோர்ச இனமாகி.ப வோரெ 
முத்தினது கடையெழுத்தையும்‌ சேோப்பாய்‌,இப்படிச்‌ 
சேர்த்தால்‌ அதில்‌ ஒருசரக்கனுடைய பெயரானது 
அசையும்‌. அச்சரக்கின்‌ பெயரைக்கூறுவேன்‌ கேட்‌ 
பாயாக. இச்சரக்கைச்‌ சேர்த்துச்‌ செய்.பப்படுவதா 
கிய கீழ்க்கண்ட முறையினால்‌ இப்பூவுலக த்தில்‌ தங்க 
மலைபும்‌ உனக்‌ குப்பயக்து. நீ சொன்னபடி அடும்‌, பல 
சுகரங்களையுடைய மகாமேருவும்‌ உன்கைவசப்படும்‌,” 
இலட்சுமி உன்னிடத்‌2க சுூடிசொண்டிருப்பாள்‌. இ 
அ நிச்சயமென்றறிலாய்‌, எ-று. ” 

சூக்ஷுமவிள க்கம்‌: -மகரமென்று சொல்வதர்த 
ய சிறக்க வோரெழுத்தினத மோனையிளமாகிய வெ 
முச்து (வகரம்‌,)ஐ தன்‌ வரியில்‌ மூன்றெழுத்துக்களைத்‌ 
தள்ளிறின்ற சான்காவதெழுத்து (வி) (புகர) என்‌ 
லும்‌ பதத்தின்‌ கடையெழுத்சாவது (ர.) மெல்லின 
மாப நசரத்தோடு சேர்ந்த இனமாகிய வோலிரழுத்‌ 
அக்‌ கு௮பபினாற்கண்ட (மகரம்‌. )இதன்கடை யெழுத்‌ 
தரவு ம்‌.) அதல்‌ 8 அிம்முன்றையும்‌ சேர்க்க (வீ ம்ம்‌) 
என மானமா, இ. து வே மேற்குறித்த சீரக்காம்‌,? 
மகரத்தூக்கு வகரம்‌ மோனை த்தொடை வழியி 
லை இனமானது இலச்கணக்‌ கோட்பாடு. மேற்‌ 
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50 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (9) ர 


குறித்த வசரத்சை மடத்தனமையுளள வெழுத்தென 
ற்தூ ௮தூ (வம்பு) எறை பதத்திற்கு முன்னிற்கின்ற 
காரணத்தினாலென்க. ககரத்தைப்‌ புண்ணிப்முள்ள 
வெழுத்சென்றது ௮து மெல்லினமென்று சொல்லப்‌ 
படுவதாக. ப மிருதுவான தன்மையுடையதா யிருப்ப 
இனா லெனக்காண்க, ஈரத்தோடு சேர்ர்த மபெல்லெ 
முத்துக்கள்‌ பலவிருப்பதால்‌ ௮தினுடைபய இனமாகி 
ய வோரெமுத்தென்று சொல்லியிருப்பதில்‌ ௮ந்த எ 
முத்து மகசக்கானென்று நிச்சயிப்பதற்குள துவில்லா 
திருந்தாலும்‌ முர்தின இரண்டு வகையால்‌(வீ.ர) என்‌ 
று வர்‌இருப்பதால்‌ அ, தச்சரக்கு வீரர்சானெனப்‌ பு 
லப்பட்டது. அதைச்‌ சரியாப்‌ லழக்க?வண்டுமானால்‌ 

அ௮தனோுி சட) சேரவேண்டியிருக்கின்ற த. ஆனதால்‌ 
இ௮விதக்‌ குறி பபைக்சகெொரண்டு மெல்லெமுத்துப்‌ பல 
வாயிருந்தாலும்‌ ௮௮ (மகரந்‌) தானென்று கொள்‌ 
ளப்பட்டது. இதனால யே மேலேகுறிப்பாய்க்கண்ட 


(மகர) மென லெழுதி யிருக்கன்றோம்‌. 


இட நாலின்‌ உட்கருத்தைச்‌ சாமானி.பரும்‌ ௮ 
றிந்துகொள்ளக்‌ கூடாதென்பதை யு ச்தேசித்தே இப்‌ 
படி. ஏசசேசேசராய களைக்‌ கொண்டும்‌ கண்டுபிடிக்கும்‌ 


படியாயமைத இருக்இன்ருர்‌. 


மேற்கண்ட காரணக்களால்‌ மேற்குறித்த சரக்‌ 
கானது (வீர*) தானென நிச்சயிக்கப்பட்று. இனி 
மற்ற விபரகாளை அடுத்தபாட்டிற்‌ கூறுவார்‌, (௩௫) 
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௨ :(2) தேளிபொருள்‌ விளக்க உரையும்‌ 87 


வேற்‌ விநத்தம்‌. 

சலத்தினிற்‌ நலைக்குறை காக்கு வாய்பகர்‌ 

தலத்தினிற்‌ கணக்கெடு தநதை தாய்பிள் ளை 

ஈலதீதெதி ராகவே ஈவிலக்‌ சேண்மினே 

பிலத்‌ டன்‌ கூறுடூவன்‌ பிரிய மாகவே, 

வயிற்‌ அழுகைகைமை 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்குறித்த சரச்சின்‌ 
எடை முதலிய விபரங்‌ கூறுகின்றார்‌, 

(இ-ள்‌. மேற்குறித்த வீரத்தில்‌ (சலம்‌) என்தப 
தத்தைத்‌ தலைக்குறையாக் அப்படிச்‌ தலைக்குறையா 
னதற்குப்‌ பதிலாக (பகரத்தைச்‌) சேர்த்து அத்தப்ப 
தப்பொருளில்‌ இப்பூமண்ட லத்தில்‌ தாய்‌, தந்தை, 

பிள்ளையென்று சொல்லும்படி யாயெ கணக்கறிர்து எ 
டுக்கக்‌ கடவாய்‌. பின்செய்யப வேண்டிர விதத்தைக்‌ 


தைரியத்தோடு சொல்‌ ?வன்‌ கேட்பாயாச, 


சூக்ஷமமவிளக்கம்‌:--சலம்‌ என்றப தத்‌இல்‌ தலைக்‌ 
குறை (லம்‌.) இதனோடு பகரத்‌.ஐதல்‌ சேர்க்க (பலம்‌) 
எனமுனது. தாய, தந்‌ைத; பிள்ளேயென்ற கணக்காவ. 
௮ தாய ஒனறு, தந்‌தைழன்று, பிள்ளை ஒன்று ஆக” 
மூனருகையால்‌ அதன்படி மூன்றெனக்‌ கெரள்ள 
வேண்டியத. ஆகலே இப்பாட்டினால்‌ (பலம்மான்று) 
எடுக்கக்கடவாய்‌ என்னானது. ௮ தனபடி. வீரத்தில்‌ 
(பலம்‌ மூன்று) எடுத்துக்‌ கோள்ள வேண்டியது, (௩௬) 


விபாம்‌. ூ 
வீரம்‌ பலம ஓ க, 
ஆ ம்‌ | 
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க்ஷி 


38 இ-௦௪௭-சா-தேர்ந்தெடுத்த செய்யுட்களும்‌. (2) 


இதுவுமது. 
௮கர3மே படுத்தவன்‌ மீவு மனபுடன்‌ 
சகரமின்‌ னுறமுறை தனித்சள்‌ ரெண்டினம்‌ 
னகரமின்‌ றம்பிமுன் னாட்டி டக்கடை 
பகரமிற்‌ கடையுடன்‌ பாவு ளையுமே, 


-.....௨- 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்படி வீரத்தைப்‌ 

பின்‌ செய்யவேண்டிய மார்ச்சங்‌ கூறுகின்றார்‌. 

(இஈள்‌.) மேற்கு திதீதபடி முன்கண்ட. அளவு வீ 
ரத்தை எடுத்து அகரத்துக்குப்‌ பிந்தியிருப்பதாகிய 
வதனடுத்த வெழுத்தையும்‌, 69வன்ற எழுத்தையும்‌, 
சசுரத்துக்கு மோனைத்தொடையினால்‌ )னமாகியவோ 
செழுத்து வரியில்‌ 'இரண்டைத்தள்ளி நின்ற மூன்ரூ 
மெழுத்தைவம்‌, னகரத்துக்குத்‌ தம்பியாகிய வோரெ 
முத்தையும்‌, அர்தனகரத்தின்‌ சகடையெழுத்தையும்‌, 
பகரத்தின்‌ சடையெழுத்தையும்‌, பாவென்ற எழுத்‌ 
தையும்‌, ளேயென்ற' எழுத்தையும்‌ சேர்க்கக்கடவாய்‌, 
அப்படிச்‌ சேர்த்தால்‌ ஒருசெடியினது பெயர்‌ அமை 


யும்‌. ௮ தனால்‌ செய்யவேண்டிய இரமம்‌ பின்சொல்‌ 
லப்படும்‌, எ-று, 


சூட்சும விளக்கம்‌;----அகரத்துக்குப்‌ பிந்தி யி 
ரூப்பதாகிய வதனடுத்த வெழுக்தாவத(அ.) 6 வென்‌ 
ற எழுத்தாவது (6 ) சகரத்துக்கு மோனைத்‌ தொடை 
யினுலினமாகிய வோரெழுத்சாவது தகரம்‌. ௮தன 


வரியில்‌ இரண்டெழுத்துக்களை த்‌ தள்ளி நின்றமூன் ௫ 


மெழுத்தாவது (தி.) னகரச்துக்குக்‌ தம்பியாகிய வோ 
ரெழுத்தாவஅ(னா.] னகாச்தின்‌ கடை யெழுத்தாவது 


ச 
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(9) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 39 


(ன்‌.) பகரத்தின்‌ கடை யெழுத்தாவது (ப்‌.).பாவென்ற 
எழுத்தாவது (பா.) ளையென்ற,எழுத்காவ.ஐ (ஊ.) இ 
வைகளை முறையே சேர்க்க(ஆடுதின்னாப்பாளை) யென்‌ 
று அமைந்தது இதுவே அந்தச்‌ செடியாம்‌. 
னணாவென்ற எழுத்தை ஸனகரத்துக்குத்‌ தம்பி 
யென்றது அதற்குப்‌ பின்னிற்கு மூறைபற்றி யென்ச௪. 
இந்தச்‌ சூட்சுமத்தினால்‌ தெரிர்தெூிக்கப்பட்ட எழுத்‌ 
துக்கள்‌ வரிசை தப்பி முன்னும்‌ பின்னுமா யிருப்பி 
னும்‌ செடியின்‌ பெயரை கோக்க அதற்குத்‌ தக்கபடி 
இரமப்படுத்திச்‌ சேர்த்து வாசிக்கவேண்டியது. 
இதப்‌ பாட்டும்‌ அ௫ித்தபாட்டும்‌ குளக மாத 
லால்‌ “மற்றவைகளை அடுத்த பாட்டிற்‌ கூறுவார்‌. (௩௭) 
்‌ இதவுமது. 

சாற்றதைப்‌ பிழிந்‌ துர்‌ தடிப்பி£வ கானதில்‌ 

. தோற்றிடப்‌ போட்டிடு சொல்ம ருக்தையும்‌ 
மாற்றிட விருடனை மடிக்குங்‌ கஙகுலைக்‌ ்‌ 
காற்றிட வருபவன்‌ சண்முன்‌ வைத்திடு, 

னை 
இப்பாட்டில்‌ முற்குறித்த கீரத்தை மேலே 
சொன்ன ஆடுதின்னாப்‌ பாளையினாற்‌ செய்ய ட 
பேண்டிய விபாத்தைச்‌ சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) மேலே சொன்ன (ஆடுதின்னாப்பாளை ) 
யைச்‌ சாறுபிழிர்து ஒரு கனத்த பிங்கானில்‌ விட்டு 
- அதில்‌ முன்னே சொல்லி யிருக்க வீரக்சட்டியைப்‌ 
போடக்‌ கடவாய, அப்படிப்‌ போட்டபின்‌ ௮தையெ 
டுத்து கங்குலென்று சொல்வதாகிய இஞட்டைடிடித்‌ 
அ நீக்கும்‌ பொருட்டாக வருகின்ற ஒருவனுடை 


ய சண்ணுக்கு.முன்பாக வைச்சகடவாய்‌. 
6 
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சூட்சும விளக்கம்‌:--இருட்டை மடித்து நீக்கவ 
௬ுபவன்‌ (சூரின்‌.) இவன்‌ கண்‌'முன்‌ வைத்திடு என்ற 
கை வெயிலில்‌ வைக்கவேண்டுமென அ.மியவேண்டி 
யது. (௩௮) 

இதவுமத: 

வைத்திடு சாய்ந்திடும்‌ வகையபோ லூற்றியே 

அத்தினந்‌ தன்னிலே யமிழ்ர்தி யுண்டிடும்‌ 

சுத்தமா மருக்ததைத்‌ தாக்கிச்‌ சாற்றினில்‌ 

குத்திநீ கொடுங்கதிர குறித்து முன்னில்வை. 

_...௮.௨- 
இப்பாட்டில்‌ மூன்‌ கூறியவற்றைப்‌ பின்செய்யா 
வேண்டிய மார்ச்சஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. | 

(இ-ள்‌ ) முன்‌ சொன்னபடியே வி.ரக்கட்டி யைப்‌ 
பிங்கானிற்ோோட்டு ஒரு தினத்திற்குள மேற்படி கட்‌ 
9, யிழுத்‌ துச்காயந்து போகும்படியான அளவு முன 
சொனன ஆடுதின்னாப்பாளைச்‌ சாற்றைவிட்டு வைப்பா 
ய,௮ து அத்தினச்திலேயேசாற்றையெல்லாம்‌உ ண்டுவி 
மும்‌ ௮ப்படியுண்ட அந்தச்‌ கட்டியை யெடுத்துப்‌ ப. 
ழையபடி. முன்‌ சாற்றிலேயே கோயத்துப்‌ பழயபடி. 
யம்‌ வெயிலில்‌ வைக்கக்கடவாய்‌, ' 

சூக்ூுமவிளக்கம்‌:-- இசனால்‌ வேண்டிய ௮ள 
வு ஆடுதின்னாப்பாளைச்‌ சாற்றைஎடுதஅ அதில்‌ விரக்‌ 
கட்டியைப்போட்டுக்‌ காய்க்தவுடன்‌ மறுபடியும்‌ மேற்‌ 
கண்ட சாற்ரையெடுத்து வீரக்கட்டியைத்‌ தோயத்‌ 
'துது தோய்ர்து அடுத்தபாட்டிற்‌ சொல்லுகிறபடி 
மூன்றுநாள்வர காயவைத்‌ தெடுிச்துக்கொள்ள 
வேண்டுபென்பதாக ஏற்படுகிறது. ஆயினும்தக்க அ 


( 
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னுபவசாலிசளிடத்தில்‌ இம்‌ முறையைக்‌ கேட்டுத்‌ 
தெரிர்துசொண்டால்‌ ஸலமாயிருக்கும்‌. (௩௯) 
ஓ 
. வேறு விநத்தம்‌. ட 
இத்தகை யாகவே யியற்று மூன்றுநாள 
மெத்தவு மிறுக ப வேச மீறிமிம்‌ 
உச்தமமாகவே யுயர்ந்து நின்‌ றிமிம்‌ 
மற்றொரு விபரமும்‌ வழுச்துவா மன்‌ ற. 
39௭ 

இப்பாட்டில்‌ முன்சொல்லிய வீமக்கட்டியைப்‌ 

பின்செய்யவேண்டிய மார்ச்சங்கூறுசன்றார்‌... 

ய அ-ள. ) முர்தினபாட்டிற்‌ குறிச்சபடியே மேறப 
டி. வீரக்கட்டி யை ஆடிதின்னாப்பாளைச்‌ சாற்றில்‌ தோ 
ப்த்தூத்தோய்த்து மூன்று சாள்மட்டும்‌ காயவைத்‌ெெ 
முக்கக்கடவாய்‌. அப்படி யெடுப்பாயானால்‌கமேற்படி வீ 
ரகட்டியானஅ இறுகிக்கட்டி வேகமான தூ ௮ இகரிக்‌ £ 
கும்‌. இதமிசவும்‌ உத்தமமான ன தாகி ௪ ல்லாவற்றினுற 
சிறகர்து விளங்கும்‌, இதை இனி*செப்யவேண்டி௰ மற்‌ 
ஜொரு விபரத்தையு கூறுவேன்‌ சேட்பாயாக.எ-று, 

சூக்தம்‌ விளக்கம்‌:-- வெளிப்படை. (௪௦7 

இதவுமது. 

படையொடு மனுக்களும்‌ பம்பிப்‌ பூசலின்‌ 
... இடையினி னின்திடி யென வதிர்ந்திடும்‌ 

கடமுறு வலுமையிற்‌ கருமையானது 

சடமூறு €வனின்‌ முதன்மை சா*றறுவன? 


கு ட 
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43  இ-சேள்‌-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. (9) 


ய்‌ 


இப்பாட்டு முதற்‌ பின்‌ செய்யவேண்டிய மூறைக்‌ 

காம்‌ 5 ர்‌ பச்சிலைசொல்கின்றார்‌. 

(இ.ள்‌,) பூமண்ட்லத்‌ இலுற்ற மானிடர்கள்‌ சகல 
படைகளோடும்‌ கூடிச்செய்யப்பட்ட சண்டைகளின்‌ 
மத்தியில்கின்று இடிபோற்சப்திக்கும்‌ மதத்தினையும்‌, 
வலிமையையுமுடையது. கருப்பு நிறத்தைப்‌ பொருந்‌ 
இன, சேகத்தைப்பெற்ற ஜீவராசிகளி லெல்லாம்‌ 
முதன்மைபெற்றது, இன்னமுஞ்‌ சொல்வேன்‌ 


கேட்பாயாக, எ-று, 


சூக்ஷம விளக்கம்‌:-- இப்பாட்டினாற்‌ பின்சொ 
ல்லபோகும்‌ ஒரு ஜீவனை வருணித்தார்‌. இர்தப்பாட்டும்‌ 


அடுத்தபாட்டும்‌ குளகமாகையால்‌ மற்ற விஷய*க்களை , 


யடுத்ச பாட்டிற்‌ கூறுவார்‌. ட (௪௧) 


இதுவுமது. 
ஐயரிவி உரிச்சி சளடி, ஈடைபயில்‌ 
௮ய்யவே யலைகினி லண்ட முற்றிடும்‌ 
கையினில்‌ மூக்குறும்‌ கழறும்பே ரொடும்‌ 
தையினைச்‌ தள்ளி நாலெடு தசரையே. 


ல வல்ர்‌ 
இப்பாட்டினாலும்‌ மேற்குறித்த ஜீவனைவருணித்து 
அதனாலேற்படப்‌ போவதாகிய பச்சிலையின்‌ 
பெயருங்கூறுகன்றார்‌. 

(இ-ள.) இன் லும்‌ மேற்கண்ட ஜீவனானது ௮ழ 
இய செவ்வரி படர்ந்த விழிகளையுடைய மாதர்களைப்‌ 
போன்ற ஈடையினையுடையது.௮ண்டத்தையுமதொ 
டும்படியாக ஹார்ந்திருப்பத கையில்‌ மூக்கையுடைய 
தா யிருக்கும்‌. இப்பேர்ப்பட்ட ஜீவனுக்குச்‌ சொல்‌ 


கீ 


ழ்‌ 
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த (2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 243 


௮ம்‌ பெயரினோடு தகரவரியில்‌ சதையென்ற வெழுத்‌ 
தைச்சள்ளி ௮ தற்ககேத்த வெழுச்‌ திலிருந்தெண்ணி 
வந்த கான்சாமெழுத்தையும்‌, தசரை யென்ற பெய 
ரையுவ்‌ கூட்டிப்பார்ப்பாய்‌. அப்படிக்‌ கூட்டிப்பார்த்‌ 
தால்‌ ஒருபெயரமையும்‌.। அப்பெயருடையதே ம்க்‌ 


கண்ட மூறைக்காம்‌ பசீிலையாம்‌ எ-று. 


சூட்சும விளக்கம்‌:--இச்தப்பாட்டினாலும்‌ முன்‌ 
நாற்பத்தொன்றாம்‌ பாடினாலும்‌ வருணித்த இலட்ச 
ண களினால்‌ மேற்குறித்த ஜீவனணைனைத (யானை) யென்‌ 
பது தானே விளங்கிற்று. அ௮சர்தயாளையின்‌ பலபெயர்‌ 
கஞுள்‌ இல்கெடுக்க வேண்டிய பெயரானது (கரி.)தக 
ரவரீயில்‌ தையபென்ற வெழுக்தைத்தள்ளி ௮ தற்கடுத்‌ 
தீ வெழுத்திலிருந்தெண்ணி வந்த நான்காமெழுத்தா 
வது (ச்‌.) தகரையென்ற பெயராவஅ (தகரை ) ஆக 
"இம்மூன்தையுஞ்‌ சேர்க்க (கரித்தகஷ) என்றான அ. 
இதுவ அந்தப்‌ பச்லையின்‌ பெயராம்‌. அடுத்தபா” 


ட்டும்‌ இதுவும்‌ குளகமாகையால்‌ ம்ற்றவிபரம்‌ பின்‌ 
கூறுகின்முர்‌. (௪௨) 


[ 


எண்சீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌.  ” 
பிரிக்கிடுவா யிங்குரைத்த மூலி தன்னைப்‌ ்‌ 
பேசாதே யென்மகனே பிரிய மேற்று 
அடங்கவே சாறுபிழி பிம்கான்‌ றன்னி 
னுணமையுட ஸிருக்குமந்த மருந்தின்‌ மீதில்‌ 
௱டங்டெவே யூற்திரீ வெய்யில்‌ முன்னி 
லன்புடனே வைத்திடுவாய்‌ சாள்மூன்‌ முகச்‌ 
சடங்கள௮ நீரிமுக்கும்‌ வாறு போலச்‌' 
சாற்றையெல்லா மருந்துண்டு தம்குச் தானே, 


ட. 
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44  இ.சேள-சா தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (2) 


இப்பாட்டினால்‌ மேற்கண்ட பச்டிலையின்‌ சாற்‌ 
றினாலே செய்ய, வேண்டிய றை சொல்்‌சன்றருர்‌. 
(இ-ள.) மைந்தனே நீபிரியதீ2 தாடு மறுபேச்சுப்‌ 
பேசாமல்‌ மேலே சொன்ன தாகிய (கரித்தகரை) பெ 
ன்னும்‌ மூலிகையைப்‌ பிசிக்குவாய, அப்படிப்‌ பிமிக்‌ 
கஇயவுடனே அந்த இலைகளான வை 5௬-ங கும்படியர 
சுச்‌ சாறுபிழிர்து முன்‌ பிச்சானில்‌ ஆடுதின்னுப்பா 
ளை௪ சாற்றைச்‌ செலுத்திக்‌ சாயவைத்திருக்கிற வீ 
ரக்கடடியின்மேல்‌ ௮ப்பீறுகரன்‌ கொள்ளும்படியாக 
ஊற்றி மன்றுசாள்‌ மட்டும்‌ வெயிலில்‌ வைக்கக்சகட 
வாய்‌. ௮ப்படிவைச்கால்‌ அர்த வீரக்கட்டியானத 
இச்சேசமானது நிரை யெப்படி யுட்கொள்ளுமோ 
அப்படியே அர்தச்‌ சாற்றை யெல்லாம்‌ இழுத்துக்‌ 
கொண்டு பிரகாசிக்கும்‌. எ-று, 





வெளிப்படை, (௪௯) 


சூரூகம விளக்கம்‌: 
ப 
இதுவுமத. 
தங்குகின்ற மரும்துதன்னை மறுத்தெ முத்துச்‌ 
சாற்றக்கே ளின்னமொரு ரூக்ஷர்‌ தன்னைப்‌ 
பொங்குகின்ற திரையின்பேர்‌ முன்னி னத்‌இற்‌ 
பொற்புளபத்‌ சோரொன்று புசலக்‌ கேண்மோ 
௮ ஈகுவிண்ட வந்தம்ரெண்டின்‌ பேரி னப்பா 
படைவுடனே தலைக்கடையு மழித்‌ அவிட்கெ 
செங்சையுறு்‌ கலப்பேரின்‌ முூன்னேன்‌ ருனுவ்‌ 
செடியான சாகரத்தின்‌ தம்பி லையே, 
6 லவ்‌? 
இப்பாட்டில்‌ இனிச்செய்ய வேண்டிய 
முறைக்காம்‌ பச்சிலை கூறுஇன்ரூர்‌. 
(இ- ள்‌.) முன்சொன்னபடியே (கரித்சகரைச்‌ 
சாற்றில்‌ ஈனைச்ச வீரக்கட்டியை எடுத்துத்‌ இரும்ப 


௩ 


6 
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்‌்‌ 





(2) தேளிபோகுள்‌ விளக்க உரையும்‌, 45 


வுஞ்‌ செய்வதாகிய ஓர்தர்திரத்தைச்‌ சொல்சவன்‌ சே 
ட்பாயாக, பொ குக்‌ றசாகிய டல்‌ என்ற பெய 
ரின்‌ முதலெழுத்தின்‌ வரியிற்‌ பதினோமெழுத்தை 
யும்‌, மேற்குறித்தபடி இர்தப்பாட்டின்‌ இரண்டாமடி 
யிற்‌ சொன்னதாகிய அந்தக்சகடல்‌என்ற பெயரில்‌ மு 
தலெழுச்தையும்‌ கடையெழுத்தையு மடித்துவிட்டு 
நின்ற வெழுத்தையும்‌,உயர்வுபொருந்திய கலம்‌ என்‌ 
ற பெயரிலுள்ள முகலெழுக்தையம்‌, முக்கயெமான 
சகரத்தின்‌ தம்பியாகிய வெழுத்தையும்‌, லை யென்ற 
வெழுச்தையுக கூட்டக்கடவாய்‌, அப்படிக்‌ கூட்டி 
னால்‌ ஒருபெயரமையும்‌: அப்பெயருள்ள ஐர்பச்சிலை 
யே பின்சொல்லப்‌ போகும்‌ முறைக்‌ குரியதாம்‌. 
எ-று 

சூசூும விளக்கம்‌: -கடல்‌ சன்ற பெயரின்‌ மே 
தலெழுத்தாவது ககரம்‌, இதன்வரியிற£பதினோரமெ 
முத்து (கோ.) மேற்குறித்தபடி. இந்தப்பாட்டின்‌ "இ 
ரண்டாமடியிற்‌ சொன்னதாகிய அர்தக்கடல்‌ என்ற 
பெயரில்‌ முதலெழுத்தையுங்‌ கடையெழுத்தையும்‌ அ 
டித்துவிட நின்ற வெழுச்தாவது (ட.) உயர்வுபொருச்‌, 
திய கலம்‌ என்ற “பெயரிலுள்ள முூதலெழுத்தாவத 
(௧.) முக்கியமான சகரத்தின்‌ தம்பியாகிய வெழுத்தா 
வத (சா.) லையென்ற வெழுத்தாவது (லை.) ஆக இவ்‌ 
வைந்து எழுத்துக்‌ களையுங்கூட்ட நின்றபெயர்‌: (கோ 
டகசாலை.) இதுவே அ௮ப்பச்லையின்‌ பெயராம்‌, இ 
மையே பின்சொல்லப்படும்‌ முறையிற்‌ ,சேர்க்கவேக 
டிய. இதுவும்‌ அடுத்த பாட்டும்‌ குளகமாகையால்‌ 
மற்றவை பின்‌ கூறுவார்‌. கு (௪௬௪) 

ப ஓ 


ஓ 
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40 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌ (8): 
கலி விநத்தம்‌. 

சாற தைப்பிழி கங்கை ய்றவேநீ 

மீறிலின்ற மருந்தை விரைர்தெடு 

தேற லாகச்‌ செறிந்திடக்‌ குற்றிடு 

சூறை யாகவே சூரியண்டிழுன்னில்‌ வை. 

இப்பாட்டில்‌ பேற்குறிக் 2 பச்சிலையின்‌ 
சரற்றை யெடுத்துப்‌ பின்செய்யவேண்டிய 
விதங்‌ கூறுகின்ரூர்‌. 

(இ-ள்‌.) முூன்சொன்னதகாகிய (கோடகசாலை) 
யைச்‌ சாறுபிழியக்கடவாய, அப்படிப்‌ பிழிந்தவு 
டன்‌ ஐயமின்றி முன்‌ சித்தப்படுத்தி யிருக்றெ வீரக்‌ 
கட்டியை விரைவா யெடுத்து மிகத்தெளிவோ? ௮௩௬ 
த்ச்‌ சாற்றில்‌ தேரயக்கக்‌ கடவாய்‌. அப்படித்‌ தோ.ப்த்‌ 
_ பின்பு சூரிய சக்கு முன்பாக வைக்கக்‌ கடவாய்‌.எ-று 
” சூக்மைவிளக்கம்‌: வெளிப்படை, (௪) 

- இதுவுமது. 

கன்றி றிக்‌ கெடியுநற வேயதைச்‌ 

தோன்றுஞ்‌ சாறுஞ்‌ சுருங்கவே கோய்த்‌ இம 

மூன்று நாளு முகுர்த்த முடிகீசபின்‌ 

ஈன்ற மாக மருந்தை யெடுத்திடு, 

இப்பாட்டில்‌ முன்சொன்னபடி சோய்ச்செடுத்ச 

கிரச்சட்டியைப்‌ பின்செய்ய வேண்டியவிதஞ்‌ 
சொல்கின்ரூர்‌. 

(இ-ள்‌.) மூன்சாற்றில்‌ தோய்த்துக்‌ காயவைத்த 

கட்டியை பெடுத்துத்‌ திருப்பித்‌ திருப்பிக்‌ செட்டியா 


்‌ 
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உ *(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 47 


கும்‌ படியாகப்‌ பழையபடியும்‌ ௮ர்தச்‌,கோடகசாலைச்‌) 
சாற்றில்‌ அந்தச்சாறு * தீருமட்டும்‌ மூன்றுகாள்மட்‌ 
டும்‌ தோய்த்துத்‌ தோய்த்துக்‌ காயவைத்தெடுக்கக்‌ ௧ட 
வாய்‌. அந்த மூன்றுநாளுக்‌ தீர்ந்தபின்பு அம்தக்கட்‌ 
டியை யெடுக்கக்‌ கடவாய்‌. ௭௮ று. 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:-வெளிப்படை. (௪௬) 


இதவுமது. 

எடுத்தி ருந்த மருர்தது தன்னையே 

படுத்தி டுங்கல்வத்‌ அள்ளிற்‌ படுத் இடு 

விரித்தி டாதே வெளியுரை வீணர்க்குத்‌ 

ட்‌ டுதாடுத்தி மெது வேரொன்று சூ௯௨மே. 

(இஈள்‌.) மூன்சொன்னபடி (சகோடகசாலை) ச்‌ 
சாற்றில்‌ கனைத்துச்‌ சாயவைத்தெடுத்தச மருந்தைக்‌ இ 
டக்கின்ற கல்வத்திற்போட்டுப்‌ பின்‌ செய்யும்‌ விதித்‌ 
தைச்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக, , இதில்‌ வேறொரு 
சூட்சம்‌ சேரும்‌ விணர்களுக்கு இதை வெளிபடச்‌ 
சொல்லாதே. எ-று, 


ரூட்சுமவிளக்கம்‌: வெளிப்படை, (௪௭) 


வண்ணச்சந்த விநத்தம்‌. 


ககரினி லைந்தும்‌ நான்கனற்‌ தனையே கையில்வரங்கு 
பகரினிற்‌ சடையும்‌ பகர்கிற னின்னும்‌ பரிவாக 
புகாமுன மடுத்தோன்‌ றன்னுடன்‌ புனைநீ ரகராமே 
மகருற மூறையு ளகரமிக்‌ கடையு வடிளீயும்‌. 
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48  இ-சசள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (2). 


இப்பாட்டில்‌ முன்கல்வத்‌ ற போட்ட மருக்தைப்‌ 
பின்‌ செய்ய வேண்டியவிதஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) சகரவரியில்‌ ஒன்றுமுதல்‌ ஐச்செழுத்து 
க்களை யெடுத்து அதில்‌ முூதலெழுத்துக்குப்‌ பின்னிழ்‌ 
பதாகிப நான்செழுத்துக்களையு நிக்கிவிட்டு நின்றதா 
க.ப வோரெழுத்தையும்‌, பகரத்தின்‌ கடையெழுத்தை 
யும்‌, இன்னும்‌ சொல்லப்படுவதாகிய (புகர்‌) என்றப 
தத்திற்கு முன்னிற்பகாகிய வோழெழுத்திற்கடுத்த 
வெழுத்தையும்‌, ரகரத்தையும்‌, மகரத்தின்‌ இனமாக 
ய வோபெழுத்தையும்‌, ளகரத்தின்‌ சடையெழுத்சை 
யும்‌, ஸிகரத்தையும்‌ சேர்க்கக்கடவாய்‌,அப்படி சேர்த்‌ 
தால்‌ ஒருபெபரமையும்‌. ௮ப்பெய 2 பின்செர்ல்லப்‌ , 
படும்‌ சாறுபிழிபத்தக்க பச்சிலையின்‌ பெயராம்‌. இன்‌ 
னும்‌ சொல்லுவேன்‌ கேட்பாயாக, எஃ றட 

சூக்ஷம விளக்கம்‌: ககரவரியில்‌ ஒன்றும தல 
ஐர்தெழு க்துக்களை யெடுத்து ௮ இல்‌ முூதலெழுத்துகீ 
குப்‌ பின்னிற்பதாகப நான்கெழுக்துக்களையு நீக்கிவி 
ட்‌.டுநின்றதாகி.ப வோழெழுத்து (௧) பசரத்தின்‌ சடை 
| பெழுத்தாவ௫ (ப்‌.)புகர்‌ என்றபதத்திற்கு முன்னிற்ப 
தாகிய வெழுத்து(பு)அ.தற்கடுத்த கெழுத்தாவஅ(பூ)ர 
கரமாவத (௪.)மகரத்தின்‌ இனமாகிய வோரெழுத்தா 
வது (வ.) ளஎகரத்தின்‌ கடையெழுச்தாவது (ஸஎ்‌.) ஸிக 
ரமாவஅ (ஸி.) ஆக இவ்‌ வெழுச்துக்களைச்‌ சேர்க்க 
(கப்பூரவள்ளி) என்றான து, இசைக்குறிப்பினாற்‌ (கர்‌ 
ப்பூரவள்ளி) யென மாற்றிக்கொள்ள வேண்டியத, ப 
ரிபாஷைக்ரெமம்‌ கோக்கி அவ்விதம்‌ (கப்பூரவள்ளி) 
யெனச்‌ சொன்னாரென வறிக, மரததுச கு வகரம்‌ 


6 
த ள்‌ 
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“ (2) தேளிபோருள்‌ விளக்கஉரையும்‌- 49 


மோனைத்தொடையால்‌ இனமென்பதை ழூன்னமே 
யே விளக்கியி ருக்கன்றோம்‌. , * 


ஆகவே இர்தக்‌ (கர்ப்பூரவள்ளி) யே பின்‌ சாறெ 
டுக்கவேண்டிய மூலிகையென வறியவேண்டியத,. ( 
இதுவுமது. 
இங்குளை மூலிச்‌ சாற்றினா லரைப்பா யியல்பாகச்‌ [ல்‌ 
சங்கையா யிருகா எரைத்ததை த்தபனன்‌ தன்முன்னி 
துங்கமாஞ்‌ சாம மொன்றுடன்‌ வைநீ தூதியாக 
இங்கை யெடுப்பா யியற்றிடும்‌ வகைவே நினிச்‌ 
(சொல்வேன்‌. 
வைக அதுவவ 
இரதப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த மூலிகையினாற்‌ 


பின்செய்யவேண்டிய மார்ச்கங்கூறுகின்றார்‌. 


(இ-ள.) மூன்‌ (௪௭)ம்‌ பாட்டிற்சொன்னபடி. கல்வ 
வத்திற்போட்ட வீரக்கட்டியை மேற்சோல்லிய(கர்ப்‌ 
பூரவள்ளி) யிலைச்சாற்றினாலே இ.பல்பாக அரைக்கக்‌ 
கடவாய்‌. அப்படியே யிரண்டு ஈரள்‌வரையிலரைத்து 
அதையெடுத்துச்‌ சி2ரஷ்டம்‌ பொருந்திய வெயிலில்‌ 
ஒருசாமம்‌ வைக்சக்சகடவாய்‌ அப்படிவைத்து அதை 
யெடுப்பாய்‌. எடுத்தபின்‌ பின்செய்யவேண்டிய மார: 


கத்தைச்‌ ௦ சொல்லுவேன்‌ கேட்பாயாக, 
சூக்௩பம விளக்கம்‌:-- வெளிப்படை. (௪௯) 


இதுவமது 


கரர்தையி னிலைச்சா றதனையே பிழிக்து சியாக 
விரைந்து வித்து மமவிய மருந்தை மிகவிட்டுப்‌ 
பொருக்‌ இடும்‌ போது கெர்தகத்‌ தைல பொற்பாக” 
மருந்தினில்‌ விடுவாய்‌ வழுத்துவன்‌ விராகன்‌ மதி 
்‌ , (மொன்றே, 
5 5 
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90 


இ-சசள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. (87 


இப்பாட்டினால்‌ முற்பாட்டிற்‌ சென்னபடியரைத்‌ 
தெடுத்த மர்ச்சைப்‌ பின்செய்யவேண்டிய 
விதங்கூறுகின்ரார்‌, 


(இ-ள்‌.) மூன்சொன்னபடி. காயவைத்தெடுத்‌ 


மருந்தைக்‌ கரக்தையிலைச்‌ சாற்றைப்பிழிந்து கணக்‌ 
கோடு விரைவாகவிட்டு அதில்‌ முன்மருர்மையிட்டு௮ 
ரைத்த இரண்டு மொன்றாய மிஸ்ரமிக்குஞ்சம:பத்‌ 
இல்‌ இந்த இரண்டாவது காண்டம்‌-௧௮-வத பாட்டு 
முதற்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ (கெர்சகத்தைலத்தில்‌) 
ஒரு விராசனெடை அதில்‌ விடக்கடவாய்‌. 


தச்‌ 


சூசஷமை விளக்கம்‌:-- வெளிப்படை. (௫௦) 
எண்சீர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விருத்தம்‌. 
விராகணிடை கெர்தகத்தின்‌ றைலர்‌ தன்னை 
விடுடீ பரைத்திடவே மெழுக தாகும்‌ 
பராபரத்தி னுரைப்படியே பகரின்‌ லூலிற்‌ 
பதும்வேின்‌ ற சூட்சமிது பகரக கேண்மோ 
கராவுடனே கல்வமதி ுற்றி ரந்த 
கனகமுறச்‌ செயுமருந்திற்‌ கிவி டாமற்‌ 
றராதரமாய்‌ வழிதக்துநீ மேதிக்‌ கோடு 
தனிற்கடைந்த செப்பதனிழ்‌ பதனம்‌ பண்ணு, 
வடட டப்‌ 0௮ 
இப்பாட்டில்‌ மூன்‌ கெரதகச்‌ தைலம்‌ விட்ட 
.... மருகதைப்‌ பின்‌ செய்ய பேண்டிய௰ விதஞ்‌ ' 
சொல்கின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) முன்சொன்னபடியே ஒரு விராகனெ 


டை கெந்தகத்‌ தைலத்தைவிட்டு நீ அரைப்பாயேயா 
னால்‌ ௮2 மெழுசாகும்‌. சர்வவிபாபசுனணான பரமூவ 


ரீ 
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(2) -தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 51 


னது கட்டளையினயின்படியே சொல்லப்பட்ட. இந்த 
இலக்க சேளமிய சாகர“மென்னும்‌ “நூலில்‌ மறைவாயி 
ருந்த சூட்சும மிதுவாகும்‌, இன்னஞ்‌ சொலலக்சேட்‌ 
பாயசக, கருப்பு நிறமாகக்‌ கல்வத்திற்பொருந்தியி 
ருக்கின்ற பொன்னைப்‌ பெறும்படி செய்வதாகு.ப ௮ 
க மெழுகில்‌ கடுகளவுங்‌ சல்வத்தில்‌ விட்டுவிடாமல்‌ 
அதனுடைய தன்மையை யறிந்து வழித்தெடுத்‌ த. 
எருமையினது சொம்பினா2லே கடைந்‌ தெடுத்த ஒரு 
சிமீழில்‌ பத்திரப்படுத்‌ துவாய்‌.எ--.ு. 
சூசஙமவிளக்சம்‌' வெளிப்படை. (இக) 


தி இதவுமது. 
பண்ணுின்ற வயமருந்ததின்‌ பெருமை தன்னைப்‌ 
்‌ பகரரிது பகரரிது பாருள்‌ ளோரே 
மண்ணுகின்ற பொன்னாகும்‌ வேகதை$கோடி 
வகுத்திடவே காவரிது வல்லோ னாணை 
எண்ணுகின்ற வெண்ணமிது வேஜொன்‌ றில்லை 
யெத்தருக்கு மிச்கருவையிந்தி டாதே 
சண்ணுகொண்டு வழிஈடக்கும்‌ வாறு போலே. 
-காட்டிவைக்குங்‌ கனசழுாறும்‌ வழிக டன்னை. 
இப்பாட்டு முதல்‌ முக்குறித்த மெழுகனது 
பெருமையைச்‌ சொல்கின்றார்‌. 

_. (இ-ள்‌.) முற்குறிச்சபடி செய்த மெழுகரகிய ம 
ருந்தினது பெருமையைப்‌ பூலோகத்துிலுள்ளவர்க 
ளே! சொல்வது மகா அருமையாகும்‌. _ இலை ௮: (2 
கையுடைய பொன்‌ செய்யப்பட்ட கோடிக்கணக்கா 


£ ன பல3வேசைகளைச்‌ சொல்லவென்ருால்‌ நாவினாஓம்‌ 
ட 
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52 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (4). 


முடியாது. இது சத்தியம்‌, உலகத்தில்‌ இஷ்டடித்தி 
களை யெல்லாம்‌ அடையச்‌ செய்வது இதைக்தவி. 
வேறொன்றில்லை. ஏமாற்றுந்‌ தொழிலையுடைய பா 
தகர்களுக்கு இந்தச்‌ கருவா௫ிய மருந்தைக்‌ கொடுத்‌ 
அ விடாதே. கண்ணைக்‌ கொண்டுர்த்து வழியின்‌ 
க தென வறிந்து நடக்குந்‌ தன்மையைப்போல இ 
ஐ பொன்னைப்‌ பெறுவதற்கான வழிகளைக்‌ காட்டி. 


வைக்கும்‌. எ-று. 


சூக்ஷம விளக்சம்‌:---வெளிப்படை. (௫௨) 


இதுவுமது. 
வழியமிர்து கண்டவனே வாதி யாவான்‌ 
வண்டலுறு வெள்ளிக்சல்‌ வாறு போலே 
மொழிமாறிக6 குருவின்சொற்‌ நட்டி டாதே 
. மேர்ணழறு ஞானவழி விட்டி டாதே 
- யழியாத பரம்பொருளை யகத்தி லுன்னி 
யன்பாகத்‌ தொழுதேற்றிப்‌ பூசை செய்து 
மெழுகதனைக்‌ கைலெடுத்து வேதை செய்ய 
விரமுறச்‌ தொட்டதெல்லா மாடுந்‌ தானே. 
உ அழை 
இப்பாட்டிலும்‌ மருந்தின்‌ பெருமை 
சொல்கின்றார்‌, 


[ சீ 


(இ-ள.) சரியான மார்க்கத்தை யறிர்து தெரிர்‌ 
தவனே வாதவித்தைக்குரியவனாலான்‌. ஈல்ல குணமி 
ருந்தும்‌ சேற்றிற்போயப்‌ புதைந்து கொண்டிருக்கின்‌ 
ந்‌ வெள்ளி நிமிளையைப்போல நான்‌ சொன்னபேச்‌ 
சுக்கு மாருடக்‌ குருவினுடைய அணையைக்‌ கடந்துவி 
டாதே. பேரானந்தமாகய மெளனநிலையாம்‌ முத்தித்‌. 


4 ( 
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டு (2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 83 


தர்னததையடையும்படியான ஞானமார்க்கத்தையு 

ங்கைவிடாதே,. எச்காலத்து நிலபெற்றசாயெ பர 

மென்று சொல்லப்பட்ட ஓப்பிலாப்‌ பொருளை மன 

னிடமாக நினைத்துப்‌ பிரியத்தோடு வணங்ூத்‌ ததித்‌ 

இப்‌ பூசனை முதலியவைகளுஞ்‌ செய்‌௫, 2மற்சொல்லி 

ப (வீரமெழுகை) ககையிலெடுத்து வ த களைச்‌ 

செய்யக்‌ தொடங்குவாயேயானால்‌ ஜெயம்‌ பொரு. 
அம்படியாகத்‌ தொட்டதெல்லாம்‌ அடும்‌, 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:--சேற்றிற்படிந்து கிடக்கும்‌ 
வெள்ளி நிமிளையைப்போல வென்றது, வெள்ளிரிமி 
சாயானஅ தங்கமுதலியவைகளைச்‌ செய்வதற்கு ஒரு 
முக்ய சரக்கா யிருந்தும்‌ ௮௫ தாழ்மையான சேறி 
இிற்படிர்து கிடப்பதுபோல நீ இர்தமருந்துகளை ரக ' 
டி.த்ததினால்‌ மு.த்தியாயெ பேரானக்தத்‌ தலத்‌இற்குரி 
யவனாயிருந்தும்‌ தங்கம்பொன்‌ ன்‌ செய்ய வேண்டுமென்‌ 
று நினைத்து மயக்கவழியிற்‌ சேர்ச்து பல தென்மந்க * ன 
ளுக்கு அளாகிவிடாசே என்ற அபிப்பிராயமாம்‌. ஆக 
வே அந்த வெள்ளிநிமிளை சேந்‌ றி£ற படிந் இருந்தாலும்‌ 
அதை அந்த செந்தூரத்திற்கென்று மனிதர்கள்‌ கையி 
லெடுத்த வுடே எவ்விதம்‌ பிரகாசத்தை யடைஈதூ 
பின்பு சிரேஷ்ட, குணத்தை யடையுதோ அதைப்‌ 
போலவே நீயும்‌ இர்த உலசமாயையிற்‌ சப்‌ பல 
ஜென்மங்களெடுச்‌ துழன்றிருந்காலும்‌ இந்த இலக்‌ 
. க செளமிப சாகரத்தின்‌ முறைகள்‌ உன்கைவசப்பட்‌ 
டவுடனே நீ இந்த உலசமாபைனபை யொழித்‌ துத்தே * 
கச்தைப்‌ பலப்படுத்தி ௮தனால்‌ உயர்ந்த சாதனங்க 
ளைச்‌ செய்து முத்தித்தலத்திற்‌ குரியவனாகய ”பரஞ்‌ 
சோதியுடன்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து எப்பொழுதும்‌ பிர 


ப10்‌260 இ ௩௦9 1/ பர்வ ௩௨5௨0 பரு 


. இ-சள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌, (29 , 


காசித்திருப்பா யென்ற கருத்து இவ்வாக்கியத்தாற 
புலப்படுகின்றது, உ. 6 

இதனால்‌ இம்மூறைகள்‌ பொன்‌ செய்வதற்கல்ல, 
பிறவிக்காளாகாம லஓுன்னத பதவியையடைவதற்ேக 
என்னு கருத்துத்‌ தானே விளங்கின. இதைச்‌ செய 
ப உப்புகு மகான்கள்‌ சவனித்துக்கொள்ச. (௫௩) 


இதுவுமது. 


மாட்டிடுவாய்‌ செம்பிலிரு நாற்றி லொன்று. 
வடுவான களிம்பற்று வாடை. யறறு 
நாட்டிலுறு மாசைகட்கு மேன்மை யாக 
ஈனிவயது பத்‌ தரையாம்‌ ஈவிலக்‌ கேண்மோ 
தேட்டமுட னிவணிலுற்ற மாசை தன்னைச்‌ 
செம்புதஸிற்‌ சமனுருக்கத்‌ தெளிவ தாஇப்‌ 
பூட்டமு்‌ னாணிபுரை யெட்ட தாகும்‌ 


்‌ புடனே வே: ன்னம்‌ புகலு? வனே. 
யபொற்புடனே வேதை யின்னம்‌ புகல? வ 
ட டய 


இப்பாட்டுமுதல்‌ முர்குறிச்ச வீரமெழுகனால்‌ 
ஏற்படும்‌ வேதைகளைச்‌ சொல்கின்றார்‌. 
்‌ இஸ) மேற்குறித்த வீரமெழுகைச்‌ செம்பில்‌ 
இருதாத்றுக்கொரு பங்குசேர்ப்பாய்‌.௮ப்படிச்‌ சேர்த்‌ 
தால்‌ ௮ர்தச்‌ செம்பானது தனக்கு ஏற்பட்ட. களிம்‌ 
புமாறி, துர்நாற்றமுநீங்௪, இப்பூமண்டலத்திலுள்‌ ள்ள 
தங்கங்களிலெல்லாம்‌ மேன்‌ மைபெற்ற தாகிப்‌ பத்தரை 
காற்று முூடையதாகும்‌. இன்னும்‌ தொல்‌ ே வன்‌ 
சேட்பாயாக. தெளிவாக மேற்கண்டபடி யுண்டாக்கி 
ய தங்கச்தைச்‌ எளெம்பினோடு சமன்சேர்த்‌ துருக்கி 


சீ 
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(5) தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 55 


லை அநதச்‌ செம்புக்கூட்டும்‌ தெளிவாக ரிச்சயத்‌ 
தோ எட்டமொற்றுள்ள தங்கமாகும்‌. மிகவும்‌ அழ 


கூடனே இன்னும்‌ இதனாலுண்டாகப்பட்ட அ௮0கேக 
வேதைகளையும்‌ விபரமாசச்‌ சொல்வேன்‌ மேட்சக்கட. 


வாய, எ௭று, 


4 ௪ ச ப ச ம்‌ ட்‌ 
சூட்சுமவிளக்கம்‌:-இந்கு இவவாறு தங்கமாகு 
மெனச்‌ சொல்லியிருக்த போதலும்‌ இவைக ளெல் 
லாம்‌ மருந்தின்‌ பரீக்ைஃச்கென அறியவேண்டியது. 


இதுவுமது. 
புசலுவே லூற்றதனினின்நு என்ற 
புன்மையிர சதத்தினைஞ்‌ சாற்றி லொன்று 
ம௫மையு_ னீயவ.து மஞ்ச ணித்து 
"மகத்தான வயதஅபனி ரெண்டே யாகும்‌ 
தகுமான வயதுபனி பெண்டி. லொன்று 
தாம்பூர மிதுரெண்டுஞ்‌ சேர்‌ அது ருக்க 
வசமாக வாணியுரை யெட்ட தாகு 6 


மரனாணை யன்னியர்க்கே பூறைந்இ டாதே. 
ணை கண்னை 
இப்பாட்டில்‌ வேறு மேசை சொல்கின்றார்‌. 


(இ.ள்‌.)மைரீதனே சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக மு 


தல்‌ நாறுபாட்செளாளமைக்துள்ள முதற்சாண்ட தி 
தல்‌-௮௩-ம்‌ பாட்டிற்‌ சொல்லியிருக்கின்ற தங்கமாரற்‌ 
அ௭எட்டாயெ வெள்ளியில்‌ ஜஞ்‌ ஜாற்றிற்‌ கொருபகங்கு 
மேற்குறித்த எட்டு மாற்றுத்‌ தங்கத்தைச்‌ சேர்த்‌ 
தால்‌ அக்கவெள்ளியானது மஞ்சள்கிறச்தை படைக்‌ 
து சிரேஷேடமான பனிரெண்டு மற்றுள்ள தங்கமா 
கும்‌. அப்படிப்‌ பனிரெண்டு மாற்றான தங்கம்‌ ஒரு 
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க்ஷ 


5௦ இ-சசள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, (8) 


பங்கில்‌ இரண்டுபங்கு தாம்பூரத்தைச்‌ சேர்த்‌ துருக்கி 
னணாுலை அது எட்டு ாற்றுளள ஈங்கமாகும்‌. இவன்மே 
லாணயாக இந்த மீர்மத்தைப்‌ பிறத்தியார்களுக்குச்‌ 
சொல்லாதே, எ-று, 
ரூட்சுமவிளக்சம்‌:--வெளிப்படை. (௫.௫) 
இதவுமது, 
ஆட்டிவைக்குங்‌ கோடான கோடி. வித்தை 
யரகரர்‌ விசன்பெருமை யறையொண் ணுது 
நாட்டிலுறு மாசையிகன்‌ பெருமை தானே 
ஈவலோகச்‌ தன்னிலிரு நாற்றி லொன்று 
மாட்டிடவே தன்னிறங்க ளனைத்தும்‌ போக்கி 
வடிவான ஒயஅபதி னாறேயாகுஞ்‌ 
சாட்டிவொய்‌ சாதிசமன்‌ சேர்த்து ருக்இற்‌ 
றங்ங்கியுரை யாணிதனி லெட்டே யாகும்‌. 


( வு தகதய 
இப்பாட்டில்‌ வேறு வேதை சொல்இன்ளூர்‌, 

,. (இ-ள.) சிவசிவா இர்சமருக்தினுடைய பெருமை 
யைச்‌ சொல்லமுடியாஅ. இது கோடா கோடி வித்‌ 
தைகளை ஆடச்செய்யும்‌. உலகத்தில்தக்கமென்று சொ 
ல்லப்படுவதெல்லாம்‌ இதனுடையபெருமையேயாகும்‌. 
மற்ற ஒன்பதுவகை உலோகங்களிலும்‌ இருஅரற்றிற்‌ 
கொருபங்கு மேற்பாட்டிற்‌ குறித்த தங்கத்தைச்‌ சேர்‌ 
த்தால்‌ ௮ர்தவோகங்களினுடைய சுபாவறிறந்களெொல்‌ 
லாம்‌ போய்ப்‌ பதினாறு மாற்றுள்ள தங்கமாகும்‌. இந்‌ 
தத்‌ தங்கத்தோடு முன்‌ எந்த லோகத்தைச்‌ சேர்த்‌ 


தச்‌ செய்யப்பட்டதோ ௮ந்த லோகசத்தைச்‌ சமனா. 


( ॥ 
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ஜ்‌ ௩ 


௨:(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, 57 


கச்‌ சேர்த்‌ தருக்கினால்‌ ௮௮ எட்டு மாற்றுளள தங்க 
மாகும்‌. எ-று, ப உ” 


சூக்ஷுமவிளக்கம்‌:- வெளிப்படை, உ (௫௬) 
இதவமது. 
எட்டென்றே பெண்ணாதே யின்னங்‌ கேண்மோ 
வெழிலாகக்‌ தங்கமைர்‌ நூற்றி லொன்று 
- சொட்டொன்று சேர்‌ தீதுருக்கச்‌ செம்புபோலே 
தோற்றிவைக்கு மாணியுரை யாயி ரக்தான்‌ 
சுட்டலைத மாந்தர்களே கேளும்‌ கேளுஞ்‌ 
சோதியுரை செளமியத்தின்‌ சூகூஞ்‌ செம்பிற்‌ 
பட்டிடவே காணிக்குக்‌ கோடி யாகும்‌ 
ப்ரனாணை படி நில்லைப்‌ பாரு பாரே. 
-௮- 
இப்பாட்டினால்‌ வேறு வேதை கூறுடன்ளாரர்‌. 


ட 


(இ-ள.) முன்பாட்டில்‌ சொன்ன தங்கமானநு 
எட்டு மாற்றுள்ளதென்று சாமானியமானதாக நி 
னைக்காசே. இன்னமுஞ்‌ சொல்‌ 3வன்கேட்பாப்‌. அழு 
கோடு இந்த எட்டுமாற்றுள்ள தங்கத்தை சுபமான 

த்ந்சம்‌ ஞ்‌. ஜாத திற்கொருபல்கு சேர்த்துருக்கினால்‌ க 
அந்தத்‌ தங்கத்தைச்‌ செம்பு போலாகச்‌?ெசய்யும்‌;. 
அந்தத்‌ தஙகச்‌ செம்பானது தங்கத்தின்‌ மாற்று து 
யிரமாகும்‌. தங்கம்‌ செய்கமேேனென்று வழிதெரியா 
மல்‌ சுட்டுச்‌ சுட்டு அலைந்து செட்ட மனிதர்களே / கே 
ளுங்கள்‌, பரஞ்சோதி.பாகி.ப கடவுளாற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட இந்த இலக்க செளலிப சாகரத்தின்‌ சூட்சும 
மானது இந்தத்‌ தங்கச்‌ செம்பில்‌ எர்த லோகக்கள 
பட்டாலுஞ்‌ கரியே பட்டமாத்‌ இரத்தல்‌ அவைகள்‌ 
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95 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (2) 


காணிக்கு கோடிபலன்‌ உண்டாகும்‌. இவன்மேலா 
ணைப்படி. இதில்‌ எளளளவும்‌ பொய்யில்லை, நன்‌ முப்ச 
செய்து அறிக்து பாருவ்கள. ரை 7] 


சூ.உபமவிளக்கம்‌:-- வெளிப்படை. (௪) 
இதுவுமது. 


பாரப்பா மெழுகுதன்னைக்‌ சையி லுற்ற 

பாங்கான விரனகத்திறழ்‌ கோதிக்‌ கொண்டு 
சேரப்பா வெகுகும்ப லிடையில்‌ வந்து 

செம்புதனை யுலையுறவே யுரக்கி ஈன்ருப்த்‌ 
தே. ரப்பா திரேசத்தி னூற்றை போலே 

திறமுடைய ஈகத்திலுற்ற மருந்து தன்னைச்‌ 
தாரப்பா செம்பிலிடத்‌ தங்க மாகுஞ்‌ [மோ. 

சாற்றுகி£றன்‌ வேதையின்னச்‌ தயவாய்க்‌ கேண்‌ 

பர னு அ 
இப்பாட்டில்‌ இச்சு வீரமெழுகாற்‌ செய்யும்‌ 
இன்னும்‌ பல விதமானதச்‌.திரங்களைச்சொல்லுகின்றார்‌. 

(இ-ள.) இன்னும்‌ இச்தவீரமெழுகினால்‌ ஈடக்‌ 
சுக்கூடிய விசேஷங்களை* சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக. 
இந்த மெழுகை யெடுத்து அ௮ழகுபொருச்திப கைக 
வி2லயுள்ள விரல்‌ ரகத்தில்‌ வைச்‌ அக்கொண்டு ஜனய்‌ 
சளகூடி யிருப்பசான வோரிடத்திற்போ.ப்‌ செம்பை 
யெடுத்து நன்றாய்‌ உலையில்வைச்‌ துருக்கி தேகத்திலி 
நு : அழுக்சை உருட்டியெடுப்பதுபோல்‌ பாவனை 
செய்து இர்தசகத்திலிருக்கும்படியான மருர்தை அந்‌ 
2 உருக்கிய ெம்பிற்போசிவாயானால்‌ அன தலரசமா 
கிவிரிம்‌. இன்னும்‌ இதனால்‌ ஏற்பரிம்‌ வேதைகளைச்‌ 
சொல்வேன்‌ சேட்பாயாக, எ-று, ன 
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உ (2) தேளிபொருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 5 0 


சூட்சும விளச்கம்‌: :--தேகத்திலிருக் து அமுச்கை 
உருட்டி யெடுத்து அநதச்செழ்பில்‌ போடெதுபோல்‌ 
ஈகத்திலிருக்கும்‌ மருந்தைப்‌ போட்டுவிட்டஎல்‌ ௮. 
த௫கமாகிப்‌ போகுமாசையால்‌ கூடியிருக்கப்பட்ட ஜ 
னங்கள்‌ பிரமித்து இந்தமகான்‌ அழுக்கை யுருட்டிப்‌ 


போட்டார்‌ தங்கமாகிவிட்டதெனக்‌ கொண்டாவொர்‌ 


களென்பதாம்‌. (௫௮) 
இதுவுமது. 
ஈண்ணிடவே யுள்ளங்கை தன்னி லிர்ச 
நாதார்த மெழுகுதனைப்‌ பூசிக்‌ கொண்டு 
மண்ணி ற்ற மூலிவகை யெவையா னாஜும்‌ 
வாகுடனே ,பிடிங்கிக்கை தன்னில்‌ வைத்துத்‌ 
இண்ணருறக்‌ சசக்கியோர்‌ துள்ளி தன்னைச்‌ 
செம்புசவ லோசமதிற்‌ சேர்ப்பா யாற்‌ 
பண்ணரிய பசுமையுள்ள செம்சொன்‌ ஸரும்‌. 
பார்தீதவர்த்குத்‌ கோறராது பாரு பாரு. : 
ல வியல்‌ 
இரத்தப்‌ பாட்டில்‌ இத மெழுஇனாற்‌ செய்யும்‌ 
வேறு தர்‌இரங்‌ கூறுஇன்றார்‌. 


(இ.எ.) இக்தவி?சஷம்‌ பொருந்திய மெழு 
கைப்‌ பொருர் தும்படியாக உள்ளங்கையிற் பூ 
கொணடு இப்பூமியிலுன்ள மூலிகைகள்‌ எதுவானா 


ஓம்‌ சரி2ப அதைப்பிடுங்கிக்‌ கையில்‌ வைத்துக்‌ 
கோண்டு பலம்பொருர்தும்படியாசக்‌ சச "ஒருது 
ளியைச்‌ செம்பு மூதலாகிய்‌ ஈவலோகங்களிற்‌ சேர்ப்‌ 
பாயானால்‌ ௮து பண்ணுதற்கு அரிதஃிய இவர்தநித்‌ 
மான தங்கமாகும்‌. பச்கத்திலிருப்பவர்களுக்கு இக்‌ 
தச்‌ சூட்சுமம்‌ தெரியாது. கண்டறிந்து கொள வாய்‌. 


ஓ 
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00  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த செம்பு களும்‌, (6) 


சூட்சுமவிளக்கம்‌: -இகனுல்‌ யாரா ஒரு மசான்‌ 
வந்து ஒரு பச்9லையைப்‌ பிடுங்கிக்‌ ச௪க்கிப்‌ பிழிர் தார்‌ 
தங்கமா? விட்டது என்னும்‌ புகழ்வருமென்றதாம்‌.() 


இதவுமது. 
தித்தாசில போ்தனக்குத்‌ தெரிய மீது 
டாசில பேரறிந்து தெரிர்து கொண்டார்‌ 
கத்தவா லியானஜிந்த தல்லால்‌ வே ஞர்‌ 
காசினியின்‌ மாந்தர்களே கழறக்‌ கேண்மோ 
எத்துதலா யாமுரைத்த வார்த்தை யல்ல 
வேசாந்த தெய்வசபை யேறி லந்த 
ஈற்றவஞ்சேர்‌ செளமிபத்தின்‌ முறைக ளின்ன 
ஈவிலுகிறேன்‌ ஈரர்குழுகா ணாடிக்‌ கேண்மோ. 
 அல்கம்‌ 

இச்டப்‌ பாட்டில்‌ இம்‌ முறையினது பெருமை 

சொல்லுகனெரூர்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்பா இர்தமுறையானது சிலசித்தர்‌ 
சளுக்குத்தான்‌ தெரியும்‌, அவர்களிடமிருந்து விவ 
வழியே சிலஷர்களும்‌ தெரிச்துகொண்டார்கள்‌. 
, நான்‌ இந்தச்‌ சூட்சுமங்களைக்‌ கடவுளினாலேய றிந்து 
சொண்டதல்லாமல்‌ என்புத்தியினல சகானாகச்சொ 
ன்னதல்ல. இர்தப பூமண்டலத்திலுள்ள மானிடர்க 
ளே கேளுங்கள்‌. ஏசகமாகவும்‌, எல்லாவற்றிற்குமே 
லான காகவும்‌ உள்ளதெய்வத்தினது சபையேறி 
வந்த நல்ல தவ மகமையையுடைய இந்த இலக்க 
'செளமியத்தின்‌ முறைகளை இன்னும்‌ சொல்‌?வன்‌ 


கேட்பீர்களாக, எ-று, 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௬௦) 


ப10்‌260 இ ௩௦9 1ம/பர்ாவ்‌ ௩௨௧௨0 பரு 


உ (9) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையம்‌. ௦ 
நொண்டிச்‌” சிந்து, 
_ புவியுறு மார்தர்களே--மருந்தொன்று 
புகலுகி றேன்வெகு புதுமையுடன்‌ 
- செவியெலும்‌ பேரிற்கடை--முதற்றளை 
தில்குறும்‌ பதின்மர்க ளொடுபின்னொன்றுக்‌ 
தவிசக ரைர்தினமுக்‌--தன்னையே முன்‌ 
சாற்றுமெழில்‌ வீரநிறை போற்றியே வாங்கிக்‌ 
சவினுறச்‌ செய்யும்‌ விபரம்‌--தென்பாகக்‌ 
கழறுக றேன்வெகு ஈவநீதமாய்‌. 
....௨.௨-- 
, தருசுச்‌ சுண்ணம்‌. 


இப்பாட்டுமுதல்‌ வேறுமுறை 
கூறுனெருூர்‌. 


(இ-ள.) பூவுலசத்திலுள்ள மனிதர்களே பு.தூ 
மையாக இன்னும்‌ ஒருவித மருந்தைச்‌ சொல்வேன்‌ 
கேட்பிர்களாக. செவியென்னும்‌ பெயருக்குப்‌ பிரதி 
பதாமாயுளளா லா சொல்லினுடைய கடையெழுத்தை 
யும்‌, இப்பாட்டின்‌ முதலடியிலேயுள்ள பத்தெழுதீ 
அக்களுக்குப்‌ பின்னிற்பசகா௫ய வோரெழுத்திற்கடுக்‌ 
தவோரெழுத்தையும்‌, சகரவரியில்‌ ர காமெழுத்சை 
யும்‌ சேர்த்தால்‌ ஒருபெயரமையும்‌, அப்பெயருள்ள 
சரக்கை இதற்கு முர்தின முறையிற்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கின்ற வீரத்தினது ௮ளவே வாங்கக்கடவாய்‌. அப்ப 
டிவா கனெபின்‌ செய்யவேண்டி௰ விபரச்தைத்‌ தெளி 


வாகச்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக, எ-று. 


சூகஷமவிளக்கம்‌:-செ வி யென்றபெயருக்குப்‌ பி 
ரதிபதமாயுள்ள,வோர்சொல்லாவது காத. இதன்‌ ௪ 
5 


௦ 


19/22 இ ௩௦98 1ல்‌ ௩ கீர்‌ படகு 


ஓ 


03 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (2) 


டையெழுத்தாவது (து.) இர்தப்பாட்டின்‌ முதலடியி 
லேயுள்ள பத்செழுக்,துக்களுக்குப்‌ பின்னிற்பதாகி.ப 
வோரெழுத்திற்‌ சுத்ச வெழுத்காவஅ (ர.) சகரவரி 
யில்‌ ஐர்தாமெழுத்தாவது (சு.) ஆக இம்மூன்றெழுத்‌ 
அக்களையும்‌ சேர்ச்ச (த௬௪.) என்றானது. இதுவே 
௮ந்தச்சரச்காம்‌. இதற்கு முச்சின முறையிற்‌ சொல்‌ 
லியிருக்கிற விரத்தினளவாவது பலம்‌ மூன்‌ ரூ.௪ 
டால்‌ ௮ர்௪ ௮ளவு எ௫ூிச்துக்‌ கொள்ளவேண்டியது. 


ஆகவே (துருசுபலம்‌ மூன்று) எடுத்துக்கொள்ள 


வேண்டுமெனத்‌ தெரிந்து கொள்க. (௬௧) 


வீபரம்‌. 
அருசு பலம்‌ ௩. 


இதுவுமது. 
செம்சர்நிற மானதது--இருகாட்‌ 
டேன்கம மாலைபத்திற்‌ மால்கியே நிற்கும்‌ 
மூக்கியமு றே சிவக்கும்‌--முதற்றொடை 
மொஜழியலுற்‌ ழஹேன்வெகு புதுமை யுடன்‌ 
பக்குவமா வகர்‌ முறையின்‌ -கடையொடு 
பாங்கான நிறையின்பேர்‌ தனி முதலும்‌ 
ஒக்கவோ ரகரினமுக்‌--தகர்தனிற்‌ 
கடைதலை மசர்கடை வொன்றெடுபூ. 
_.. ௨. 
்‌. இப்பட்டொதல்‌ முன்னெடுச்ச அருசைப்‌ பின்‌ 
செய்யவேண்டிய விதஞ்‌ சொல்கன்ருூர்‌. 
(இ-ள்‌ )கீழ்ச்‌ சொல்லப்போகும்‌ பொருளானது 
சிவத்த நிறத்தையுடைய. இது திருகாட்காலக்க 
ளில்‌ வாசனையான்து மிகுந்து வீசும்படியான ஆல 


ட1011/260 ர ௩௦௨ மிப ௩௨5௨௮0 பாகர 


பஅண்ை.. 


(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 03 


யங்களிற்‌ கட்டித்‌ தொங்க்‌ கொண்டிருக்கும்‌, இது 
பட்டவிடங்களெல்லாம்‌ மிகச்சி3ஷ்டமாகச்‌ சிவல்‌ 
ரும்‌, இன்னும்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பாயாக: இந்தப்‌ 
பாட்டின்‌ முதலடி முதலெழுத்தையும்‌, வகரத்தின்‌ 
இனமாகிய வோரெழுத்தின்‌ கடையபெழுத்தையும்‌, 
அழகாகிய நிறையென்ற சொல்லுக்குப்‌ பிரதிபதமா 
இய வோர்‌ சொல்லின்‌ முதலெழுத்தையும்‌, இவைக 
ளோடு ரகரத்தையும்‌, த௲ரவரியில்‌ கடையெழுத்தை 
யும்‌ மூதலெழுத்தையும்‌, மகரவரியின்‌ கடையெழுத்‌ 
தையும்‌ பூவென்ற எழுத்தையும்‌ எ$த்துர்‌ சேர்ப்பாய்‌. 
அப்படி ச்‌ சேர்த்தால்‌ - ஒரு பெயரமையும்‌. ௮ப்பெய 
ருள்ள, பொருளைச்‌ செய்யவேண்டிய விபரம்‌ பின்‌ கூ 
்‌ வாம்‌. எ-று, 

சூக்ந்௩ம விளக்கம்‌:--இந்தப்‌ பாட்டின்‌ முதலடி 
முதலெழுத்தாவதா. (௪செ.) வகரத்தின்‌ இனமாகிய 
வோரெழுக்து மகரம்‌, அதன்‌ கடை யெழுத்தாவது 
(ம்‌.) ௮அழகாகிய நிறை யென்ற சொல்லுக்குப்‌ பிரதி 
பதமாகய வோர்சொல்‌ அளவு, இதசைப்பலமெனஇத்‌ 
த முறையிற்‌ சொல்லி யிருக்கிற கிரமப்படி. கொள்ள 
அந்தப்‌ பலமென்ற சொல்லின்‌ முதலெழுச்‌ தாவது 
(ப.) ரகரமாவத (ஏ.) தகாவரியிற்‌ கடையெழுத்தாவ 
அ (த்‌.) அதில்‌ முதலெழுத்தாவழு (௪,) மகரவரியின்‌ 
சடை யெழுத்தாவ௫(ம்‌.)பூவென்ற எழுத்தாவது (பூ) 
ஆஃ இவவெட்‌ டெழுத்துக்களையு ல கூட்ட முறைப்‌ 
படிபே (செம்பரத்தம்பூ) என்றான மூ. இழவே அந 
தப்‌ பொருளாம்‌. 


அகவே முதலில்‌ (தூருசு மூன்று பலம்‌) வாம்‌ 


இக்கொண்டு இரண்டாவது (செம்பாரத்தம்‌ பூலை) ச்‌ 
* ட்‌ 


ட 
ப1ர்‌260 இ ௩௦9 1/ பர்வ ௩௨௧௯ பட்ரு 


64  இ-செள-சா-தேர்க்தேதத்த்‌ செய்யுட்களும்‌. (9) 


சேகரிக்க வேண்டு மென்பதாயித்று மற்ற விபர ம்பின்‌ 
பு கூறுவார்‌. ன ச 6 (௬௨) 


இவணியி லெழிலுற வியம்பு மேடலர்‌ 
சுவமுறப்‌ பரித்ததின்‌ சூட்சங்‌ கேட்டிட 
தவமூறு பழத்தின்்‌சா றதனிற்‌ போட்டிடு 
குவலையப்‌ பத்திரு கடிகை கூறுவேன்‌. 
இப்பாட்டில்‌ மேற்கண்ட பூவைப்‌ பின்‌ 
செய்யவேண்டி௰ விதஞ்‌ சொல்னெரூர்‌. 
(இ-ள்‌.) மேற்குறித்த பாட்டில்‌ ௮ழகு பொருக்‌ 
அம்படியாகச்‌ சொன்ன இதழ்களை யுடைய அந்தச்‌ 
(செம்பரத்தம்‌ பூவை) பிடுல்கீப்‌ பின்பு அதைச்‌ செய 
ய வேண்டி மர்மத்தைக்‌ கூறுவேன்‌ கேட்பாயாக, 
 * அந்தப்‌ பூலை தேவையான அளவு உயர்ச்சி பொருந்‌ 
தய எலுமிச்சம்‌ பழச்சாற்றில்‌ இருபது சாழிகைபோ 
க கடவாய, எ-று, 
சூக்ஷ்ம விளக்கம:--- மேற்கண்ட செம்பரத்‌ 
தம்‌ பூவைப்‌ பிடு்கி எலுமிச்சம்‌ பழச்சாற்றிற்‌ பனி 
செண்டு சாமம்‌ ஊறப்போட வேண்டும்‌. (௬௩) 
இதுவுமது. 
போட்டிடு பூவசதப்‌ புகழ்ந்து பொற்புற 
. காட்டிடு முன்னமே நவின்‌ மருக்தினிற்‌ 
போட்டிடு புரட்டியே பொழுதின்‌ முன்பினில்‌ 
ஈசட்டிநீ வைத்தெடு நாண்டூன்‌ கவே. 
6 வது பட்ட வனி வப 
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ந்தப்‌ 


(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 65 


இப்பாட்டில்‌ முன்‌ செய்த செம்பர ததம்பூப்‌ 
பக்குவத்தைப்‌ பின்‌ செய்யவேண்டிய விதஞ்‌ 
சொல்கின்றார்‌. | 
(இ-ள்‌,) மேற்சொன்னபடி செம்பரத்தம்‌ பூவை 
எலுமிச்சம்‌ பழச்சா ற்றிற்‌ பனிரெண்டு சாமம்‌ ஊறப்‌ 
போட்டபின்‌ அதில்‌ முன்‌ ௬௧ - ம்‌ பாட்டிற்‌ சொன்‌ 
ன தஅுருசைப்பாட்டிப்‌ புரட்டிப்‌ போட்டுத்‌ தோய்த்‌ 
தச்சூரியலுக்குழுன்பாக (அதாவது வெயிலில்‌) மூன்‌ 
றுராள்‌ மட்டும்‌ னவத்து வைத்தெடிக்கக்‌ கடவாய்‌. 
எ-று. 
சூக்ஷம விளக்கம்‌:--மேற்படி தருசை ஓமே 


முட்டாய்‌ மேற்படி. சாற்றிற்‌ போட்டு மூன்று நாள்‌ 


மட்டும்‌. ஊறவைத்தாற்‌ கரைர்துவிடு மாகையால்‌ ௮ 
தைக்‌ தோய்த்துத்‌ தோய்த்து மூன்று காள்‌ மட்டும்‌ 
காயலைக்‌ தெடுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. * (௬௪) 


5 


இதவுமது. 
வெய்யிலில்‌ வைத்தெடு வேனத தன்னையே 
கையின லெடுத்துநீ கதிக்கப்‌ பூவினீ , 
செய்பவே குக்திரீ தினக ரனின்மான்‌ 
வையகர்‌ தண்னிலே னவமுன்‌ வாறுபோல்‌. 
இப்பாட்டில்‌ முன்‌ பாட்டிற்‌ சொன்னபடி 
செய்த தருசைப்பின்‌ செய்யவேண்டிய 
இரமஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) முன்‌ சொன்னபடியே வெயிலில்வைத்‌, 
தெடுக்கக்‌ கடவாய்‌ அப்படி யெடுத்த. மருந்தைப்‌ ப 
ழையபடியும்‌ முன்போலவே செம்பரச்‌ தம்பூச்‌ சாற்‌ 
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௦0 இ-ச0-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யு_களும்‌ (2) , 


றைச்‌ த்தப்படுச்தி அதிற்‌ ஜோய்த்துத்‌ தோய்த்து 
முன்‌ சொன்னத போலவே மூன்றுகாள்மட்டும்வெயி 
லில்‌ வைத்து வைத்தெடுக்கக்‌ கடவாய்‌, எ-று, 


சூக்ஷம விளக்கம்‌--வெளிப்படை. (சு ு) 


இதவுமது. 
இப்படி மூன்றுகா ளியற்றி வேதையை 
மெய்ப்புட னெடுத்திகி வேச மீறிடும்‌ 
கப்புகளாகவே சாடை போக்கிடில்‌ 
செப்பிய மூறையதுந்‌ தீங்க தாகு?ம. 
வவ ஆடதக வையை 


இப்பாட்டினால்‌ முன்சொன்னபடி காயவைத்தெடுச்த 
மருச்தின்‌ குணச்தைச்‌ சொல்கின்ளூர்‌, 


8 


(இ-ள்‌.) முன்‌ சொன்னபடி அந்த மூன்று 
ட காள மட்டும்‌ செய்து மெய்யோடு அந்த மருந்தை 
யெடுக்கக்‌ சடவாய்‌, அப்போது அந்த மருந்தானது 
வேகம்‌ அதிகரித்து விடும்‌. இப்படிச்‌ செய்வதில்‌ 
அந்தத்‌ அருசினது அடையாளம்‌ போய்விட்டடால்‌ 
இர்த முறையே கெட்டுப்போய்‌ விடும்‌. எ-று. 
ப சூக்ஷம விளச்சும்‌:--இப்படிச்‌ செய்வதினால்‌ து 
ருசுச்சாடை யென்று சொல்வதான துருசுக்குள்ள 
சிவப்பு நிறமானது போய்விடக்‌ கூடாது. அப்படிச்‌ 
சிவப்பு நிதம்‌ மாறுமே யானால்‌ இக்க முறையே கெட்‌ 
டுப்போய்‌ விடும்‌, (௬௬) 
கோச்சகக்‌ கலிப்பா 


( 


தாக்காதே மைந்தனே சொல்லுவன்‌ சூட்ச மின்னம்‌ 
பாங்சாக முனஈவின்ற பண்பாக கெர்‌ கக தைலம்‌ 


( 


4 
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(4) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, 07 
'தஙகாக வேயதிலே யயர்வுடனீ யெடுவிபரம்‌ 
வீங்காவி ராகனிடை”விளம்புவன்‌ செண்டாமே. 
ன்‌ அத ்‌ 
இதப்‌ பாட்டில்‌ மேற்கண்ட அருசைப்மபின்‌ 
செய்யவேண்டிய விதஞ்‌ சொல்இன்ருூர்‌. 

(இ எ.) மைகர்தனே தக்கிவிடாதே. இன்னும்‌ 
இத ஓஐளனிருக்கும்‌ சூகத்சைச்‌ சொல்லி விடுறன்‌ 
கேட்பாயாக. இரந்த இரண்டாங்‌ காண்டத்தின்‌ 
௧௮-ம்‌ பாட்டு முதல்‌ சொல்லப்பட்‌ டிருத்கின்‌ (கெர்‌ 
தகத்‌ தைலத்தில்‌) இரண்டு விராகனெடை அளவு ௨ 


யாவாக எடுக்கக்‌ கடவாய்‌. எ-று, 
* 


சூர்ூ5ம்‌ விளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௬௭) 


இதவமது. . 
இரண்டாஙகெக்‌ தகத்தைலந்‌ தன்னிக்கே ராகமுன்பு - சீ 
விண்டாக மாசையுறும்‌ வென்‌ றிசையு மெழுகதனில்‌ 5 
துண்டாகப்‌ பணமிரண்டு சூட்சமுடன்‌ போட்டுழக்க 
இரண்ட கு மருர்துதனி லெழிலாகப்‌ பூசிவொய்‌.. 
ம்‌ வியல்ச ்‌ 
இப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த கெர்தசத்‌ தைலத்தோடு டு 
இன்னும்‌ சேர்ச்சவேண்டிய மற்றொன்றையுஞ்‌ 
சொல்இன்ருர்‌. 

(இ-ள்‌.) மூன்‌ சொன்னபடி யெடுத்த இரண்டு 
விராகனெடை கெந்தசத்‌ தைலத்தில்‌ *கேர்மையோடு ௦ 
இதற்கு முன்‌ இந்தக்‌ காண்டத்தின்‌ ௬டு - ம்‌ பாட்டு 
முதற்‌ சொல்லி யிருக்கன்ற பொன்‌ விளையும்படியாகச்‌ 
செய்யப்பட்ட (வீரமெழுகில்‌) இரண்டு பணவெடை 
பிரத்திபேகமா யெடுத்து மிகவுர்‌ தந்‌.இ. மாகப்‌ போட்‌ 


* 
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06 இ-செள்‌-சா-தேர்ந்தேட்த்த-சே ய்யுட்க/ளும்‌ (99, 


டுக்‌ சலக்‌ அந்தக்‌ கலவையை முன்னே இ॥ண்டுமு 
றை செம்பசத்தம்‌ பூவுடன்‌ எலுமிச்சம்பழச்‌ சாறு ௧ 
லந்து பக்குவப்படுத்தின (துருசில்‌) அழகு பொருக்‌ 


தம்படியாகப்‌ பூசக்‌ கடவாய. எ-று, 


சூக்த ௦ம்‌ விளக்கம்‌-- வெளிப்படை, (௬ ௮) 


இதவுமது. 
பூசு மருந்தைப்‌ பொற்புடனே வெயிலில்‌ வைத்து 
சேச முறவே தேர்ந்துடனே யிறுகிநின்ருல்‌ 
மாலை மலையை வரவழைப்பாய மருர்துதனைப்‌ 
பாச முறக$பண்‌ பாசப்‌ பதனம்பண்ணு. 
ரட்ட 
இப்பாட்டில்‌ முன்‌ கலவை பூசிவைத்த துருசைப்‌ 
பின்‌ செய்யவேண்டிய விசஞ்‌ சொல்கின்றூர்‌. 

- (இ-ள 3 மேற்கண்டபடி கெர்தகத்‌ தைலம்‌ விர 
ம மெழுகுக்‌ கலவையைப்‌ பூசிய மருந்தை ௮ழகு பொ 
ருந்தும்படியாக வெயிலில்‌ வைத்து கேசம்‌ பொருந்‌ 
- தும்படியாக அது சேர்ந்து கெட்டி பாகுமே.யானால்‌ 
௮ தனால்‌ உடனே பொன்‌ மலையை வரவழைக்கக்‌ கட 
லாய்‌. பின்பு அ தனைப்‌ பக்குவமாகப்‌,பத்திரப்படு, த்து 
வாய்‌. எ-று. 

சூச்ஷூஈம விளக்கம்‌:--இந்தப்படி துருசுக்‌ கட்டி 
யைப்‌ பக்குவப்படுத்தி பெடுத்து வைத்துக்‌ கொண்‌ 
டால்‌ பொன்னை மலைமஃயாயக்‌ குவிக்கலாமென்ற ரிச்‌ 
௪ய மிருக்கின்ற படியால்‌, அப்படிச்‌ செய்தபின்பு மா 
ஷை மலையை வரவழை யென்று உறுதியாகச்‌ சொன்‌ 
னா. ர (௬ ௯) 


₹ 
7 


ப்‌ 


ப1ரர்‌260 5௦12 மியா ௩௨5௦௨0 பரு 


1 (2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌ 60 


பள்ளுச்சநீத விநத்தம்‌, 
உர துலவிய முூங்கைதன்னையே 
யொளிர வேகொண்டு வந்து $, 
சாந்த மாகவே கல்வமீதினிற்‌ 
கதிக்க வேயிடு சுருக்குடன்‌ 
மாந்தர்‌ சதிரர்‌ தனிற்கடைக்குறை 
வழுச்‌துவேன்‌ ககர்கடையுடன்‌ 
அசர்தமுற்வே முதல்முன்‌ னவின்ற 
வரத மிருந்த தவிருன்‌ பர்‌. 
அன்ட்‌ 
உ இதுமுதல்‌ இரண்டு பாட்டுகளால்‌ மேற்படி. 


த மருச்திற்கு ழுசைசெய்யும்‌ விதஞ்‌ 
சொ ல்‌ன்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) இவவிதம்‌ மேற்கண்டபடி அருசைப்பக்‌ 
குவப்படுத்திம்‌ கொண்டபின்பு. ஜலத்தில்‌ ஊர்க்து 
திரிவதாகிய குரங்கை யென்று சொல்லப்பட்ட (கும்‌ 
பிரி கிளிஞ்சில்களை) மேல யிருக்கும்‌ கருப்பு நிறத்‌ 
தைப்போக்கி வெள்ளையாகப்‌ பிரசாடிக்கும்படி. சேச 
ரித்துக்‌ கொண்டு வந்து £ சிரேகத்தோடு கல்வத்திற்‌, 
போட்டு மாக்தர்கீளுடைய தேகத்துக்கு சொல்லப்‌ 
படிவதாகிய (௪திரம்‌) என்ற பெயசைக்‌ கடைககுறை 
யாக்கி ௮தனோி சகரத்தின்‌ கடையெழுத்தைச்‌ சேர்‌ 
த்தூ அமைந்த அடை குறைப்‌ பெயரோகி குறைந்து 
ரின்ற இறுதிப்‌ பாகத்தையும்‌ குறிப்பாற்சண்கிசேத்‌ 
அ அதை விபைவுடன்‌ எடுத்துப்‌ பார்ப்பாய்‌. அப்படி 
யெடுத்துப்‌ பார்ப்பாயே யானால்‌ முன்‌ முதற்‌ காண்‌ 
டத்தில்‌ ௮ந்த, செர்தூர முறையிற்‌ சொல்லப்பட்ட 


ட $ 
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10 இ.சேள-சா தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (2) 


ஒரு மரத்தின்‌ பெயரமையும்‌. அந்த மரத்தினாலாக 
வேண்டிய விஷயத்தைப்‌ பின்‌ க..றுவாம்‌. எ-று. 


ப சூட்சும விளக்கம்‌:--கும்பிமி ளிஞ்சில்கள்‌ வா 
'யை மூடிக்‌ கொண்டிருக்கு சாரணத்தால்‌ அதற்கு 
ஊமையென்று பொருள்‌ படத்தக்க மூசை பென்று 
சொன்னார்‌. தேகத்திற்கு ரொல்லப்‌ படுவதாடப ௪ 
துரம்‌ என்ற பெ.பரைக்‌ குறையாக்க நின்றது (௪துர.) 
இதனோடி ககரத்தின்‌ கடை யெழுதீதைக்‌ கூட்ட (௪ 
துரக்‌) என நின்றது. இதிற்‌ குறைந்த இறுதிப்பாக 
மாவது ௮ந்த செந்தூரத்திற்‌ சொல்லப்பட்ட மரத 
இன்‌ பெயரமையும்‌ என்று சொன்ன குறிப்பினா ௮) 
ணர்ந்த (கள்ளி) இதை முன்‌ இறுஇக்‌ குறைவாய்‌ நின்‌ 
ற பதத்தோக்ட்ட (சதுரக்‌ கள்ளி) என்றானது. இக்‌ 
த மரமே பின்‌ சொல்ல:ப3பாகும்‌ விஷயச்திற்‌ கான 


, தாம்‌, ( 
(ட 


பாட்டில்‌ சதிர எனச்‌ சொல்லி யிருந்தபோதி 
ஓப்‌ குறிப்பு கோக்கிச்‌ சதுர என்முக்கப்‌ பட்டது: (). 
அறு$ர்க்‌ கழிநெடிலடி யாசிரிய விருத்தம்‌. 
தனிலே யுதித்த வாழ தனையே 
தக்கது மூங்கை தன்‌ னிற்குத்தி 
ஈனிபா யரைப்பாய்‌ சாரிஈசயன்‌ 
நாட்டு மைபோ லாட்டியுடன 
தனி?ப வழித்த மூசைசெயது 
தட்டு வாயின்‌ வில்லையுமே 
பனியை யகற்றுவ கதிரவன்முன 
“ பாரறிகாய்‌ வைப்பா யுலர்க்திடவே. 
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(2) தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 71 


இச்தப்‌ பாட்டினால்‌ முன்‌ சொல்லிய மருர்திற்கு 
மூசை செய்யும்‌ விபரங்‌ கூறுகின்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) முந்தின பாட்டிற்குறித்த வுந்தரச 
துரக்‌ கள்ளிமரத்தில சோன்றிய பாலை யெடுத்து. 
முன்‌ கல்வத்திற்போட்டிருக்கிற கும்பிடிகிவிஞ்சில்ச 
ளில்விட்ட மிகவும்‌ பலமாய்பைக்கக்கடவாய, அ௮த்தப்‌ 
படியே அதைப்‌ பெண்களினது கண்களிலிடிம்‌ மைப்‌ 
போலாகும்‌ வரையில்ரைத்து அதை வழித்தெடுத்து 
அதிஞல்‌ மூசைசெய்து மேல்மூடியுச்‌ தட்டி பனிைப 
ரீக்சகப்பட்டவனா.ப சூரிபலுக்கு முன்பாக (அதாவ 
அ வெயிலில்‌) காயும்படியாய்‌ ௮ழகாக வைக்சக்சட 
உட வாம்‌, எ-று, 
சூட்சும விளக்கம்‌:- வெளிப்படை, (எக) 
சந்த விருத்தம்‌. : - 
உலர்ந்திடு மூசைபைக்‌ ௧ரமதி லேடுத்துந 
யுலர்க்தமுன்‌ மருர்துதன்னை ்‌ 
நலம்பெறு ரூசையி லுள்ளினில்‌ காட்டிடு 
நவின்‌ றிடு மேலோட்டில்‌ 
பலச்தரு கலையினி லிருப௫: மேலிடு 
பகர்ந்தமுன்‌ கல்வமதில்‌ 
கலந்திடு மருந்தை வழித்துநீ யேகமாய்க்‌ 
கதித்திடப்‌ பூசுவையே. 
ஓக 
த இர்தப்‌ பாட்டினால்‌ காயவைத்த ரூசையை 
யெடுத்துப்‌ பின்‌ செய்ய வேண்டி௰ விதங்‌ கூறுனெருாா. 


ன 


(இ-ள்‌:) முன்சொன்னபடி காயவைத்துக்‌ காய்க்‌ 
த மூசையையெடுத்து முன்னே கெந்தகத்தைலம்‌, வீ 
ரமெழுகுக்‌ கலவையைப்‌ பூசிக்‌ காயு த்‌ திருக்கின்‌ ற 
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72 இ-௦சள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌. (2) : 


மருந்தை அதற்குள வைத்து மேல்பில்லையால்மூடி. அ/ 
தன்மேல்‌ முூன்கல்வத்தில்‌ மூசைக்காக அரைத்த தி 
ளிஞ்சிற்குழம்பினால்‌ இருபது சீலைசெய்து அதன்மே 
ஓம்‌ மேற்படி குழம்பை வழித்‌.த ஏகமாய்‌ நனருகப்‌ 
பூசக்கடவாய. எ-று, ( 
சூட்சும விளச்சம்‌:--வெளிப்படை. (௭௨) 
கலி விநத்தம்‌. 
பூசிய மூசையைக்‌ கையிற்பொ ருந்தவே 
அ௮சைவைத்‌ தாதியை யகத்தி லுன்னியே 
- பேசிய குருமொழி பிசகி டாமலே 
வாசமா நின்று வகுக்கக சேளுமோ. 
க ணை , 
இதப்‌ பாட்டு முதல்‌ மேற்சண்டபடி மருதை 


வைச்துச சிக்சப்படுத் திய மூசையைப்‌ பின்‌ செய்ய 
5 வேண்டிய விதங்‌ கூறுன்றார்‌. 
(இ-ள.) மேற்கண்டபடி. பூசிச்‌ சித்தப்படுத்தி 
மூசையைப்‌ பிரியத்தோடு கையிற்‌ பொருக்தும்படி 
ட யாக வைத்து அதிப ரனாகிய கடவுளை மனதினாலே 
தியானித்துச்‌,சொல்லிய குருவினது வாக்யெத்தைத்‌ 
தவறிவிடாமல்‌ இரமமாக நிற்சக்கடவாய்‌, பின்செய்‌ 
யும்‌ மாக்சத்தைச்‌ சொல்லுவேன்‌ சேட்பாயாக, 
சூட்சுமவிளக்கம்‌:--வெளிப்படை, (௭௩) 
'எண்சீர்க்கமிநேடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 
கேளப்பா வெருக்கடன்னைச்‌ செக ரித்து 
ட... ட கெடியாகப்‌ புடமுயச மிரண்ட தாகச்‌ 
தாளப்பா மத்தியில ரூசை சன்னைத்‌ 
தயவுடேே தாட்டிவைத்துச்‌. சாற்றக்‌ கேளு 
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-௩(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. [2 


- சூளப்பா யிடுக்கில்லி விட்டி டாமற்்‌ 
சூழவே பெருவ்தனாற்‌ லுங்க மாக்க 
சாளப்பா தீரூட்டித்‌ தணிந்த பின்பு, 
தங்குகின்ற மருந்துதனை யெடுத்துப்‌ பாரு. 
இப்பாட்டினால்‌ மேற்குறித்த மூசையைப்‌ புடம்‌ 
போடு மார்க்கஞ்‌ சொல்இன்றூர்‌. 

(இ-ள.) அப்பனே கேட்சக்கடவாய்‌. முன்சொ 
ன்னபடியே மூசையைச்‌ கையில்‌ வைத்தக்‌ கொண்ட 
பின்‌ வேண்டிய விராட்டிகளைச்‌ சேகரித்து இரண்டு 
முழம்‌ உயரமான புடத்தைப்‌ போட்டு மேற்கண்ட 
மூசையை அதன்மத்தியில்‌ வைத்து அந்தப்புடச்தின்‌ 
பக்கங்சளில்‌ இடுச்கு, வெளி முதலியவை இல்லாதபடி 
எருவினால்‌ திடப்படுத்தி செருப்பிட்க்கடலாய்‌. அந்‌ 
௪ பெருப்பானது பிடித்து தணிர்தீபிற்பாடு அ.தி 


அளள மருக்தை யெடுத்துப்‌ பார்க்சக்கடவாய்‌ .எ-.று. 


சூட்சும விளக்கம்‌:-.-இஇல்‌' புடதீதை உயரமி 
ரண்டதாக என விபரமற்றுச்‌ சொல்லியிருந்தபோதி 


௮ம்‌ இர்‌. நாலின்‌ முறைக்‌ ரெமங்களை கோக்க அதை, 


இரண்டுமுழமென்‌ நிச்சயிக்கப்பட்டது. அறிவுள்ள 
சனவான்கள்‌ அவரவர்கள யுக்திப்‌ பிரமாணத்திற்குக்‌ 
தகுந்தவாறு நிதானித்துச்‌ கொள்வார்களாக, (௪௪) 


ச இதுவுமது. ்‌ ்‌ 
பார்த்திடிவாய்‌ வில்லைதனைக்‌ கையால்நீக்கு 
பண்புடனே வெளளைவன மா௫ித்தோற்று ௩. * 
மாற்றேது கணக்கேது சொகைதா னேது 
ன்‌ : [்‌ * 6 உ , 
வகுத்த கென்‌ வெறுமை வகுக்கொணுது 
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74  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த செய்யுட்களும்‌, (35. 
மூஈர்த்திய று மயப்பாண்ட மதனி ரைத 
சதேர்மையு று மருந்‌ அசனைப்‌ பதனம்‌'பண்ணிப்‌ 
போற்றிடுவா யுன்குருவை மனதி லஓுன்னிப்‌ 
பொறபுடனே வேதையின்னம்‌ புகலக்‌ கேண்மோ. 
உப 
இப்பாட்டினால்‌ முன்சொன்னபடி புடமிட்டெ 
டுத்த மருர்கின்‌ பெருமை முதலியவற்றைச்‌ 
சொல்கின்றார்‌. 
(இ-ள.) மூன்‌ சொன்னபடி. மேற்படி மூரசையைக்‌ 
கையாலெடுத் அப்‌ பராரச்சக்கடலாய்‌, அப்படி இ. ப 
மித்துப்‌ பார்த்தபின்பு அந்த மூசையின்‌ மேல்‌ மடி. 
யைக்‌ சையினுலெடுத்து நீத்கிவிட்பிப்பார்க்தால்‌ அதற்‌ 
குள்ளிருக்கு மருந்து வெள்ளைகிறமான சுண்ணமா 
யிருக்கும்‌. இத்சுன்மையுடைய இர்தச்‌ சுணணத 
தற்கு மாற்று, ரணத்கு, விலை முதலானவைகள்‌ இவ 
ளிவன்று சொல்லிமுடியாது. இப்பூவுலகத்‌ இல்‌ இ 
தன பெருமையையும்‌ அள வீட்டுச்‌ சொல்லமுடியாது, 
இரச அழகான மருந்தைப்‌ பார்க்கத்தகுந்த இரும்‌ 
பினர்‌ செப்த ஐர்சிமிழில்‌ பத்திரப்படுத்திக்‌ காத்துவ 
, ரூவாய்‌. உன்‌ குருவையும்‌ மறந்தவிடாதே. இம்மருக்‌ 
தினாலாகப்பட்ட பலமவேதைகளை “இன்னும்‌ சொல்‌ 
"வேன்‌ சேட்பாயாக, எ-று, 


சூக்ஷம விளக்கம்‌: வெளிப்படை. 


சாரு 
| 
ஈர்‌ 


ப்‌ கலி வநத்தம்‌. 
இங்கு ரைத்த மருந்தினை யிஞ்சுச்சா 
ட. (தங்க மாக வரிசியி டையறத்‌ 
துங்க மாக?வ கதோய்த்ததை புணடிடில 
்‌ 0 7 4 மி னுள்‌ 
ஆக ம்தி லகலும்வி யாதி2கள்‌, 
0 
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உ (2) தேஸிபொருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 


உர 
பயர்‌, 


இப்பாட்டுமுதல்‌ இரத மருக்தினாற்‌ நீருமவியாதி 
களின்‌ விம்ரஞ்‌ சொல்டின்றுர்‌. 
்‌ 

(இ-ள்‌.) இவ்விடத்தில்‌ மேலேசொன்ன அரு 
சுச்‌ சுண்ணமாக௫ய மருந்தை இஞ்சிச்சாற்றில்‌ ஒரு ௮ 
சிசியெடை போட்டு உயர்வு பொருக்தும்படியாக இ 
சண்டையும்‌ கலந்அ சாப்பிட்டால்‌ அதினால்‌ தேகத்‌ 
திலிருந்து நிஙகும்படியான வியாதிகளைச்சொல்வேன்‌. 


கேட்பாயாக. எ-று, 


சூட்சும விளக்கம்‌ வெள்ப்படை, (௭௬) 


இதவுமது. 

சன்னி யென்ற பதிமூன்று தானதும்‌ 
மன்னி மன்னிய தோஷவ இதட்சியுற 
குன்னிக்‌ குன்னிக்‌ குலைத்தி6, விக்கலஞ்‌ 
சன்ன மாகச்‌ சணத்தி லகதுமமூ ” 

லக நை 9 
இப்பாட்டினாலும்‌ தீரும்‌ வியாதி சொல்வன்றார்‌. 
(இ-ள்‌. ) மேர்கண்டப 'டியுணண ச்சன்னியென் 5071 2 
சொல்லப்படுவதாகய பதின்மூன்று வகைகளும்‌, கெ 
ருங்கி வருவ.தாகிய தோஷூவறட்சிகளும்‌, கூனிக்கூ 
னித்‌ தேகத்தைவளையும்படி செய்து வருத்தப்படுத்து 
இன்றவிக்கல்‌ வசைகளும்‌, தம்முடைய பலக்‌ குறைக்‌ 
அ மிகவும்‌ விரைவாக நீங்கிப்போகும்‌, எ-று, 


சூக்ஷும விளக்கம்‌: வெளிப்படை...” (௪௭) 
இதவுமது. 

மோகத்‌ தால்வரு மோகச யித்தியம்‌ 

போகக்‌ தால்வரு பூைபு ஊர்ச்சியுஞ்‌ 
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76 இ.சேள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌, (8), 


சோகத்‌ தால்வரு தோஷமு மிம்முறைப்‌ 

பாகத்‌ தாலே பட்படத்‌ சோடுமே) 
ஹக்‌ 
இதனாலும்‌ தீரும்‌ வியாதி சொல்கனெருர்‌. 

(இ-ள்‌.) இன்னும்‌ மேற்படி மருக்தினால்‌ மோக 
களினாலே வந்த மோக சயிச்தியமும்‌, ஸ்திரீ போக 
களி வேற்பட்ட பல வியாதிகளின்‌ சம்பா தமும்‌;, 
௮ச்சம்‌ போகத்தி னாலேயே வரப்பட்ட ௮ேகவித 
தோஷங்களும்‌ தம்‌ வலி குறைந்து பட படத்துக 
கொண்டு ஓடிவிடும்‌. 

சூச்ூயம விளக்சம்‌:-வெளிப்படை, (௭௮) 

... இதவுமது, 
குட்ட மோடு குறைநோவு சூனியம்‌ 
்‌ உ இட்ட மாகத்‌ திரேசம்விட்‌ டோடிடும்‌ 

மட்டி வாத மயக்கம்‌ வலிப்புகள்‌ 

அட்ட னென்று சொலிச்சொலி யேருமே. . 

டர்‌ உண்‌ 

இப்பாட்டினாலும்‌ இரும்‌ வியாதி சொல்கின்றார்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்னும்‌ இந்த மருந்தினால்‌ குட்டம்‌ ம 
லான கோய்களோடு குறைநோவும்‌, சூனியமும்‌; நிச்‌ 
சயமாகத்‌ தேஎத்தை விட்டு நீக்கிப்போகும்‌. அள 
விடக்‌ கூடாத மயக்கம்‌, வலிப்பு மூதலியவைஈ ளொல்‌ 
லாம்‌ அப்பா இவன்‌ பொல்லாதவனென்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே ஓடிவிடும்‌, எ-று, 

சூசகம்‌ விளக்கம்‌: -வெளிப்படைட (௭௯) 


| ட 
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உ. (2) தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, (ய 


இத்வுமது. 
மூச்சு மீளை முயங்கெ கரச ரம்‌ 
உச்சுக்‌ £ச்சென்று இண்டுமி ளைப்பொடு 
போச்சு வ னெனப்புகல்‌ மாந்தரும்‌ 
வாச்௪ விம்மருந்‌ தோல்வய மாவரால்‌. 
௮௨ 
இப்பாட்டிலும்‌ இரும்‌ வியாதி சொல்கின்றார்‌. 
(இ-ள.) இன்னும்‌ இதனால்‌ மூச்சென்ற வியாதி 
யும்‌ ஈழை நோவும்‌, ௪௪ வகைகளும்‌, தச்சுக்‌ ச்‌ 
சென்று நெஞ்சிற்குள்ளே இளருகின்ற இளைப்பு மூது 


, லான்‌ விபாதஇகளும்‌ திரும்‌... சீவன்‌ போய்‌ விட்ட. இ 


தென்று சொல்லச்‌ த்குர்த நிலைமையி லிருக்கின்ற ம | 


னிதர்களும்‌ பொருந்திய இந்த மருந்தினால்‌ உயிர்‌ 
பெற்று வாழ்வார்கள்‌. எ-று, த 


ரூம விளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (3௦) 
வேறு விருத்தம்‌. 
கூற்றன்வந்‌ துயிரினைக்‌ கொண்டு போயபின்‌ , 
ஊத்தைசூம்‌ கட்டையி ஜனொெளிகொள்‌ பற்கவவி' 
யாத்திடும்‌ தவளையி லரைய ரிசியைப்‌ 
பாத்திர முறமுலைப்‌ பாலிற்‌ பண்புடன்‌. 
னன்‌ உள்ளன்‌ 
, இதுமுதல்‌ இர்த மருர்‌ தினால்‌ இறர்துபோன 
பிணச்தையும்‌ எழுப்பிச்கு மார்ச்சஞ்‌ 
சொல்ன்ரார்‌. 


ட * $ 
(இ-ள.) எமன்‌ வந்து ஒரு தேசத்திலுள்ள உயி 
ரைக்‌ சொண்ுபோன பிற்பாடு நசையினால்‌ நிறைந்த 
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18  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, (2) 


கட்டையென்று சொல்லப்படுவதாகய உடலமானது 
பிரகாசம்‌ பொருந்திய பற்கள்‌ கிட்டிப்போய்‌ விடும்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ இந்த மருந்தில்‌ அரையரிசி யெ 
டை யெடுத்து ஒரு பாத்திரத்தில்‌ முலைப்பாலைக்‌ கறம. 
து அதில்‌ இந்த மருந்தை நேகுத்தோடு போட்டுக்‌ ௪ 


லக்கி. மர அ 7]7 


சூக்ஷும விளக்கம்‌: -- வெளிப்படை. (௮௧) 
இதவுமது. 


கலக்நே மருக்ததைக்‌ கையிலெ டுத் துடன்‌ 

தலத்தின்‌ விழ்‌ சவத்தின்வாய தன்னி இரத்றிடு 

உலுத்தமா யெபன்சையி லுற்றி டுழுயிர 

வலக்தவன்‌ சடத்தினில்‌ வருமல வாறுேகள. 
இப்பாட்டரீல்‌ பிணத்திற்கு மருர்‌. து கொடுக்கும்‌ 
விபரஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) முன்‌ சொன்னபடியே முலைப்பாலில்‌ 
டஅற்த மருந்தைப்‌ போட்டுக்‌ கலக்கக்‌ கையாலெடுத்‌ 
அப்‌ பூமியில்‌ விழுந்து இடக்கிற அந்தப்பிணத்தினுடை 
ய வாயில்‌ ஊற்றக்‌ கடவாய்‌, அப்படி. ஊற்றினவுடன்‌ 
முன்‌ சொன்னபடியே எமன்‌ கொண்டுபோன உயிரா 
னது பழையபடியும்‌ தேகத்தில்‌ வரும்படியான விப 
ரத்கைச்‌ செரல்லுகின்றேன்‌ சேட்பாயாச. எ-று. 


சூக்ஷம விளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௮௨) 
6 6 (: இதுவமது. 


லலதுகாற்‌ பெருவிரல்‌ வடி.ந்த சைக்தடுஞ்‌ 
சிலுப்பபாகவேே ரோமஞ்‌ ச றிடுத்‌ 
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5 (2) தேளிபோருள்‌ விளக்கஉரையு 5- (9 


தலையினில்‌ வெதுவெஅப்‌ பங்கு தாலுறும்‌ 
சலமுறச்‌ சடமெலார்‌ த்டிஜ்து பொங்குமே. 
வயதும்‌ ஆயையய்‌ சீ 
இப்பாட்டு முதல்‌ அப்படி மருர்துகொடுத்த 
பிணத்திற்கு உயிர்‌ வருமார்ச்சஞ்‌ சொல்கின்ரூர்‌. 
(இ-ள.) மேற்சொன்னபடி. மருந்தை வாயில்‌ 
ஊற்றினவுடன்‌ முதலில்‌ அப்பிணத்தின்‌ வலதுகாற்‌ 
பெருவிரலானது மெதுவாகத்‌ தடிக்கும்‌. பின்பு தே 
சுத்திலுள்ள மயிர்களெல்லாம்‌ இலிர்ப்புறும்‌, அதன்‌ 
பின்‌ தலையில்‌ வெப்பங்காணும்‌, அதன பின்பு தேச 
_ மெங்கும்‌ வியர்வை யதிகரித்துண்டாகும்‌. எ-று, 


- மூட்சும விளக்கம்‌: -வெளிப்படை: (௮௩) 


இதுவுமது.  ' , 
| ய 
பொங்கிபக்‌ கடைவிழி புரண்டு நின்‌ இடக்‌ 9 
அங்கமா விழித்தது அலங்கித்‌ தோன்கதிடுஞ்‌ 
சங்கையாய்ச்‌ தனுவெலார்‌ தளத எப்புறுந்‌ 
அங்கமாச்‌ சுவாசமுற்‌ துலங்குத்‌ தோற்று மாம்‌, 
னகர உணக்கு 
இதிலம்‌ மேற்கண்ட விசச்தையே 
சொல்கின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்‌ சொன்னபடி வியர்வை யுண்டா 
னஈென்‌ மிகுதியாக உள்ளே நுழைந்து கொண்ட, ௪ 
டை விழியான௮ எதாப்‌ பிரகாரம்‌ ேசே திரும்பிநிற்‌ 
கும்‌. ஏகன்‌ பின்பு அவவிழிசள்‌ உயிரிரூக்குங்‌ கால” 
சீதில்‌ எப்படி யிருந்ததோ அ ப்படி, யே பிரகாடித்துத்‌ 


தோற்றும்‌. பார்ப்பவர்கள்‌ உடனே சந்திக்கும்படி. 


பூ * 
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80) இ-சள்‌-சா-தேர்க்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, 3) 


யாக வெளுத்துட்போயிருக்க உடம்பெல்லாம்‌ இரத்‌ 
த ஒட்டமாகித்‌ தள களப்‌ புண்டாகும்‌. ௮ தன்பின்பு 
மெ.துவாசச்‌ சுவாசமும்‌ நடக்க ஆரம்பிக்கும்‌. எ-று. 

சூட்சும விளக்கம்‌: வெளிப்படை. (௮௪) 

இ.தவுமது. 

பூண்டிடும்‌ பற்கடைப்‌ பூட்டு விட்டிடும்‌ 

காண்பவர்‌ தன்னையுப்‌ களித்து கோக்குவன்‌ 

தேன்‌ நிகழ்‌ வாய்மொழி செப்ப காவுறும்‌ 

கூண்டிடு மாக்களே கூறக்‌ கேண்மி2ன. 

*வவகளுதத்ததுமகைாகை 
இப்பாட்டிலும்‌ மேற்கண்ட குணமே சொல்்‌இன்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮தன்‌ பின்பு நெருங்கி யிருக்த்‌ பற்க 
ளினது பூட்டும்‌ விலக விடும்‌, ௮௮ விட்டவுடன்்‌௮ப்‌ 
படி.ப்‌ பிணமா' யிருர் சவனுக்குத்‌ தன்னறிவு வந்து 
சுற்றி யிருக்கப்பட்ட ஜனங்களைப்‌ பிரியத்தோடுபார்ப்‌ 
பான, தேன்போன்ற சொற்களைப்‌ பேசுவதற்கு ௮ 
வ்னுடைய சாவானது இசையும்‌, ௮ப்பொழுது கூட்‌ 
ட மீடும்‌ மனிதாளே இன்னும்‌ சொல்வேன்‌ கேட்பீர்‌ 
களாக, எ-று. 

சூட்சும விளக்கம்‌:-வெளிப்படை. (௮௫) 

_ அமுசீர்க்கழிநெடிலடி யாசிரிய விநதந்தம்‌. 

அற்றையி லவணி லுற்ற 

6 வவனுறன்‌ முறையின்‌ மாக்கள 
பெற்றிடும்‌ பிள்ளை பெண்டா 
பீடுறுநி தந்‌ைத தாயர்‌ 
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உ *(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌, 81 


சுற்றினி லஓுறைந்தோ செல்லாஞ்‌ 

சுருக்குட னீவனைப்‌ பார்த்து 

முற்றிலும்‌ கேட்குங்‌ கேள்வி த 

ச மொழிகுவி ரவனை யன்றே, 
வட்‌ ட போவ அ 
இப்பாட்டில்‌ எழுப்பிய பிணத்தினிடமாக உறவின்‌ 
மூதையா£ சம்பாஷிக்ச வேண்டிய முறைமை 
கூறுகின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்படி அவன்‌ உயிர்பெற்‌ றெழுந்த 
அதச்‌ சமயத்தில்‌ அவனைச்‌ சூழக்‌ கூடியிருந்து அவ 
னுடைய உறவின்‌ முறையார்கள்‌, ௮வன்‌ பெற்றபிள்‌ 
ளை, பெண்டீர்‌, பெருமையுடன்‌ அவனைப்‌ பெற்றதாய்‌ . 
ததையா, இன்னும்‌ பக்கத்திலுள்ள மற்றவாகள்‌ யா 
"வரும்‌ ஒன்றுகூடி மிசவும்‌ விரையில்‌ அவனைப்‌ பார்த்‌ 
து கேட்கவேண்டிய கேள்விகளை யெல்லாம்‌ சேட்டு 


கொள்வார்சளாக. 67-௮௬ மிழி ்‌ 


சூட்சும விளக்கம்‌:--விரைவிழ்‌ கேட்கவேண்டிம 
வைகளை யெல்லாக்‌ சேட்டு கொள்க வெண்றதனால்‌ 
அப்படிப்‌ பிணமாயிருந்து உயிர்பெற்றெழுர்‌ தவன்‌ நி 
றிது கேரர்கானிருப்பா னென்றும்‌ பின்பு பழையபடி 
யிறர்து விரிவானென்றும்‌ ஏற்படுறெ.து. (௮௬) 


ச இதுவுமது, ட்‌ * 
மொழியுமம்‌ மொழிகட்‌ செல்லா 
மறுத்தவன்‌ மொழிவா னின்னம்‌ 
ஈயமுற விண்ட தெல்லா , 
நன்குத வநிந்து ர்‌ ல 1/1 நே 1100 


6011 
11&- 
[102620 இ ௩௦௮ மிரா ன்‌ பக்ஷி 1 ஷ்‌. 


89 இ.-௦சள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌. (0) 


தயவுடன்‌ சரீரத்‌ அற்ற 
தலுவெலாங்‌ ௫ குறைக்கு. குன்றி 
மெஈழிகுவன்‌ கடிகை மூன்‌ 2ற 


முக்காலின்‌ மரண மாவான்‌. ன சர 


௨ 
இப்பாட்டில்‌ முன்சொன்னபடி 
உயிர்பெற்றெழுந்தவன்‌ பின்னடையும்‌ 
நிலைமையைச சொல்இன்றார்‌. 

(இ-ள்‌:) ரூற்பாட்டி ற்குறித்சபடி. சேட்டகேள்‌ 
விசளுக்‌ செல்லாம்‌ திருப்பி அவன்மறுமொழி கூறு 
வான்‌. இன்னும்‌ ௮வன்‌ தனக்குப்‌ பிற்காலம்‌ ஈடக்க. 
வேண்டிய விஷயங்களைப்பற்றி நன்மைபாகச்‌ சொன்‌ 
னதை யெல்லாம்‌ தெளிவீா£க அழிந்து கொள்ளக்கட 
ர்வீகளாக, இந்தப்படி மே அவன்‌ உடம்பிலுள்ள ௮ 
யாசமெல்லா நங்க மூன்றேழுக்கால்‌ நாழிகைவரை 
பேரிக்சொண்டிருக்து பின்பு பழையபடியே மரண 
மாகிவிரவொன்‌. உறு, 


சூட்சுமவிளக்கம்‌:-இக்த மருந்தினுடைய வல்ல 
பத்தினால யிறக்தவனும்‌ எழுந்து மூன்றேறமுக்கால்‌ 
நாழிகைவரை பேக்‌ கொண்‌ டிருப்பானென்‌ றதனால்‌ 
இம்மருச்தின்‌ பெருமை கன்கு விளங்கிற்று, (௮௭) 
சந்த விருத்தம்‌. 
அடவீன மருர்தி னரும்பெரு மை 
கடவுளறி வானெவர்‌ காண்பவ ரோ 
டசடனோப்பிணி தத்துவ மிற்று விழத்‌ 
திடமாயெம னென்றிகதைச்‌ செப்பி வார்‌, 
ட்ட டடக்வ 


$ 


ப10்‌260 இ ௩௦9 1/ பர்வ ௩௨5௨0 பரு 


2 (9) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 83 


இப்பாட்டில்‌ மருர்தின்‌ பெருமை கூறுகின்றார்‌. 
* * 3 ஸ்சு 
(இ-ள.) சணக்கின்படியே செய்த இர்தமருந்தி 
னுடைய அரிய பெருமைகசைக்‌ கடவுளே யிறிவானல்‌ 
லீதூ மற்றியாவர்காண்பார்‌. இன்னும்‌ இர்தமருக்தைத்‌ 
உ ச்ஷ ௪ டி ட்‌ டி ்‌ 
சேசத்திலுள்ள பிணிகளெல்லாவற்லறயும்‌ பலமிழக்‌ 
அ இற்றுப்போசச்‌ செய்வசாகய பலம்‌ பொருந்திய 
எமனென்று சொல்வார்கள்‌. எ-று, 


சூக்கமைவிளசக்கம்‌--வளிப்படை, (௮௮) 


இ தவமது. 
கை3யோடிரு காலு பெற்டிட வே 
மெய்யோடு மிகைச்திடு ?மவலி யுந 
, நதையாகவே வாய்மொழி தானகுமறும்‌ 
வையாவிளம்‌ பிள்ளையின்‌ வாத மயோ, 
அவரு கும ட்‌ 
இப்பாட்டினால்‌ இன்னும்‌ இம்மரும்சார்‌ நீரும்‌." 
பல வியாதிகளையுங்‌ கூறுகின்றார்‌, 

(இகள.) இன்னும்‌ இம்மருந் சால்‌ கைகளோடு 
இசண்டு சாலும்‌ ஈடுக்க மறத்‌ ேத5மெல்கும்‌ அதிக 
ரிப்பசாகிய வலிப்பும்‌, பிடிப்பாக வாய்ப்பேச்சைக்‌ 
குறையச்‌ செய்கள்ற இளம்பிள்ளை வாதராதலியது ' 
ச௪ளும்‌.ஏ-று, 


சூகஷமமவிளக்சம்‌:- வெளிப்படை. (௮௯) 
ட இதவுமது. உட, 


சாலின்கை பிடிப்பொடு கண்டவ லி 
மேலிற்குடை மீரிய மெய்வலி யச ட ்‌] 
தா லத்தி னடைகெடத்‌ கான்குடை யுஞ்‌ 

த்‌ 2 ட்‌ ்‌ ) ள்‌ ்‌ ட்‌ 

சூலைக்குஓ சூட்சம கன்‌ தி மம, 7 


* ப 
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84  இ-௦சள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌, (2) 


இப்பாட்னாலும்‌ மேற்குறித்த விஷயமே 
கூறுகன்றூர்‌. 


(இ-ள.) மேற்சொல்லியதுகளைத்‌ தவிர கால்‌ பி 
டிப்பு, கைப்பிடிப்பு, தொண்டைவலிப்பு. தேகத்தில்‌ 
மிகுதியான குடைச்சலைச்‌ செய்வதாகிய மெய்வலிப்பு, 

பூமியில்நடக்கும்படியான நடை கெட்டுப்போகும்ப 
டியாகச்‌ குடைச்சலைச்‌ செய்யும்‌ சூலைவகைகள்‌ யெ 
வியாதிகளெல்லாம்‌ வெகு தந்திரமாக நீங்கப்போய்வி 
டிம்‌. எ-று. 

சூட்சுமவிள க்கம்‌: -வெளிப்படை. (௯9) 

சந்த விருத்தம்‌. (வேறு) 
மிகுதுர்துமி டிகுதிண்டிம விரசாயதிர்‌ மூரசஞ்‌ 
திகுசேகன இகுதாகென வெறியக்குடை கெரிய 
நகுமாமசீனி திகழக்கதிர்‌ ஈனி?சசெழின்‌ மவுலி 
அ கையாகிய படைகான்கினிற்‌ றுருசாகிப மன்றே, 
இரச பற்பம்‌. 


ட 


இப்பாட்டு முதல்‌ வேறு முறை கூறுஇன்ளூர்‌. 

(இ.ள்‌.) மிகுர்த துந்துமி டி.கு.திண்டிம வென்‌ 
பதாக வேகத்தோடு சப்திக்கின்ற முரசும்‌ திகுசே, தி 
குதா வென ஆர்ப்பரிக்கக்‌ குடைகளானவைஒன்‌ ரோ 
டொன்று தாக்கி நெரிபடப்‌ பிரகாசிக்கும்படியான இ 
ரத்தினங்கள்‌ விளங்கக்‌ கரணங்களினது அழகு மிகு 
, தியாகச்‌ சேர்க்‌ திருக்கும்‌ படியான கமீடத்தைக்‌ த 
ரித்த அரசர்கள்‌ போர்க்‌ கெழும்போது கெருங்குவ 
தாகிய சணக்கையுடைப நால்வகைச்‌ சேனைகளில்‌ வே 
கமாகிய்‌ பின்‌ மூன்றையும்‌. எ-று, 
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1. (8) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையம்‌. 85 


சூக்ஷம விளக்கம்‌: எமில்‌ மெளலி யென்ப 
தை அன்மொழித்‌ தொகையாக்இ ௮ரசனெனக்‌ கொ 
ள்ளபபட்டது. இழவும்‌ அடுத்த பாட்டும்‌ குளகமா 
கையால்‌ மற்றவை பின்‌ கூறுவார்‌. (௯௧) 
சநீத விருத்தம்‌. 
பலம்வாங்கிடு நிறைமாதர்கண்‌ பதராதேநீ பொறுமின்‌ 
நலமின்‌ நிய வறிவின்‌ றிய ஈரரோன்பெயர்‌ தன்னில்‌ 
கழறுந்திசை'முன்்‌ பேர்‌ தம்பி கதியார்தகர்‌ முறையின்‌ 
பிலமாகிய வைந்தோடதைப்‌ பிரிபத்தொடு கல்வம்‌, 
*இப்பாட்டினால்‌ இம்முறைக்குச்‌ சேர்க்கவேண்டிய 
ச.ரச்குகளும்‌ நிறையஞ்‌ சொல்இன்ளுர்‌. 
(இ-ள.) முன்‌ பாட்டிற்‌ குறித்தபடி. நால்வகைச்‌ 


சேனைகளில்‌ வேகமாய்‌ பின்‌ மூன்றையும்‌ பலத்தை 


வாங்கி விடுவாய்‌, அப்படிப்‌ பலத்தை வாங்கினபின்‌ 


நின்ற ஒருவகைச்‌ சேனையின்‌ பெயருள்ள ஒரு சரக்‌ 


இல்‌ நிறைந்த அழகு பொருந்திய கண்களின்‌ அளவு 


பலமாக வாங்கக்‌ கடவாய்‌. இதன்‌ பின்பு சேர்க்கவே 
ண்டிய சரக்கையும்‌ சொல்வேன்‌ சற்று பதராமல்பொ 
அத திருப்பாய்‌, ஈலமாம்‌ அறிவுமில்லாச ஒரு மனிதனு 
டைய பெயரைக்‌ கொண்ட சரக்கில்‌ சொல்லப்பட்ட 
சமுத்திரத்தின்‌ ஒரு பெயரிலுள்ள மதூதலெழுத்துக 
குச்‌ சம்பியாகிய எழுத்தையும்‌, சகரத்தனது இன 
மாய வெழுத்தின்‌ பலம்‌ பொருந்திய லர்‌ தாமெழுத்‌ 
தையுகம்‌ கூட்டி நின்ற பெயரளவு வாங்கி மேற்கண்ட 
இரண்டு சரக்குகளையுங்‌ கல்வ த்திற்‌ போட்டு. எழு, 
ர ்‌ ப ப 
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80 இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களும்‌. (2%. 


சூ௯௲ுமவிள க்கம்‌:-இரத, கஜ,துரக, பகாதியென்‌ 
ற நால்வகைச்‌ சேனை களில்‌ வேகமாகிய பின்‌ மூன்‌ 
றையும்‌ பலத்‌; வாங்கிவிட நின்ற ஒருவ்கைச்சேனை 
யின்‌ பெயராவது முதலிலுள்ள (இரதம்‌.) இது (இ௫; 
சம்‌.) சகரத்துக்குத்‌ சகரம்‌ போலியாக வந்தது, இச்‌ 
த (இரசம்‌.) என்ற சரக்கில்‌ நிறைந்த அழகு பொருக்்‌ 
திய கண்களி னளனவு பலமாக வாகு என்ற வளவி 
லே. சண்களி னளவாவ.து வலக்கண்‌, இடக்கண்‌ என 
இரண்டாகையால்‌ அந்த அளவு (இரணடு,) எனக்‌ 
கொள்ள வேண்டியது. இதைப்‌ பலமாகவென் றதனால்‌ 
(இரண்டு பலம்‌.) எனக்‌ கொள்ளவேண்டிய. பின்பு 
நலம்‌ அ றிவமில்லாத ஒரு மனிதனுடைய பெயரா 
வது (படையன்‌.) இப்பெயருள்ள சரக்கு (வெடியுப்‌ 
பு.) இந்தப்படி வெடியுப்புக்கு மடையனென்று வ 
ழக்குவது வைத்திய ாற்களின்‌ சம்பிரதாயம்‌ பினபு 
சுத்‌ தரத்தின்‌ ஒரு பெயராலஅ கடல்‌. இலுள்ள மு 
தலெழுத்தாவது ககரம்‌. இதற்குத்‌ தம்பியாகிய வெ 
முத்தாவதூ (கா.) தகரத்தினது இனமாகிய வெழுத் 
தாவது சகரம்‌. இதிற்‌ பலம்‌ பொருந்தஇ.ப ஐந்தாமெ 
முத்சாவது (சு.) ஆக இவவிரண்‌ டெழுத்துக்களை 
யுஸ்‌ கூட்ட (காசு.) என்றான௮. இகளுல்‌ (வெடியுப்பு 
காடை.) யென்‌ றேற்பட்டது. 
ஆகவே (இரசம்‌ இரண்டு பலமும்‌) (வெடியுப்பு 
காசிடையும்‌) வாக்கிக்கொள்ள வேண்டுமென ௮ றிய 
வேண்டி யது. 
ட... இவற்றுள்‌ நால்வகைச்‌ சேனையென்று பொதுப்‌ 
படக்‌ கூறி யிருப்பினும்‌ மற்ற மூன்றும்‌ சரக்குப்பெ 
யரமையாகு தாலும்‌ முதலிலுள்ளது ஓர்‌ ஈரக்கன்‌ பெ 
௨ 
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(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 6 


யா அமைந்திருப்பதினாலும்‌ முூதலிலுள்ள இரதந்தா 
னெனக்‌ ௫ குறிப்பாற்‌ அண்டு பிடி.கீகப்‌ பட்டத. இப்‌ 
பாட்டின்‌ முதலிலுள்ள பலம்‌ வாங்வடு என்ற பதத்‌ 
தைக்‌ திபகமாக்கி நிறைக்கும்‌, வலி மைக்கு மாசக்கூட்‌ 
டிக்‌ கொள்க, சழுத்‌இரத்திற்குப்‌ பல பெயர்களுள்‌. 
ளகாயிலும்‌ விஷயத்தின்‌ குறிப்பு நோக்கிக்‌ கடலெ 
னக்‌ கொள்ளப்பட்டது. இத்தப்‌ பாட்டின்‌ சடை 
யில இச்சரக்குகளை வாக்‌,ப்‌ பிரியத்தோடு கல்வம்‌ 

என்ற மட்டில்‌ நிறுத்தி யிருப்பதில்‌ மற்றவைகளை ய 
டக்க பாட்டிற்‌ கூறுவாரென வறிக, இப்பாட்டி ல்‌ 

பின சொல்லப்போகும்‌ மூறைக்‌ குரிப சரக்குகளின்‌ 
பெரும்‌ அளவும்‌ இன்ன தெனப்‌ புலப்பட்ட. () 


து விபரம்‌ 
இசசம்‌ பலம்‌ ஐ. 
வெடியுப்பு காடை. ட்‌ 9 
ந 
இதுவுமது. 


மிசைவிட்டுடன்‌ றிரிசாமமாய்‌ விரைவாயரைத்திடுவாய்‌ 
நசைவிட்டிட வகைவேறினி ஈவில்வேன்மிகப்‌ பொறு * 
[மின்ட 
திசையெங்கினு முளையாகவே செியாக்கறு மலரின்‌ 
விசைபெற்றிடு விறலுற்றவன்‌ வியன்‌ சேரிலைச்சரற்றில்‌. 
ணன்‌ போனை 
த இப்பாட்டில்‌ மேற்குறித்த சரக்குகள்‌ 
சண்டையும்‌ பின்‌ செய்யவேண்டிய 


விதஞ்‌ சொல்கின்றார்‌, 


| $ 
(இ-ள்‌. முன்‌ பாட்டிழ்‌ குதித்த இரண்டு சரக்கு 
களையும்‌ அவ்விட ததிற்‌ சிசால்லியிபடியே கல லத்திற்‌ 


ப ப 
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59 இ-சேள-சா-தேர்க்தேடுத்த செய்யுட்களும்‌. (9; 


போட்டு மூன்று சாமமட்டும்‌ வேசமாய்‌ இரண்டும்‌ 

மிஸ்‌ ரமிக்கும்படியாக அசைக்சுக்‌ சகடவாய: அப்படி. 

யரைத்த பின்பு செய்ப வேண்டிய மார்க்கத்தையும்‌ 

சொல்வேன்‌ சற்று பொறுப்பாய்‌, பல திக்குகளிலும்‌ 

முளைத்து செருக கிடப்பதாகய கருப்பு மலரையு 

டைய வேகமும்‌; வீரமும்‌, பொருக்திய ஓர்செடியின 
._ அ இலைச்சாற்முல்‌. எ-று, 


ரூம விளக்கம்‌:--பல இக்குகளிலும்‌ முளைத்‌ 
௮ கெருக்கிக்‌ கருப்புப்‌ பூவையும்‌, வேகத்தையும்‌, வீ 
ரத்தையு முடைய செடி யென்றதில்‌ ரூபம்‌,குணம்‌ மு 
தலியவைகளினாலம்‌, மூர்தின முறைகவிற்‌ சேர்ந்த 
ருக்கும்‌ தரமத்தாலும்‌ இது (கருப்பு வட்டக்‌ இ.லுக 
அப்பை) யென நிதானித்தறி.ப வேண்டியத. ௨இர்ச 
இல்ச்சாற்றை யெடுத்துக்கொள்ள வேண்டியது. இத 
1. னத்‌ செய்ய்‌ ஜஷேண்டிய விதத்தைப்‌ பின்‌ கூறுவார்‌. () 
ட கலி விரத்தம்‌. 
ஆட்டு வாய்தின்‌ மொன்றே யடவுடன்‌ : 
ட காட்டம்‌ வேறொன்று சாடா மனத்தினில்‌ 
காட்டி வைத்த குருவைக்‌ கருத்தினில்‌ 
பூட்டி யேதின மொன்றரை பொற்புடன்‌, 
ன னகன்‌ உண 
இப்பாட்டில்‌ முர்தச சொன்ன சாற்றை 
ட யெஜஇத்துச்‌ செய்ய யேண்டி௰ விபரஞ்‌ 
சொல்கின்ளுர்‌. 


ப 


ட. (இ-ள.) மூன்‌ சொல்லியபடி யரைத்த மருக்இல்‌ 
இச்த வட்டக்‌ கிலுகலுப்பைச்‌ சாற்றை விட்டுச்‌ நே 
கத்தோடு ஒரு, காளீ அரைக்கக்‌ கடவாப்‌. பழையப 
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5 (2) தேளிபோகுள்‌ விளக்க உரையும்‌, 89 


டியும்‌ வேரழுரு எண்ண மில்லாமல்‌ இந்த மூறைக 
ளா யின்னதெனக்‌ கரிட்டிக்தொடுத் ச குகுவை மன்‌ 


தில்‌ நினைத்து ஒன்றழை நாளைக்குக்‌ கடலாய, 


உ. சூக்ஷ£மம விளக்கம்‌: வெளிப்படை... (௯௪) 
ப 
இ'தவுமது. 


௫௨ல்‌ யத்தித்‌ குருமூலிச்‌ சார்‌ நினல 
ஈவம தாக வரைச்திடு நாளொன்று 
சவழு ரைத்திடத்‌ தத்துவஞ்‌ செ.ப்கின்ற 
பவன மேசெய்‌ மருந்து பணமொன்றே. 
வவபஆதஆயடய 
ட இப்பாட்டில்‌ மூன்‌ சொன்னபடி அரைத்த 
மருந்தைப்‌ பின்‌ செய்ய வேண்டிய 
லு விசஞ்‌ சொல்‌இன்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) மூன்‌ சொன்னபடி யரைகத்தடபின்பு (கு 
ருமூலி.) யென்ற திருநூற்றுப்‌ பச்னையிலைச்‌ சாற்மி 
னல்‌ அழகாக ஒருகாள மட்மிம்‌ அரைக்கக்‌ கடவாய்‌: 
அப்பு, யரைத்தபின இக்தக்‌ காண்டதஇில்‌ - ௬௧-ம்‌ 
பாட்டு முதல்‌ சொல்லி யிருக்கப்பட்ட பிணத்தைப்‌ 
பேசும்‌ படியாகச்‌ செய்கின்ற மருந்தாகிப துருசுச்‌ 
சுண்ணத்தை ஒரு பணவெடை பெடுத்துக்‌ கொள்‌" 
வாய்‌, எது, 

சூட்சும விளக்கம்‌:--வெளிப்படை. (௬௫) 

கோச்சகக்‌ கலிப்பா. , , 
ஒன்றானமருந்துதன்னை யயர் வாகப்‌ போட்டரைத்து 
வனருக முன்னவின்ற வளையுறு மூசை தன்னில்‌, த்‌ 
ஈன்முக வழித்தெடுத்து ஈவிலக்கேண்‌ மாணாச்கா 
இன்‌ நின்பேர்‌ மூதலினொகி இகற்சிக்‌ சகரிதச்தும்‌. 


$ 
* 


ப 
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90 இ-சள-சா-தேர்ந்தேடுத்த சேய்யுட்களும்‌, (8) 


இர்தப்‌ பாட்டில்‌ அரசுச்‌ சுண்ணத்கை 
யெடுத தப்‌ கின்‌ செய்யவேண்டிய விபரஞ்‌ 
சோல்‌இன்ளூர்‌. 


2 3 
க வவ 


( இ.) முன்‌ சொன்னபடி யெடித்த ஒரு: பண 
வெடையுள்ள அுருசுச சுண்ணத்தை முன்னரைத்து 
லைத்திருக்கிற மருந்தோடு போட்டு ஈன்ருயரைத் த 
இதற்கு முன்‌ மூறையிற்‌ சொல்லி யிருக்கப்பட்ட இ 
ளிஞ்சிலினாற்‌ செய்யப்பட்ட குகையில்‌ முன்‌ மருக 
தை வழித்துப்போட்முப்‌ பின்செய்ய வேண்டிய வித 
முஞ்‌ சொல்‌ வன்‌ மாணாக்கமேே கேட்பாயாக. இன்று 
சான்ற பேரின்‌ முூதலெழுகத்‌? தாடு பிரகாசிலஃகும்‌ டி. 
யான ரகரசத்தின்‌ ஐந்தா. மெழுகத்தையும்‌, சுகரத்தின்‌ 
ஐ தா மெழுத்தையு ம்‌ கூட்டக்‌ கடவாய்‌, ஏருப்படிக்‌ 
கூட்டினால்‌ ஒரு பெயரமையும்‌ அப்பெயரால்‌ செய்ய 
வேண்டியதைப்‌.பின்‌ கூறப்படும்‌. எ-று. 

சூசூதாம விளக்கம்‌: இன்று என்ற பேரின்‌ முத 
லெழுத்தாவது (த) சகரத்தின்‌ ந்தா மெழுத்காவ 

அர.) ககரத்தின்‌ ஐர்தா மெழுத்தாவன௫ (கு) ஆக 
"இம்கூன்றையுவ்‌ கூட்ட (திருகு.) எனமுனது. இப்‌ 
பாட்டும்‌ அடித்த பாட்டும்‌ குளகமாதலால்‌ இந்த (இ 


ரகு.) என்ற பெயரை அடுத்த பாட்டின்‌ பெயரோடு 


கூட்டி முடித்துக்கொள்ள, 
( 
இத வரையில்‌ மேற்கண்டபடி மூசையிற்‌ போட்‌ 
ட மருந்தைக்‌ சவசிக்க வேண்டியதற்குள்ள ளா ஒரு சரக 
குண்டாகும்‌ வஸ்‌.அவின்‌ பாதிப்பெயர்‌ கூறியிருக இன்‌ 
ரர்‌. ்‌ 4 (௯௬) 


ர்‌ 6 
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(8) தெளிபேர்ருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 9 1 
வேறு வீநத்தம்‌. 
ஏதிதிய முதலந்த மிருந்த மீபரின்பால்‌ 
தோய்த்துநீ சீலையிற்‌ றரித மாகவே _, 
வாய்த்‌ இடு மருர் தின்மேல்‌ வலுமை மற்றரொனறு 
"காய்த்திடக்‌ கழியினாற்‌ கன்க்கப்‌ பூசியே, 
௮௮௦:060:0-௮௮௪ 


இப்பாட்டினால்‌ மூன்‌ மருர்தைக்‌ க௨௫க்கும்‌ 


விதங்கூறஇின்ளூர்‌. 


(இ _ ள.) மூனபாட்டிற்‌ சொன்ன (திருகு) என்‌ 
ற்‌ பெய்சோடு உயர்வாகச்‌ சொல்லப்பட்ட முதற்‌ 
கரண்டத்தின்‌ ௮ர்த செச்சரத்தில்‌ முதலிலுள்ள ஓ 
ருசருவிடைய பெய ரையுங்கூட்டி எக்சப்‌ பெயரமை 
யுமோ ௮ர்தப்பெயருள்ள பாலில்‌ லையை திதோ ப யத்து 
௮த ம ரசையின்‌ மல்‌ வலுவாகச்‌ €லைசெய்யக்‌ சட 

க 
வாய,அதற்கு?மேல்‌ சாய்க்திடும்படியாகக்‌ கழிமண்ணி 
-னாற்‌ பூசுவாய்‌, எ-று. 


சூ்ஷும விளக்கம்‌: அந்த செர்தூரத்தின்‌ (, 
தலிலுள்ள ஒருதருவென்றதை இடக்கிரமத்தாலும்‌, 
மான்பாதிப்‌ பெயாமைரந்‌ திருக்கன்ற குறிப்பாலும்‌, 
பின்னறைலபால்‌ என்று வருகிறபடியினாலும்‌ ௮தைக்‌ 
சள்ளி) யெளச்‌ கொள்ளப்பட்டது. இதனோடு மர்‌ 
இன (திருகு) என்றதையுக்‌ , கூட்ட (ிருருகள்ளி) 
யென்ஞமுனது, இந்தப்‌ பாலை7ய பெடுத்தச்‌. துணியிற்‌ 
மோய்ச்து மேற்கண்டபடி லை சசய்ய வன்ம அ-0 

ஒ 


்‌ 
$ 
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92  இ-சேள-சா-தேர்ந்தேடூத்த சேய்யுட்களு ம; (3), 
கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 

எருவாம்‌ புடநீ யியற்றுமுழ மொன்றரையே 

மருவாமருந்தை மத்தியில்வை சுத்தமுற 

எரிநீபரப்பி பேசமுற நீற்றபின்னர்க்‌ 

குருவா மருந்தைக்‌ கொம்மையுறக்‌ சையிலெடு, 


பட்டடை 
இப்பாட்டில்‌ மேற்படி மருச்தைப்‌ புடம்‌ 
போடும்‌ விதஞ்‌ சொல்‌இன்றார்‌. 

(இ-ள்‌. மேற்கண்டபடி சித்தப்படுத்‌ திம மரு 
தை ஒன்றரைமுழ உயரமாக எருவடுக்கிப்‌ புடகீதயா 
ர்ச்‌ செய்து அதற்கு மத்தியில்‌ வைத்துப்‌ பரிஎத்தம்‌ 
பொருர்‌ தும்படியாக நெருப்பையிட்டு அப்புடம்‌ ஏக 

உ பாய்ப்‌ பிடித்து நீற்றப்போனபின்‌ குருவுக்குச்‌ சமா 
னமாயெ மருந்தை அழகு பொருகந்தும்படியாகக்‌ 
கையிலெடுப்பாய்‌, எ-று, 


&, 


சுக்ஷாமவிளக்கம்‌--இத்த மருந்து ௮ரேக நன்‌ 
(மைகளைக்‌ கொடுக்கின்ற. காரணச்தாற்‌ குருவுக்குச்‌ 
சமானமென்ருர்‌. (௯௮) 


எண்சீர்க்கமிநெடிலடி யாசிரிய விநத்தம்‌. 

( 6 
கையின லெடுத்து நன்ராயக்‌ கவசம்‌ வாகக்‌ ்‌ 
கழற வொண்ணா வெள்ளைவண மாகத்‌ தோன்றும்‌ 


(, 
வையகத்தி லிதன்‌ பெருமை யறியொண்ணாது 
ப மாத்‌ கண$ீசகது தொகைதா ஜேது 
்‌ 6 


டா 


தத 
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32] தெளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌ 059 


ஐயமழச்‌ சூதத்‌ இன்‌ வித்தை தன்னை 
யரனாணை பாவருக்குடமுரைத்தி உாதே 
மெய்யெல்லாஞ்‌ செம்பொன்னின்‌ வணம தாகும்‌ 
வேதாந்த ஞான வெளி காட்டி நிற்கும்‌. 
அனை 
இப்பாட்டில்‌ மேந்கண்டபடி. யெடுத்த 
மருர்தின்‌ பெருமை கூறுகின்றூர்‌. 


(இ-ள்‌.) முன்சொன்னபடி அ௮றந்தமருந்தை யெ 
டுத்துக்‌ கையினாலே கவசத்தை நீக்குவாய்‌. அப்படிக்க 
வச த்தை நீக்கெவிடுவாயானால்‌ ௮ம்மருந்தானது சொ 
்‌ ல்வதற்கு முடியாத உயாநத வெள்ளை நிறத்தையுடை 
யதாஇப்‌ பிரகா௫ிக்கும்‌. இப்பூமண்டலத்தில்‌ இதினு 
டைய பெருமையை யாவராலும்‌ '௮றியமூடியாச. 
இம்மருந்திற்கு மாற்றுமில்லை, அளவுமில்லை, விலைபு 
மில்லை, சந்தேச நீக்கும்படியாக இசனாலேற்படும்‌ இர 
சலாதத்‌ தொழிலை சிவன்மேலாணையாக ஒருவருக்‌ 
குஞ்‌ சொல்லாசே, இதனால்‌ தேகமெல்லாம்‌ செவந்த 
தங்கத்தைப்பபால அழகுண்டாகும்‌. வேதாந்தத்தின்‌ , 
முடிவாகிய ஞானநிலையையம்‌ இதுகாட்டும்‌, எ-று, 


சூகூடாம விளக்கம்‌;:--இர்த மருந்தையுண்ட வு 
மனே தேகமெல்லாம்‌ பொன்னிறமாகித்‌” இடப்பட்டு 
ஞானநிலையை யடைவதற்கான, யோக்கியதையை யுண்‌ 


டாக்குமாகையால்‌ ஞான வெளிகாட்டி” நிற்குமென்‌ 
றுங்கூறினார்‌. , ர்‌ (௯௯) 


$ 
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9%  இ.சேள-சா தேர்ந்தேடூத்த செய்யுட்களும்‌. (9) 


கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 
காட்டிவைக்கும்‌ பரகீதியைக்‌ 
... கதீதாவின்‌ றிருவருளால்‌ 
நாட்டி லுள மருக்தையெலா 
நடுநடுங்க வாட்டிலிக்கும்‌ 
ட்டிலிதன்‌ பெருமைதனை 
யியற்றிடவே நாவரிதே 
மூட்டுமிகன்‌ வேதைசொல்வேன்‌ 
மொழியிரு சாண்டமுமுற்ே. 
ன வல்‌ ன ச 
இப்பாட்டினாலும்‌ மருந்தின்‌ பெருமையே 
"கூறுகின்றார்‌. 
(இ 2.) இன்னும்‌ இர்தமருந்தானது எலலாம்‌ 
வல்ல கடவுளினது திருக்கருபையால்‌ முதீதிச்தலத்‌ 
சை ாடைவதற்கான மாரக்கத்தையுங காட்டிவைக்‌ 
கும்‌. காட்டிலுள்ள மற்ற எவவசைப்பட்ட மருந்துக 
ளையும்‌ இது ஆதாரமாக நின்று அடச்செயயும்‌. இ 
"தன்‌ பெருமையை யேட்டிலெழுதவும்‌ மூடியாது, கா 
வினாற்‌ சொல்லவுமரிதாகும்‌. இதனால்‌ செய்பப்பட்௨ 
வேதைகளைச்‌ சோல்வேன்‌. ஆனால்‌ இக்காண்டம்‌ முற்‌ 
௮ப்‌ பெற்றுவிட்டது (௮ தனால்‌ சொல்லழுடியவில்லை 
யென்றபடி.) எ-று, 


( 


சூக்ஷாம' விளக்கம்‌:-இதன்‌ வேதைகளைச்‌ சொல்‌ 
வேன்‌ சாண்டமுஃடிர்து விட்ட அதனால்‌ சொல்லு 
னை ர 


6 
( 
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(2) தேளிபோருள்‌ விளக்க உரையும்‌. 05 


டியவிலலையென்‌ நதனால்‌ இதைப்பற்றி இந்‌ நாலில்‌ மற 
மரூரிடத்திழ்‌ கூறுவாரெனை வறிகூ ்‌ (௧௦௦) 
இக்காண்டத்தி லடங்கிய முறைகள்‌ 2 
தாளகம்‌ சுண்ணம்‌, 
செந்தகத்‌ தைலம்‌. 
நாகக்கட்டு, 
வீரமெழுகு. 
அருகம்‌ சுண்ணம்‌. 
இரச பற்பம்‌. 
% ூ அடப்‌ அட 
இலக்க சேளமிய சாகாம்‌, முதந்காண்டம்‌ 
தோந்தேடத்த சேய்யுட்களும்‌, 
தேளிபோருள்‌ விளக்க உரைய£3 
முற்றிற்று, 5 
% ௨௨௨ 


வல்‌ 
1... 
ஒல) 2287 
வறிது 


2 
பஸ்ல 
த 
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்‌ ட0ய்‌2620 ர ௩௦௨ 1 பர்‌ ௩௦5௦௨௮ படர 


இத 


53 


கவிக்கத்‌ பிபி தப கக்க ௧௧௮ ப 
கடவுள துணை டி 


ர ரர 
இ-சேள-சா-இரண்டாக்காண்டம்‌ 


புற நடை 
வை 
நண்பர்காள்‌! கடவுள்‌ கிருபையினாலும்‌) பெரி 
யோர்களினது அசர்‌ வாதத்தாலும்‌, ஈமது அபிமானிச 
ஞூட்‌ பலர்‌ செய்து வந்த இடைவிடாத்‌ தூண்டுதலா 
௮ம்‌ வெகு சீக்கிரமாகவே இரந்த இரண்டாங்‌ காண்‌ 
டமும்‌ ரூல மசான்களுடைய தணையைக்‌ கொண்டு 
உபூர்தீதி பெற்றது. 
இதன்‌ முதற்‌ காண்டத்தில்‌ இந்‌ நூலாசிரியர்‌ எல்‌ 
லாவறதிற்குங காரணமும்‌ குருவ்ுமாயுள்ள அந்த 
செந்கார மென்னும்‌ ஒரு முறையை மீட்டும்‌ சொல்லி 
முடித்‌ இருக்க்ளுர்‌. இரத இரண்டாக காண்டத்இ 
லோ துந்த அந்த செந்தூரத்தின்‌ அணையைக்‌ சொண்‌ 
டு முடிவதாகிய அறு ரறைகலாக்‌ கூறியிருக்கின்ளுர்‌. 
இவைகளும்‌ உலகில்‌ மிகவும்‌ வியக்கஜ்பாலதே. இ 
வைகஃரக்‌ கையாள்‌ பவர்களுக்கே இர்த முறைகளின்‌ । 
அருமையும்‌, பெருமையும்‌ தெரியும்‌, இவைகளை யா 
ரேனு மொருவர்‌ செய்து முடித்துக்‌ கொண்டால்‌ ௮ 
வரே உலகத்தில்‌ மகா பண்டித ராவார்‌, ௮ம்மறைக 


| 
வஒாரவன;-க ்‌ 


1, தாளகச்‌ சுண்ணம்‌, 


2, கெந்தகத்‌ தைலம்‌. 5 , ்‌ ்‌ 
6. நாகக்‌ கட்டு, ற்‌ 7 ட 
க, வீரமெழுகு.  ) 7 

0 | ச | ப்‌ 
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ம்‌ 
2 
அ 


புரறடை. 


5. அருசுச்‌ சுண்ணம்‌. 
0. இரச பற்பம்‌, 
( 
ஆசிய இரத ஆறுமுறை களுமே யாம்‌. இவைக 
ளை உரையில்‌ விளக்கமாக எழுதி யிருப்பினும்‌ ப பலலி 
௨யங்களும்‌ சம்பத்தித்‌ திருக்கின்ற காரணத்தால்‌ ஓ 
ரூவரறு சிலரை மயங்கச்செய்யக்‌ கூடுமாகையால்‌ அ 
வைகளை அந்த மயக்கமு மின்றி யெளிதி லஓுணாநது 
கொள்ளுமாறு இங்கு தனித்தனியே ஒவ்வொரு ம 
றையையும்‌ விளக்கமாக வசன ரூமா பெழுதுகின்‌ 
மறும்‌. 
தாளகச்‌ சுண்ணம்‌. 
(௨) தாளகம்‌ பலம்‌-௨. (இது ஒரே கட்டியாக இ 
ருக்கவேண்டும்‌.) 'அந்த செந்தூரம்‌ அரிசியெடை-(டு, 
கழுதை மூத்திரம்‌, கெசதும்பைச்சாறு, திரு நாற்றுப்‌ 
பச்சை யிலைச்சா ௮, செல்லத்தக்க அளவு. 


| 4 ௪ 
() தாளசக்கட்டி வேண்டிய அளவு, எருக்கின்‌ 


பால்‌ செல்லத்தக்க அளவு. 


செய்‌ றை:--(௨) யிற்‌ சொல்லிய மேற்கண்ட 
தாளசக்‌ சுட்டியைக்‌ கழுத மூத்திரக்தில்‌ போட்டு 
மூன்றுகாள்‌ ஊறவைத்துச்‌ சுத்திசெய்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. பின்பு அ௮க்கட்டியைக்‌ கெளதம்பைச்‌ 
சாற்றில்‌ றன்‌ றுநாள்‌ வரை தோய்ததுத்‌ தோயத்தக 
சாயவைத்துக்‌ காயவைத்துச்‌ சாறு மழுமையும்‌ தா 
'ளகக்‌ சட்டியிற்‌ சொல்லும்‌ படியாகச்‌ செய்து எடுத்‌ 
தக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, ௮ தற்குப்‌ பின திரு நூற்றுப்‌ 


பச்ைபுலைச்‌ சாற்றில்‌ மேற்கூறிய ஞ்ந்து அரிசி யெ 
்‌ பது 
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க] 


புறறடை. 93 


டை அந்த செந்தூரத்தைச்‌ சேர்த்துக்‌ கலக்கிக்‌ கு 
மம்புபபதமாகச்‌ செய்து சொண்டு மூன்‌ தாள க்க க 
ட்டியின்மேல்‌ நனரய்ப்‌ பூசு "வெயிலிற்‌ காயவைக்க 


நவண்டும்‌, 


பின்‌ (0) யிற்‌-சொல்லி யிருக்்ற தாளகத்தைக்‌ 


கல்வத்திற்‌ போட்டு எருக்கின்பாலை விட்டுமூன்றுசாள்‌ 
வரை யரைதது ஈன்மாய்‌ மைப்போலானவுடன்‌ ௮னத 
யெடுத்துக்‌ குகையும்‌, ௮ தனாலேயே மேல்‌ மூடியும 
செய்து அவற்றைக்‌ காலை வெயிலிற்‌ காயவைத்து ௪ 
டுத்து அச்தக்‌ குகையில முன்‌ இத்தப்படுத்திவை 
த்‌ திருக்‌ தாளகக்‌ கட்டியை வைத்து முதற்‌ கா 
ண்டத்தல்‌ ௮ர்த செந்சாரத்திற்‌ சொல்லி யிருக்கப்‌ 
பட்ட₹சங்குச்‌ சீலையால்‌ பதினைந்து லை செய்து ௧வ௪ 
மாக்கிக்‌ சொள்ளவேண்டும்‌, இவ்விதம்‌ செய்துகொ 
ண்டபின்‌ ஒன்நரை முழப்‌ புடமமைத்து அசன்‌ மத்‌ 
தியில்‌ இந்தக்‌ சவசத்தை வைத்து நெருப்பிட்டு ஏ 
ரிர்தினபின்‌ எடுத்துப்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்கப்‌ பிரகா 


சமான சுண்ணமாகி யிருக்கும்‌, 


உபமயாகம்‌:--இத பெரும்பான்மையும்‌ இரச 
வாதத்திற்கே உதவும்‌. வைத்தியத்திலும்‌ பெரியகுண 
தீதையே செய்யும்‌. இந்தச்‌ சுண்ணததா லாகும்‌ பிர 
யோசனசக்தை யெல்லாம்‌ ஐர்தாங்‌ காண்டத்தின்‌ ௮ 
ரம்பத்தில்‌ விளக்கமாகச்‌ சொல்லி யிருப்பதால்‌ றங 


$ 


கு பார்த்தக்‌ கொள்ளவேடிய லு. 


கேந்தகத்‌ சைலம்‌. 
ம்‌ 


ழி ஆ 
கெந்தகம்‌ பலம்‌-௧௦, தொட்டாற்‌ எருக்க பிலச்‌ 
சாறு, வெண்குன்‌ விமணி. பலச்சரீறு, ௦ வெங்கர்யச்சா 


3 
சி ரி 
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டார்‌ 


100 புறக்டை. 


[்‌ 


ர 


௮. இவை செல்லத்தக்க அளவ அந்த செந்தூரம்‌ ௪ 
ளஞ்சி-௪. 


ச 

செய்றை:--மேற்படி கெர்தகத்தைக்‌ சலவக்‌ 
திற்‌ போட்டு கொட்டாற்‌ சுருங்கி யிலை*சாற்றை விட்‌ 
டு ஜந்துசா ளரைக்க வேண்டும்‌. பின்பு ௮தை யெ 
டுத்து வெண்குன்‌ ஜிமணி யிலைச்சாற்னால்‌ ஜஐந்துகாள்வ 
ரை அரைக்கவேண்டும்‌. அதற்குப்‌ பின்‌ அதில்‌ வெ 
ங்சா.பச்‌ சாற்றை விட்டுப்‌ பத்துநாள்‌ அரைக்க வேண்‌ 
டும்‌, அப்படி யரைத்சபின அதற்குமேல்‌ முதற 
காண்டத்திற்‌ சொல்லி யிருக்கப்பட்ட மேற்கண்ட 
௮க்த செந்தூரம்‌ ஒரு களஞ்சியை அம்மருச்தன்‌ மீ 
ஆ தூவி ஒரு சாமம்‌ ௮ரைக்க வேண்டும்‌. பின்பு ௮ 
தனை யெடுத்துப்‌ பில்லை தட்டிக்‌ குப்பியிற போட்டுப்‌ 
புடைத்‌ தைல மிறக்கிப்‌ பத்திரப்படுத்திக்‌ கொள்ள 


வேண்டும்‌, ( 
ஏ. 


உபயோகம்‌: இதை மூன்றுநாள்‌ சாப்பிட்‌ 
டால்‌ சகல வி.பாஇியும்‌ தீர்ந்து தேகம்‌ பொன்னைப்‌ 
போலாகும்‌. ௮ரேசக லோகக்களைப்‌ பேதிச்கவுஞ்‌ 
செய்யும்‌, இவற்றை யெல்லாம்‌ உரையில்‌ விபாமா 
-யெழுதி யிருப்பதால்‌ அங்கு பார்தீதுக்‌ கொள்ள 
வும்‌. 

நாகக்‌ கட்ட. 

(௨) நாகம்‌ பலம்‌-௨, (இ.து ஒரே கட்டியா யிருக்‌ 
கவேண்டும்‌) வெண்காரம்‌, நவச்சாரம்‌ இவை வகை 
ச-க்ருப்‌ பலம்பக. சதுரக்‌ கள்ளிப்பால்‌ செல்லத்தக்க 
அளவி. (9) ஸ்ரீ று, சாரம்‌ இவை வகை-௧-கப்‌ பல. 
ம்‌-க; அந்த ரெர்தூரம்‌ பண வெடை-௧2 


4 
7 
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டக 
ச்‌ 


அச 


௬ 


ட்ட 


ு புறறடை. 101 


செய்புதை:--இவைகளில்‌ [2 ப) யிற்‌ சொல்லிய 
வெண்காரச்தையும்‌, ஈவச்சாரஹ்தையும்‌ கல்வத்திற்‌ 
போட்டுச்‌ சதரச்கள் ளிப்பாலை விட்டு ஈனருயளைத்‌ அ 
மேத்கண்ட காகக்‌ சுட்டிின்‌ மேற்று வெயிலிலுலர்‌ 
இ யெ௫ுித்தல்கொள்ள வேண்டும்‌. 


ல , , , , 
பின்பு ம) யிற கொன்ன பூரீற்றையும்‌, சாரதி 
தையும்‌ கல்வத்துற்போட்டு ரந்த மெத்‌ 11 
ம்‌ ர துர்‌; சற்தூரத்தைபும்‌ 
சேது அரைக்கவேண்டும்‌. ௮ப்படி யரைத்தால்‌ அ 
அ மெழுகுபோலாகும்‌. அச்சு மெழுகை யெடுத்து 
* ப்‌ ப்‌ உ ப்‌ ச ்‌ 6 ச 
முன்‌ சிச்சப்படுத்தி வைத்திருக்கிற ௧௧ சட்டியின்‌ 
மேந்பூசி ௮ தன்‌ மேல்‌ சுண்ணாஃபுச்‌ சலைசெய்து அ 
தை யிரண்செ சாம நேரம்‌ எ ரிக்தடங்குக்‌ படியான பு 


ப ல்ற 


டட்போட்‌ டெடுிக்க [17௪7 இ. தது கட்டி, ட்போம்‌. இதை பெய்‌ 


டுத்தப்‌ பத் தரப்ப? நிக்‌ கொள்‌ எவேண்டி௰சு. 


உப2யாசம்‌:-இது வெள்ளி,  ெம்ட 1ாதலிபலோ 
சுந்கசாப்‌ பேடக்கச்‌ செய்யுமெனச்‌ சொ க லப்பட்ட 
ருக்கிறஜு.இதன்‌ விபரத்தை உரையிற்கண்டு கொள்க, 
்‌ 
வீரமேழுகு. 

விரம்‌ பலம்‌-௨, ஆடுதின்னுப்பாளைச்சாறு, கரித்‌. 
த௲ரைச்‌ சாறு, கோடக சாலைச்சாறு, கர்ப்பூரவள்ளி 
யிலச்சாறு, சாரந்தையிலைச்சாறு இலை பசெல்லத்தச்‌ 
௪ அளவு. இக்காண்டத்திற்‌ சொல்லியி ருக்கும்‌. கெர்‌ 


ஜக தைலம்‌ விராகனெடை-௧. 


செய்முரை:--அடுதின்னாப்பாளைக்‌ சாற்றை ஒரு 
பிக்கான்‌ பாத்திரத்தில்விட்டி வீரக்சட்டிபை 2) அச 


போட்டு வெயிலில்‌ வைக்கவேண்டும்‌. ௮/5 சர 
* ழி்‌ 
] 
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102 புறநடை. 


(ுறல்லாஞ்‌ சுணடிக்‌ காய்ந்தபின்‌ பழையபடியும்‌ ஒரு 
நாளைக்குள்‌ மேற்படி சீரக்கட்டி யிழுச்அுக்‌ காய்ந்து 
விடும்படியான ௮ளவு ஆடுதின்னுப்பாளைச்‌ சாற்றை 
விட்டு வெயிலில்‌ வைத்துக்‌ (6காய்ர்சபின்னெடுத்துப்‌ 
பழையபடியும்‌ மேற்படி வீரகிசட்டியை மேற்படி ஆ 
டூதின்னாப்பாளைச்‌. சாற்‌ நிலேயே தோய்த்துத்‌ தோயத்‌ 
துக்‌ காயவைத்தெடுக்க வேண்டும்‌. (அதாவது வேண்‌ 
டிய அளவு மேற்படி சாற்றை ஒருபிங்கானில்‌ வை.தீ 
க்கொண்டு வீரக்கட்டியை அதில்‌ நனைத்தெடுத்து 
வேறு பிந்கானிலீட்டு வெயிலில்‌ வைத்துக்‌ காயாத 
பீன்‌ பழையபடியும்‌ நனைத்துக்‌ சாயவைகக வேண்டும்‌. 
இத்தவித மாகவே மன்றுள்‌ வரை செ.ப்ப2வண 


(ம்‌ ) , ௩. 0 


7 


பினப்‌ அரத வீரக்கட்டியை யெடுத்து ஒரு பில்‌ 
கான்‌ பாத்திரத்திற்போட்டு அது நிறையக்‌ கரித்த 
கரைச்சாற்றைவிட்டு மன்றுகாள ட்டும்‌ வெயிலில்‌ 
வைக்கவேண்டும்‌. அப்படிவைத்தால்‌ மேற்படி. விரக 
கட்டி மேற்படி சாற்றை யெல்லா மிமுத்அக்கொள் 
ளும்‌, பினபு அந்த வீரக்கட்டியை ஒரூபிக்கான்‌ மி 
றையக்‌ கோடகசாலைச்‌ சாற்றைப்‌ பிழிந்து வைத்துக்‌ 
கொண்டு அ்தச்சாறு தீருமட்சிம்‌ ௮ தில்கனைத்து ந 
னைத்து மூன்று நாள்வரை காயவைத்தெடுத்துக்‌ 
கொள எ வேண்டும்‌. 


பின்பு அதனையெடுததுக்‌ கல்வத்திற்‌ போட்டு 
சா ப்பூரவள்ளி உயிலைச்சாற்றைச இறுகச்‌ நிறுகவிட்டு 
இரண்கோள்வரை யரைததூ அதை யெடுத்து வெயி 
லில்‌ ஒரு மம்‌ வைக்கவேண்டும்‌. பின்‌ ௮தை யெ 
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சக புறநமை, 103 


டுத்துச்‌ சார்தையிலைச்‌ சாற்றைச்‌ இறுகச்‌ இறுகவிட்டு 
ஆரைத்து சாறும்‌ மருந்தும்‌ ஷன்ருப்‌ மிஸ்ரமிக்குஞ்‌ 
சமையத்தில்‌ கெரந்தகத்தைலத்தை அ இல்விட்டு அ 
&ரக்கவேண்டும்‌. அப்படி பரைத்தால்‌ ௮ஐ மெழுகா 
கும்‌. அதை யெடுத்து”எருமைக்கொம்புச்‌ சிமிழிற்‌ 
பத திரப்படித்தவேண்டும்‌, 
உபயோகம்‌: -௮ ரேகவிதமான மலாகவ்களே இ 
அஐபேதிக்கச்‌ செய்யும்‌. வா தத்இற்கு இது முக்கியமா 
னது, இதன்‌ விபரங்களை உரையில்‌ தெளிவாகக்கண்டு 
கொள்க, 
௫ 
“துருசுபலம்‌-௩, (இது ஒ?ரகட்டியா யிருக்க 
ஸ்டஷி செம்பரத்சம்பூ, எலுமிசசம்‌ பழச்சாறு இ 
வை செல்லத்தக்கஅளவு, இக்காண்ட த்தில்‌ இ. தற்கு 
முன்‌ சொல்லிய செந்சகத்தைலம்‌ விராகனெடை-௨, 


தருசச்‌ சுண்ணம்‌. 


வீரமெழுகு பணவெடை-௨, கும்பி ளி, சரக்‌ 


கள்ஷிப்பால்‌ இவை செல்லத்தக்க அள்வு. 


செய்முறை:--ஒருபாத்திரத்தில்‌ எலுமிச்சம்ப 
மு , ச ம்‌ உ, உ.ஆ. 
ழச்‌ சாற்றைவிட்டு அதில்‌ செம்பரத்தம்பூவைப்போ 
ட்டு பனிரெண்டு சாமம்‌ ஊறவைக்கவேண்டும்‌. பின்பு 
(௮. தது பிச்றுப்டட ட்டு ரா (02ம்‌ 
அதில்‌ துருசுக்கட்டியை யெடுித்துப்‌ போட்டு நன்ருய்‌ 
ப்புரட்டி யெடுத்து வேறுபாத்திரத்தில்‌ வைச்து வெ 
யிலிற்‌ காயவைக்கவேண்டும்‌.அந்தக்கட்டி காய்ந்தபின்‌ 
பழையபடியும்‌ சாற்றில்‌ தோய்த. ஐக்‌, காயவைக்க 
வேண்டும்‌. இந்சவிதமாகவ மூன்றுகாள்‌ வரைசெ:ப்‌ 
ஐ கொள்ளவேண்டும்‌. ச கட்டு 
ப்படிச்செய்‌ ஈசுக்‌ கட்டியைப்‌ பழையபடி. 
இப்படிச்செய்த தருசச்‌ சட்டியைப்‌ பறையப்ப 
யும்‌ செம்பரதிதம்பூவை எலுமிச்சம்பழச்சா றில்‌ ஊ 
, ட 


சீ ்‌ 
்‌ ்‌ 
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104. புறநடை. ட, 


ற்ப்போட்ட கலவையில்‌ மூன்‌ சொன்னதுபோலவே 
மூன்றுசாளவரை செய்து கொள்ளவேண்டும்‌. (இப்‌ 
படிச்‌ செய்வதினால்‌ அருசற்கு வேகம்‌ அதிகரித்‌ துவி 
டும்‌. ஆனால்‌ இப்படிச்‌ செய்வுசால்‌ துருசிற்குள்‌ எ, 8 
வப்பு நிறமானது மாறிப்போ&க்கூடாது, மாதினால்‌ 
இந்தமுறை செட்டுப்போகும்‌.) 

பின்பு கெர்‌ தகத்தைலத்தையும்‌ வீரமெழுகையும 
எடுத்து இரண்டையும்‌ ஒனமுகக்‌ கலக்கி முன்சித்தப்‌ 
படுத்தி வைத்திருக்கிற தருசுக்கட்டியின்மேற்‌ பூசி 
வெயிலிற்‌ காயவைக்கெடுத்‌ தூக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

இதற்குப்பின்‌ கும்பிடுகிளிஞ்‌ சில்களை ய மேலேயி 
ருக்குங்‌ கறுப்புறிற முதலியவைகளை நீக்கிச்‌ ஈத்த 
செய்து கல்வத்‌இற்போட்டு ௮இிற்‌ சதுரக்கள்ளிப்பா 
லைவிட்டுப்‌ பலபாயரைத்து ௮ துமைப்‌2பாலானவுடன்‌ 
அதையெடுத்‌.து மூசைசெய்து அதனாலயே பேல்கு 
டியுஞ்‌ செய்து காயவைத்தெடுத்துப்‌ பினபு ௮ தூ 
சையில்‌ முன்இத்தப்படுத்தி வைத்திருக்கிற அருசுக்‌ 
கட்டியை வைத்து மேல்‌ மூடியால்‌ மடி அதன்மேல்‌ 
முன்‌ மூசைசெய்த இந்தக்‌ கும்பி௫கிளிஞ்சிற்‌ குழம்‌ 
பினால்‌ இருபது சீலைசெயது அதன்மேலும்‌ மேற்படி. 
குழம்பை நன்ருய்ப்பூசி வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

பின்பு இந்தககவசத்தை இரண்டுமழ உயரம்‌ 
விராட்டிகளை படுக்க அதன்மத்தியில்வைத்துப்‌ டடத 
இதில்‌ இடைவெளி முத்லியவையில்லாதபடி செய்து 
நெருப்பிட்டு எரிந்தடங்வெபின்‌ எடுத்துக்‌ கவசத்‌ 
தைப்‌ மிச்சப்‌ பார்க்கத்‌ திவ்யமான வெள்ளை௫றமா 


(்‌ 
( 016/420 ர 80 1ரிபர்ரகர்‌ 125 ௦னள்‌ படாகரு 
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திய சுண்ணமாகி யிருக்கும்‌. இசை யெடுத்து இரும்‌ 
பினாற்‌ செய்த ஓர்‌ சிமிழ்ற்‌ பத்திரப்படுத்த மவண்டும்‌. 


உபயோகம்‌;--உலகத்தில்‌ தீராதென்‌ நி கைவிட்‌. 

ட சகல வியாதிகளும்‌ தரும்‌. இந்த மருந்தினால்‌ உ 
யிர்‌ நீஙகியபிணத்தையும்‌ எழுந்து மூன்றேருக்கால்‌ 
நாமிகைவடை பேசவைக்கலாமெனச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இன்றார்‌. இவவிபரங்களை யெல்லாம்‌ உரையிற்‌ பார்தி 


தச்‌ கொளளவும்‌. 
ன இரச பற்பம்‌. 

இரசம்‌ பலம்‌-௨. வெடியுப்பு காசிடை-௪, கருப்‌ 
. வட்டகீ திலுகிலுப்பைச்சாறு, திரு நூற்றுப்பச்சை 
யிலைச்சாறு இவை செல்லத்தக்க ௮ளவு, இதற்கு 
ன்‌ சொல்லியிருக்கிற துருசுச்சுண்ணம்‌ பண்வெடை- 
க, திருகுகள்ளிப்‌ பால்‌ செல்லத்தக்க அளவு. ச 


இசய்‌றை:--இரசத்தையும்‌, வெடியுப்பையும்‌ 
ஒனருகக்‌ கல்வத்திற்போட்டு இரண்டும்‌ நன்றாய்‌ மி 
ஸ்ரமிக்கும்படியாக மூன்றுசாமமட்டும்‌ அரைக்கவே 
ண்டும்‌. அப்படி. யைத்தபின்‌ அதில்‌ சருப்பு வட்டக்‌ 
இலுகலுப்பைச்சாற்றைச்‌ சிறுகச்‌ சறுசவிட்டு ஒரு 
நாள அரைக்கவேண்டும்‌. பின்பு அதில்‌ திருநூற்றுப்‌ 
பச்சை யிலைச்சாற்றைவிட்டு ஒருநாள்‌ மட்டிம்‌ அரை 
க்கவேண்டும்‌. ்‌ 

அதன்மேல்‌ அருசுச்‌ சுண்ணததை ௮ துற்போட்‌ 
டு ஈன்ராய்‌ மிஸ்‌ ரமிக்கும்படி. யரைதது நல நல்‌ 
து இதற்கு ஞூன்முநையிற்‌ சொல்லிதிருக்சிப்‌ 


ம ்‌ 


உமி [பய வலை 


% 
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இளிஞ்‌சிற்குகையில்போட்டு மேல்மூடியால்மூடி இரு 
குகள்‌ ளிப்பாலினால்‌ ௮ தற்குமேல்‌ ரீலைசெய்து அதன்‌ 
மேற்‌ கழிமண்ணைப்பூ? உலர்‌ த்திக்கொள்ளவேண்மிம்‌, 

பின்பு இந்தக்‌ சவசத்௭தயெடுத்து ஒன்‌ றகர 
 ழ உயரம்‌ எருவுகூப்‌ புடஞ்‌ சித்தப்படுத்தி அதன்‌ 
மத்தியில்வைத்து நெருப்பிட்டு எரிர்தடங்கினபின்‌ க 
வசத்தையெடுத்துப்‌ பிரித்‌ துப்பார்க்ச உயர்நீத வெள்‌ 
ளை நிறமான பற்பமாகியிருச்கும்‌, பின்பு இதனையெடு 
த்துப்‌ பத்திரப்படுத்த வேண்டும்‌. 

உபயோகம்‌:--இர்த மருந்தால்‌ சகல விய-இக | 
ளும்‌ தீர்ந்து தேகமானஅ தங்கத்தைப்போல பிரதா 
திக்கும்‌. இன்னும்‌ ஆச்சரியப்படத்தக்க பல சிறந்த கு 
ணங்களையுஞ்‌ டெய்யுமெனக்‌ கூதியிருக்கின்றுர்‌. ௮வ 
ற்றையெல்லாம்‌ உரையிற்பார்த்துக்‌ சண்டுகொள்ச. 
இன்னும்‌ இந்த மருக்தினுடைய மேவேதைகளை நான்கா 
வத காண்டத்தின்‌ முதலிற்கூறி யிருப்பதினால்‌ ௮ங 
கும்‌ பார்த்துதி தெளிக்துகொளக. 

மேற்கனாட முறைகளை யிங்கு விபரமாக யாவ 
ருமறியும்பொருட்டு எழுதியிருப்பினும்‌ செய்யத்தொ 
டங்குவோர சுலபமாய்ச்‌ செய்துகொள்ளக்‌ கூடும்‌. 
ஆயினும்‌ வைத்தியத்தில்‌ அலுபவ மில்லாதவா களு 5 
குச்‌ ல விஷயங்களில்‌ மயக்க முண்டாகுமாதலால 
அத்தகை யினர்‌ அலுபவசாலிகளிடம்‌ கேட்டுத்‌ தெ 
ரிந்துசொள வது நலம்‌, ல்‌ 
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இந்தூலாஇரியர்‌ ஒவ்வொரு முறைகளைச்‌ சொல் 
லி அவற்றின்‌ வேதைகளை ஆங்காங்கே கூறாது சிலவ 
ற்றிற்கு 2 (2வ துவேறு சாண்டங்களிற்‌ கொண்டுபோய்‌ 
ச்‌ சொல்லியிருப்பதான, ஒவ்வொரு காண்டமும்‌ 


நூறுபாக்களரில்‌ முடியவேண்டி யிருப்பதால்‌ ஒருமு. 
றை பாக்கியா யிருக்கும்‌ போதே காணடம்‌ முடிவுபெ 


ற்றுப்போவதால்‌ அங்குசொல்ல இடமில்லாமையா 
ம்‌, இதிற்‌ பிரவேசிப்பவர்‌ இர்நூல்‌ முழுதுமபாரக்க 
அவலுண்டாசவேண்டு மென்னும்‌ எண்ணத்தினாலு 


மாம், 


டி 3 


விண்ணப்பம்‌. 


கனவான்களே! இத்தோடு இந்த இரண்டாககா 


ண்டமானது முடிவுபெற்ற ௪, உலகரநலீத்தைக்‌ கருதி. ப்‌ 


யும்‌ உமது ஈண்பர்களு£டைப இடைவிடாத்‌ தூண்டுத 
லுக்ணெங்கியுமே முதற்சாண்டத்தை யச்சிட்டு வெ 


ளிப்படுத்திபதனா லுண்டாயே தேகசிரமம்‌, பொரு. ௪ 


செலவு,மாமுழமுயற்சி யிவைகளாலேற்பட்ட கஷடமா, 


னது தீருவதற்கு முன்னரே இரந்த இரண்டாக காண்‌ 

படத்திலும்‌ பிரவேசித்து மிகவும்‌ பிரயாசத்சோடு சில 

தினங்களுக்குள்ளேயே அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தி2னோ 

ந்‌, இவற்றில்‌ நாம்‌ எடுத்துக்கொண்ட மம்‌ 'இக்சா 

ண்டங்களை வாஇத்துப்பார்க்கும்‌ ஒ வகொரு அபிமா 
ச 


னிசட்‌ஈ கும்‌ நாம எடுத்தச்ரொல்லாமலே இ விள 


நகும்‌, * ட்‌ 


பண்டை 
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ஆதலால்‌ ஈமது சேயர்களை முன்னிட்டே இவ்வ 
ளவு கஷ்டப்பட்டு விலரைவிலச்சிட்டு வெளியாக்கெ இ 
ப்புத்தகங்களை ஒவவொருவரும்‌ வாக்கிப்பார்தீது இ 
தற்குமூன்‌ ஈம்மால்‌ வெளிப்படுத்த மிருக்னெற பல்‌ 9 
சீர்‌ தங்கனாயும்‌ தருவித்துப்‌ பார்த்து ஈன்கு மஇத்திரு 
ப்பதுபோலவே இக்கிரந்தங்களையும்‌ நன்குமதித்து 
ஈம்மைக்‌ சனப்படுத்துவ?தோாடு இதன்‌ மற்ற காண்டக்‌ 
கரம்‌ தாமதமில்லாது வெளிபாவதற்கான மூயற்சி 
பயையு்‌ சைக்கொண்டு ௮லை இனிது முடியுமாறு 
ரான்‌ பிரார்த்திப்பதுபோலவே நீங்களும்‌ எல்லாம்‌ 


வல்ல கடவுளைப்‌ பிரார்ச்திக்க வேண்டுமாய்க்‌ கேட்டுக்‌. 
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கொள்கின்றேன்‌. சுபம்‌! சுபம்‌] சுபம்‌!!! 


புறறடை முற்றுப்‌ பேற்றது. 
உட அதத்ஆயையய்‌ 
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